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এডদ্বাতীত ছুই একটা ভুল থাঁকিলে প্রথম সংস্করণ বলিয়। পাঠকবর্গ 


আবদুল গণি। _ 


ক্ষমা করিবেন । 


৮০ ২১ 


৮০ 3 





.ভূমিকা। 


1 01 
£ ০৮:5০ 85 238 عقن‎ ক ১১০,৮১৪: 


الو سول عربي - القران ৬৪১‏ - ولسان ادهل রদ‏ عربي 


হজরত পয়গম্বর ( দরুদ ) আরবী, ইসলাম جه‎ 667 
কোরাণ শরিফের ভাষা আরবী, স্বগর্ণয় দূতগণের ভাষা আরবী এবং 
হজরত পয়গস্বরের মাতৃভীষ। আরবী বলিয়া আরবী ভাষা মোস্লেম 
জগতে সমধিক সমাদৃত ও সম্মানিত এবং এই জন্য প্রত্যেক যুসল- 
মানই আরবী শিক্ষার্থে অত্যন্ত আগ্রহান্বিত ও অভিলষিত। তথ্যতীত 
আরবী একটা আদিম ও উৎকৃষ্ট ভাষা, ইসলাম ধর্মগ্রস্থগুলি আরধ্টু 
ভাষায় লিখিত ও রচিত, এবং আরবাজ্ঞ মৌলভিগণ তদ্বিষয়ে অধিকার 
রাখেন বলিয়াই তাহারা আমাদের সমাক্ছে ]مف‎ আদৃত ও 
সম্মানিত। 

বিদ্যোত্সাহী পারস্যবাপী মোস্লেমগণ আরবী ভাষায় অভিজ্ঞতা 
লাভ করতঃ স্বদেশবাসী ও স্বজাতিদিগের উপকারার্থে ও শিক্ষার্থে 
আরবী ভাষায় লিখিত ও রচিত মুল্যবান ধর্গ্রন্থাবলীকে পারস্য 
ভাষায় অনুবাদ করেন । পারস্য ভাষায় অন্গুবাদিত পুষ্তকদ্সিচন্ন 
পাঠান ও মোগল রাজত্বকালে ভারতবর্ষে প্রচলিত ও পঠিত হয়, 
ক্রমে পারসী ভাষা হইতে উক্ত ধর্মগ্রস্থসমহ উদ্দ ভাষায় অনবাদির্ত 
হইতে থাকে | এইরূপে ভারতবাসী মোস্লেমগণ প্রথমতঃ পারনী ও 
উর্দু ভাষার সাহায্যেই ইসলাম-ধর্দের বিধাননিকর ও নিয়মাবলী 
অবগত হইতে সক্ষম হুন। কালক্রমে ভারতবাসী মোস্লেমগণের 
بد‎ আর্বী ভাষায় লিখিত মুল গ্রশ্থগুলি অধ্যয়নের বাসনা বলবতী 
হইলে ভীন্তার। পারমী ও উদ্দ ভার্ধরসাহাব্যাবলঙ্বনে আরবী পাঠ 


০০ 


 পারমী ও উদ্দূ ভাবায় প্রথমতঃ বিরত ও অন্বাদিত হশ্ব, স্মৃতরাং 
আরবী শ্রিক্ষাভিলাষটু মোস্লেমণণ আরবী বিদ্যালাভার্থে সর্বাগ্রে 
পারসী ও 87 ভাষার আদর ও যত করিতে বাধ্য হন ; নচেৎ 
অগ্্রোপাসকের ভাষা পারসী ইস্লাঁম ধর্ম্দাবলম্বীদিগের নিকট আত 
হইবার কোন বিশেষ কারণ নাই ! বঙ্ঈভাষাভাষী মোব্লেমগ্রণ আরবী 
অধায়ন কাঁরতে ইচ্ছা করিলে উ(ভাদিগের পক্ষে প্রথমতঃ পারসী ব। 
5 শিক্ষণ আনবাধ্য $ অতএব একটা বিদেশী ভাষ। শিক্ষার্থে কৌন 
এক روه‎ মুসননীনকে অন্য একটা সম্পূর্ণ বিদেশী 55 
ভাষা শিক্ষণ করিতে হয় । এই জন্য বাঙ্গালী মুসলমানদিগের পক্ষে 
আরবী শিক্ষা অতাস্ত ছুক্কর ও দুরূহ হইয়া দীড়াইয়াছে। অদ্যাবধি 
বিভিন্ন ভাষায় প্রায় ছুই শত আরবী ব্যাকরণ গরকাশিত হইয়াছে, কিন্ত 
আক্ষেপের বিষয় যে, একটাও সম্পুর্ণ আরবী ব্যাকরণ এ পর্য্যন্ত বাঙ্গল। 
ভাষায় প্রকাশিত হয় নাই। এরূপ অস্ববিধাছেতুই বঙ্গীয় যুসলমান- 
গণ সাধারণতঃ আরবী ভাষাকে কঠিন বলিয়। ধারণ। করিয়া থাকেন) 
নচেৎ আরবীশিক্ষা, ويد‎ বা পারসী ভাষাপেক্গ। কোন মতেই 
কষ্িনত্তর নহে | আমাদের সমাজে আরবা শিক্ষা বিস্তারের চেঞ্চা 
করা বিশেষ প্রয়োজন, কারণ لمك‎ আরবী শিক্ষার অভাবই বঙ্গীয় 
মোসলেম সমাজের পতনের ও জাতীয়ত৷ হীন হওনের সুল কারণ। 


জল ভিলিক‏ عر انه 
প্রভৃতি ৯৪টী পদের কর্ৃ-‏ نعلو - فعلا - قعل আ'রকী শিক্ষািগণ‏ 
সবরবণত্রয়ের পরিবর্তন ;‏ بي - ودار বাচ্যের পাতুরূপ‏ 4ج বাচ্য ও‏ 
2 0 5 - 
ودن د ع - س - ات - | 'পরিশদ্ধন) পরিবন্ধন প্রভৃতি ; অমৌলিকবর্ণ‏ 
তত 8 0 পি‏ هي 
هما - هو .ঞ (যাহাদিগকে এক কথায় 1১০১৩ বল। যায়) ; সর্বনাম‏ - 


0 
را-‎ প্রস্ৃতি; وكوك من - في‎ ১৭টা حرف جار‎ প্রভৃতির নিদিষ্ট 
পদ্ধতিগুলি স্মরণ রাখিলেই আরবী ব্যাকরণের 5815 অন্যান্য 
জটিল বিষয়গুলি সহজে বোধগম্য করিতে পারিবে ١ 

আরবী শিক্ষািদিগের এইরূপ একটী অন্ুবিধা ও গুরুতর অভাব 
দুরীক্রণার্থে এবং সাধারণের আুদস্্ুইতে “জ্রারবী কঠিন ভাষা” এই 
ইন সণ) আগপতঞ্ত করণ دوو‎ ইঞ্জরজী ও বাক্তল। 18:05 অন্তরীপ 


৩/০ 

ক্রমিক (৯০ - ৮৯১১-01-৩৯ ও ৯ রূপে 9837 ধরণে এই 
আরবী ব্যাকরণ -সংধৃহীত ও জনুবাদিত হইল্»। সুতরাং বনু স্থলে 
আরৰী বৈয়াকরণগণের পুরাতন পদ্ধতির পরিবর্ভন ঘটিয়াছে। আরৰী 
ودود علوم‎ ধাতুরূপের প্রায় সর্ধবিধ উদাহরণ এবং শিক্ষার্থী- 
দিশের স্বিধার্খে শব্দ পদ ও বাক্যসমুছের -বাঙ্গলা অর্থ প্রদত্ত 
হইয়াছে । প্রথম শিক্ষাখীদিগের উৎসাহ ভ্গ হইবার "আশঙ্কা 
বর্তমান পুস্তকে جمله - تعليل - اجرف‎ র বিষয় বর্ণিত হয় ন্বাই। 
পরবর্তী সংখ্যায় এতদ্বিষয় আলোচনা করিবার বাসনা রহিল। 
₹-হ-€-8-8-9 ইত্যাদি কতকগুলি বর্ণের উচ্চারণ অত্যন্ত 
কঠিন, কোন আরবীক্ঞ মৌদভীর নিকট তাহাদের উচ্চারণ শিক্ষা করা 
প্রয়োজন, এই অস্থবিধা নিবারণ হেতু কৌন কোন স্থলে () )*( (০) 
গ্রন্থৃতি কতকগুলি চিহ্ন বার্গলা বর্ণের প্রতি, প্রযুক্ত হইয়াছে ।' 

মিষ্টার ডন্কেন সাহেবের “আঙ্গলো আরাবিক গ্রামীর” ও 
মৌলভী ওবেছুল ওবেদী সাহেবের “ মিফ্তাহছল্‌ আদাঁব” হইতে 
অধিক পরিমাণে সাহাধা গৃহীত হইয়াছে | তঙ্জন্য কৃতজ্ঞ রহিল্মম | 

ইদানীং আরবী শিক্ষার সমধিক চচ্চা হইতেছে, এবং গবর্ণমেন্ট 
স্কুল ও কলেজসমুছ্ছে মুসলমান বাঁলকগণকে আরবী শিক্ষাদানের 
ব্যবস্থ। হইতেছে | আশা করি, এই পুস্তক দ্বার আরবী শিক্ষার্থা 
ছাত্রপণের বিশেষ উপকার সাধিত হইবে । বত্তমান পুস্তক প্রকাশে 
যদি কিঞ্চিৎ াফল্য লাভ করিতে পারি, এবৎ আরবী শিক্ষার্থী 
দিগের যদি هوم‎ পরিমাণে উপকার সাধিত হয়, তাহা #6 
পরিশ্রীম সার্থক ও নিজকে কৃতার্থ মনে করিব। 

حماى الله عن 5 শা‏ 
00 


, জুন, 5) আবদুল গণি” 


كر زسر معرفت জা‏ شوي 
. لفظ بكزاري موئى معنى روي 


27-5721 2213| | 


প্রথম ভাগ। 


স্পর্শ 





মানবজাতি যে সকল কথা বা শব্দের দ্বারা মনের ভাব প্রকাশ جوم‎ 
থাকে, তাহাকে ভাষা বলে। দেশ ও জাতিভেদে ভাঁষা নানাবিধ ; যথঠ £-- 
আরবী, পারপী, সংস্কৃত, ইংরেজী, বাঙ্গাল! ইত্যাদি । 
6 বিদ্বা শিক্ষা করিলে কোনও এক ভাষা বিশুদ্ধভাঁবে লিখিতে, পড়িতে 
ও বলিতে পার। যায়, সেই বিদ্যার নাম ব্যাকরণ । আর যে বিদ্যার বাপি 
লাভ করিলে আরবী ভাষ। বিশুদ্ধরণে লিখিতে, পড়িতে ও বলিতে পাঁর' 
যায়, তাহাকে আরবী ব্যাকরণ বা قاعم لساني‎ ০৮ বলে! 
আরবী ব্যাকরণ চারি ভাগে বিভক্ত যথা ২₹__ 
العلم لم الحروف الام اد‎ €আলু-ইব-যুবু হারুফুল হিজ্জায়ো ) ع‎ 
ব্বিস্কান ١ 
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২। العم التصريف‎ (আলু ইল্মুভ্‌ جام‎ ফে। ) অর্থাত পদ ্রকরণ। 


জা এই جو‎ তারতীবে আব্দানী وجل مسر جود‎ আলোচনা নি 


, বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


5 ।০্ঠা পা ( নুহ ) অর্থাৎ বাক্য প্রকরণ। 


ع واه رفونو 


8١ ع ( العلم العروض‎ ওরূযে1) ছন্দ প্রকরণ। 

বর্তমান পুস্তকে আমরা কেবল বর্ণবিস্ান طن‎ পদ্দ প্রকরণ বিষয় বর্ণনা 
করিৰ ০9৯ ও أجوف‎ এর বিষয় বর্তমান পুস্তকের অন্তর্ভুক্ত কর! 
হইৰে না। কারণ এত্বিয় হৃদ্য়ঙম করা প্রথম শিক্ষার্থীদিগের পক্ষে 
অতাস্ত ছুক্ষধর হইবে । 


০৩ ০9 (প্রথম অধ্যায় )। 


(এ هين‎ 52০5 2০ 


(বর্ণ বিন্যাস )।‏ العلم الحروف المجا 


আরবী ব্যাকরণের যে অৎশ পাঠ করিলে আরবী বর্ণমীল1 সমুহের বানুখুন, 
উচ্চারণ, সং 5 ও বিকোগাদ্ির বিষয় অবগত হওয়। যায়, اج‎ 


هذ وغوه أن 
বলে। অর্থাৎ শব্দের অন্তর্গত এক‏ العلم الحرون বিন্তাস অর্থাৎ সি‏ 
© © 
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০০৩41 


2৮০১ শত ( ইল্যুল্ইম্লাএ ) ও বলা যায় ١ 
আরবী ভাষার 5و‎ ২৮টা বর্ণ আঁছে। 5 নাগা তারে 


لد مم 55 56 


লিখিত হইয়া থাকে। প্রথম '্রণালীকে عوقواع ) تويب التعلهم‎ তা 
আলীমে-) বল? যায় । এই প্রণৃলী রা 0-1 শিক্ষা প্র 


0 প্রথম ভাগ | 


৮ প ০০ رقي د‎ 
যায়। দ্বিতীয় প্রণালীকে ১42 ৪ (আতার্তীবুল আঁব্জাঁদে! ) 


বলা 
যার ; এই প্রণালীতে সংখ্যাহুসারে বর্ণসমূহ লিখিত তইয়] থাকে যথা :-. 

তত 0‏ ل ل তি তিক‏ ف تي 5 
০৮০)‏ اج ساماد هد وه زاداج د ط دي 
م5 - ১৪০ - ৯০ - ৮০ - ৭০ - ৬০ - ৫০ - ৪৭ - ৩০‏ - :ع8 


ك د لا م مدان داس لاع فى لصن د فق در 
১০০৩ - ৯০৯ - ৮০০ - ৭০০ - ৬৬৯০ - ৫০০ - ৪০০ - ৩৬০‏ 
ثس حدس -اث دخ ذ د ضح ظ دغ 


(১) উক্ত :د‎ নিম্নলিখিত প্রকারেও পড়া ধাইতে পারে । 


০ 
আব্জাঁদ - হাওয়া, - হুততি, - কাঁলেমাঁন, - সাঁয়াফঘ, - কাশি 


সাখাঁধ্‌, - যাঁধাগণ, 


পপ প পল পণ‏ ام لع م 


(২) ৮৯৯ - ডি - তত আত دصت‎ এ 22 
হাঁফাঁধী - যাঁআবাঁ - ওসাঁথা - হানার্পা - দাঁমার্তা - জাপা - বকারি? 


৮৮৮ - ৭৭ - ৬৬৬ - ৫৫৫ - 88৪ - ৩৩৩ - وود‎ 
৫৮821 - ০ 


ইক - ভাষা 


১১১১ - ৯৯৯ 
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, বন্্রবআরবী ব্যাকরণ। 


এপ্রথম 515] 5 


) (لا‎ লাম্‌ 6ه‎ সচরাচর ব্যঞ্জন বর্ণের د‎ গণ্য হইয়া থাকে ور‎ ইহা 
ঘখন হুই বর্ণের সংযোগে উত্পপ্ন হয়, তখন তাহাকে পৃথকভাবে বাঞ্জন বর্ণের 
মধো গণ্য কর) নিম্পুয়োজন ١ (০) হাম্জী, আলিফ. বর্ণের রূপান্তর মার, 
অতএব বাঞ্জন বর্ণ মধ্যে তাহাকেও পৃথকভাবে গণ্য করণ যাইতে পাঁরে নী) 


আরবী বর্ণমালার বিশেষ বিবরণ। 
61” (আলিফ্‌)। 


“1” আলিফ বর্ণ যখন কোন 4৮ অর্থাৎ বানান প্রাপ্ত না হয়, তখন 
তাহাকে প্রকৃত আলিফু পড়ী যায় যথাঃ__০ - 4- روزروة‎ কিন্তু যখন 
কোন বানান প্রাপ্ত বা ساكن‎ ব্যবহৃত হয় তথন তাহাকে (*) হাম্জা পড়া 


€ 
م كا 


ঘায়, এবং একটু ঝৌক দিয় পাঠ করিতে হয় যখা:-1 - 1 রি রা 
ইতাদি। আলিফ্বর্ণ সচরাঁচর আরবী ভাষায় অনর্থকভাবে বাবহৃত হই 
থাকে, এবং পাঠকালে তাহা উচ্চারিত হয় না যথা£_12 9 ما‎ - ৫ 
ইত্যাদি। আলিফ, দুই প্রকীর যথাঃ_852 آلف‎ ও (5582 الف‎ ফখন 
আলিফ در و‎ এবং দীর্ঘ উচ্চারিত হয় তখন তাঁহাকে ৮ 


বলে, যথা ৫৫০ جد ووه‎ উচ্চারিত ال‎ > ৮৮৭ الف‎ 
330 3138 ١ হথাঃ_-১ 1 حمر‎ 
» اكه )دن‎ 
“৮৮৮ বে বর্ণ বাঙ্গলা ভাষায় "775 স্তাঁয় উচ্চারিত 25 থাকে 
اله ( تب جاه € اباد‎ 


বজ্জ-আরবী ব্যাকরণ । 


66 ৬০৪ و5‎ ( তে) ١ 
৪৬ 
৬৬১ ছে "তার 919 পঠিত হয়, যথাঃ__-+ (বুভ্‌) تب‎ 


» حم ( ”يت‎ 1 
+ يك‎ « থে আরব, মিসরী ও রূমীগণ ইহাকে « স” هبك ووو‎ “খর 
স্কায় পাঠ করিয়া! থাকেন ৷ কিন্ত ভারতবাসী ও ইরানী মুসলমানগণ ইহাকে 
“স”৮র মত উচ্চারণ করিয়া! থাকেন । এই বর্ণের উচ্চারণ কালে, জিহ্বা" ' 
প্রকে দ্াপ্রের সহিত লামা ভাবে সংলগ্রকরতঃ উচ্চারণ করিতে হয়, 


6 (বৃম্যা), ০৫৮ গুরঁমান )। বাঁঙ্গল] বর্ণ ত, থ ইতাদির সহিত 
৬ - ৬ এর অনেকটা সাদৃশা আছে। 


“€” (জীম্‌)। 


“€.” জীম্‌, জিহ্বাকে দন্তমূলের সহিত সংলগ্রকরতঃ বাঙ্গলা “ক্ত”র 
17د‎ পড়িতে হয় যথাঃ-_ جام‎ (জাম) ৬৫৯ (জিন্নাত্‌)। 


26৮ (হে )। 


€ হে প্রার বাঙ্গল। “হ”র স্ায় উচ্চারিত হয় যথাঃ__ 
(হার্ফু) কিন্তু ইহাকে হালক্‌ অর্থাৎ গলার ভিতর হইতে বাহির করিতে 
لقا‎ 


০৪৭ 


6৫ € 5 ( খে) ١ 
“৮” খেঁ” বর্ণকে বাল? ভাষায় প্রকাশ করিবার কোন বিশেষ উপার 
নাই; তবে থাকার] দিবার সময় যেরূপ শব্দ করা যায় ; সেই ভাবে উচ্চারণ 


3 5 
রি নী বির বহি. এ 0" نكا شك‎ ০০ 75-5 
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» 22 (দ্বাল)। 


নে 
“০৮ দাল বর্ণ বাজল।“দ”্র স্কায় পড়া যায় যথা :-.)1১ (দারল্‌)। 
“১” দাল বর্ণের পর “৩” বর্ণ আঙিলে “দাল” সাকিন এবং “তে” 


١‏ يتوج হইয়া থাকে। ঘথাং_-73/(‏ و 


44 ১? (ষাল্‌) । 

“১৮ যাল; বঙ্গবাসিগণ ইহাকে «“য*র মত পড়িয়া থাকেন। কিন্ত 
আরবগণ ইহাকে প্রীয় “ধ”র মত পড়িয়া থাকেন। আমরা যেমন বাঙ্গলা 
বর্ণ মালায় দ, ধ পড়িয়া থাকি তীহারা সেইরূপ ”دم‎ «“ধাঁল” পড়িয়া 
থাকেন, যথাঃ. $41 (আর্াধা) 552 (গীধাবা)। এই বর্ণ উচ্চারণ 
কালে জিহ্বাকে সামাস্ততাবে দত্তের সহিত দংলগ্র করিয়া “দ”ও “ধর 
মধ্যস্থল উচ্চারণ করিলেই ভাল হুয়। বাজল1 “ধ*র পার্থক্য বুঝাইবার 
জন্য উক্ত “ ধ ”র প্রতি আমরা ( - ) এইরূপ একটা চিহ্ন বাবহার করিয়াছি। 


7 (রে)। 


“9৮ রে, এই বর্ণ বাঙ্গলা বর্ণ “র”র সহিত সামঞ্জদা বাঁখে, কিন্ত 
আরবগণ ইহাকে “র ” ও “ড়” মধাবস্তী উচ্চারণ প্রদান করিয়। থাকে 


লা ওলা 
যথাঃ_ ৬৬৯১ (রাহ্মানুন্‌ )) 


“5৮ (ষে)। 


*০৮ যে, ইহাকে বাল! বর্ণ “ য ”র মত পড়া! যার়। কিন্তু ইহাকে একটু 
“ঝপ্র উচ্চারণ প্রদান করিতে হয়। বার উপর একটা বিন্দু দিয়া আমর! 
ইহাক্ক (ঝট এইরূপ প্রকাশনকরিব | 


৮ বন্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


২4৬৮৮ (সীন্)। 
6 ৬৯৮ “নঠ বাজলা ভাষার وزو‎ “স”” কে “শ"র মত পড়িলে অর্থের 


ঘটে | অতএব আরবী পাঠ কালে ০১০ ©“ ০/”র উচ্চারণের প্রতি‏ جوت 
লক্ষ্য রাখিতে হইবে।‏ 


408৮ (শীন্)। 


0 
৮৮ ]ا‎ ইহার প্রতি তিনটা বিন্দু না দিলেও চলে কারণ বাঙ্গলা 
ভাষায় ০8 “শ” বর্ণের «1377 উচ্চারিত হইয়া থাকে । 


02 


“৮৮৮ (ষয়াদ )। 


“৬৮?” 5 ইহাকে “যুয়াদ * পড়া যাঁয়। ইহার উচ্চারণ কালে একটু 
শীষ দিবার হায় শব্ক করিতে হয় ١ ص‎ এর উচ্চারণের সময় জিহ্বাকে চ্যাপটা 
ভাবে দ্রীতের উপর মাঁড়ির নিকট লইয়] যাইতে হয় | কিন্ত মিলাতে হয় 
না ৮ ইহার উচ্চারণ একটু “ছ”র আভাস পায়। 


“ “دض‎ (যয়াদ্‌)। 


ইহাকে দয়াদও পড়া যায়। ইহার উচ্চারণ কালে জিহ্বাকে‏ دض“ 
উপরস্থ দস্তপতক্তির বাম পার্থের দত্ত মূলের সহিত সামান্য ভাবে সংলগ্ন‏ 
করিতে হয় | তবে বাঙ্গল1 বর্ণ “দ” উচ্চারণ কালে জিহ্বাকে 0 দত্তের‏ 

দৃঢ়রূপে সংলগ্ন করিতে হয়, তত্রূপ সংলগ্র না করিয়া সামান্ত ভাবে‏ وكاس 
হলগ্র করিয়া উচ্চারণ করিতে হয় । এই বর্ণের উচ্চারণ লইয়! যুসলমাঁন-‏ 
দ্বিগের কোন কোন সম্প্রদায়ের মধো তুমুল তর্ক বিতর্ক হুইয়৷ থাকে) এই‏ 
ষামান্ধ বিষয়ের জন্ঠ এরপ সামাজিক কলহ কোন মতেই বাঞ্ছনীয় 5 |‏ 
কারণ যদি বানান স্মরণ থাকে তবে উচ্চারণ ভেদে অর্থ ভেদ হওয়া সম্ভবপর‏ 
নহে) * উচ্চারণ প্রধানতঃ জিহ্বা! চালনার প্রতি নির্ভর করে। আরবগণ‏ 


* বাঙ্গাল! ভাষার “শব” আর “সব” একই রূপে উচ্চারিত হইয়া থাকে । কিন্তু 
ফাহাদের অর্থ ও স্থান জানা থাকে; এঠাহাদের্গুনিকট উচ্চার$ ভেদে অর্থতেদ জন্কে না। 





প্রথম ভাগ | | ৯ 


ইহাকে “দয়াদ্‌” পড়িয়া থাকেন। অতএব তীহাদের ভাষ! পাঠ কালে 
তাহাদের উচ্চারণ অন্থকরণ রর বিধেয় ৷ তবে এই স্থলে বক্তব্য এই যে 
“দয়াদ” পড়িলে সর্বত্র “দয়া” অথবা “ধয়াদ” পড়িলে সর্ধত্র্ 
» ”وزو‎ পড়াই কর্তব্য । রী মতে কোন স্থলে “দয়াদ্‌'* ও কোন স্থলে 


০০ ত.০৮ 
“বর়াদ” পড়া উচিত নহে। যথাঃ_-“ দয়াদ” পড়িলে ৮৮ (গছ) 325 
€(রামাদান্‌ ) ০382 (ওলাদ্দায়ালিন ) পড়িতে হইবে ৷ আর “ যয়াদ” 
০৪৮ ০০৮ ০০৭৩, ০ ০ 
' পড়িলে ৮৪ (ওযু) ৬০০ (রাঁমাযান্‌) ولاالضالين‎ (ওলাক্জায়ারিন ) 
পড়িতে হইবে | 
চে ( ঠ্তি ) । 
"৮ ইহাকে “তৈ৮ বা “তো” পড়া যায় । 


«৮৮ (ট)। 


৭৮ ইহাকে “ধৈ” বা ষো পড়া যায়। বঙ্গভাষায় ইহার উচ্চারণ 
প্যগ্রল্গায় হইবে। 


2 € ود‎ ( আইন্‌) ١ 
“€” বাঙ্ল। ভাষায় ইহাকে উচ্চারণ করিবার জন্য সমোচ্চারণ প্রাপু 
কোন বর্ণ নাই ١ তবে (আ) এইরূপ চিহ্নদ্বার] বাক প্রকাশ করা যাইতে 
পারে, যথাঃ এ (ফে এল) تقب‎ ( ভাব) ভর ( রোকাজা )। 1 


আইন্‌ আলীফের সহিত অনেকটা সামঞ্জস্য রাখে, أب ووو‎ ) 
عب‎ (আঁব্‌)) জিহ্বা মুূলকে কঠনাঁলীর ভিতর টানিয়া লইয়া ع"‎ 
) অরুন ) উচ্চারণ করিতে 8ه‎ - 


ক 


06 1737 2+0 | 
“€ ৮ (গাইন )1 

“€৮ বাঙ্ষল। ভাষায় আমরা ইহাকে “গ” এইরূপে প্রকাশ করিব, 

যথা: عضبب‎ ) গাঁযাব্‌)। : | 
১” (ফে)। 

৭ ৪৮ এফ” বাঙ্গল। ভাষায় “ ফ” উচ্চারণ কাঁলে যন্্রপ ওয় মিলিত 
হয়, আরবীতে ভক্প মিলিত না হইয়া কেবলমান্্ পরস্পর স্পর্শ 9 
থাকে । عسوو‎ (হার্ফু)। 

৬৮ (কাফ্‌)। 
৭৬৮ “ক” “কর উপর (ক) এইরূপ ছুইটা বিন্দু দিয়া আমর) আরবী 


ও প্রকাশ করিব, যথাঃ (হক) কণঠনালীকে তানুর সহিত চাঁপিয়া 
9 উচ্চারণ করিতে হয়। 


«৮০ (কাফ্)। 
50057 

41” (লাম্‌)। 
ا كن‎ ৮) 
টি (মীম্‌)। 


7 “امم 
৮৬৮ (নুঁটি।‏ 

“৩১ “ন» এই বর্ণ নানা স্থানে নানারূপে উচ্চারিত হয়, নিয়ে তাহার 
বিশেষ বিবরণ প্রদত্ত হইল | ৬ বর্ণ বাঙ্গল1 5, এ) ৭, ন ও ৬ বর্ণের সহিত 
সামঞ্জস্য রাখে |. 

১। যখন ৬ বর্ণ لع - عد ودع‎ £ - তর পূর্বের ব্যবহৃত হয়, তখন 


প্রথম ভাগ। ১১৯ 


পট ডে 5 
এ আপন موك‎ উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়, যথা أن الله‎ - ০৮৪ من‎ - ০৯ من‎ 


5 مه 


من ادن - من عضب ৩০‏ 9 


2 শা 2 - 

২। ৩ রত যখন, ০৬০১-১১-০৮ ০০১ -৮০-০৪-৬-৬ 
قاف‎ - বর্ণের পুর্ব্ব বর্ণ হয়, তখন ৬ স্বাভাবিক অন্ুনাসিক উচ্চারণ প্রাপ্ত 
হয়, অর্থাৎ উপরোক্ত বর্ণসমূহ যখন কোন শবের প্রথম বর্ণ হয় এব 
তাহাদের পুর্ব বর্ণ যদি ৬ হয়, তবে সেই নুন “নর ন্তাঁয় উচ্চারিত হয়, 
যথাঃ_-৩৫ من دار - من‎ 260108 । 

৩। ৩ বর্ণ যখন ب‎ বর্ণের পুর্বে বাবহৃত হয়, তখন “ ৬, “ و”م‎ উচ্চা- 
রণ প্রাপ্ত হয়, যথাঃ من‎ (মিম্‌ বায়তে عتجرر‎ (আম্বার্‌)। 

01 05 
81 ن‎ বর্ণ যখন১-২-- ي - و-ان‎ বর্ণের পুর্বে ব্যবহৃত হয়, তখন 
تين‎ 
তাহার! দ্বিত্ব পঠিত হয় এবং ৬ র উচ্চারণ লোপ প্রাপ্ত হয়, যথাঃ_-৮১.০ 


320 1 50 ا مه ৪‏ 266 5 
من ) 691 ) ممن حت من من ) (মিল্লায় লাতে‏ من ليلة ( 58705 ) 
8 7 2 2 5 و 


(মি্নার) ১ ৬" (মিওহ্বালেদে ) (920৩1 (আয় ইয়াতা কাদদাম) 
এস্থলে দ্রষ্টব্য যে এ লোপ প্রাপ্ত হইয়াছে | 

ও কোন শব্দের মধ্যে এ বর্ণের সহিত বাবহৃত হইলে কোন পনি‏ و 
৬9 । এই স্থলে স্মরণ রাখা উচিত যে,‏ - اي سوه বর্তন পরিলক্ষিত হয় না,‏ 
সন যখন সাকেন বাবহৃত হয়, তখনই তাহার উচ্চারণের উপরোক্তরূপ পরি-‏ 
ঘটে |‏ 387 


53” (ওয়াও. )। 


“2৮. এই বর্ণ যখন কোন শব্দের প্রথমে বাবহৃত হয়, তখন তাহা বাঞ্জন 
বর্ণ মধ্য পরিগণিত হয় ١ 5/9 উচ্চারণঙুকখন প্বাঙ্গলা © جو‎ মত্ত হয়, 
3 9 8. নল 


১২ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


কখন বার্গল। * ও”র মত হয়, এবং ৮ প্রাপ্ত হইলে “ব ”র আতাস 
প্রাপ্ত “পর সায় পাঠ করিতে হয়, ষথা:__১/ ) )ورد مايه‎ ভির্দ্‌)। 


“5৮ যখন কোন হই 3 বা বাঁকাকে সংযুক্ত করে, তখন ভাহাকে ০৫০ বলে। 
و واه‎ পুর্বে যখন 25 থাকে এবহ দীর্ঘ উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়, তখন তাহাকে 
وار مروف‎ বলে; আর যখন 225 থাকা مهد‎ + উচ্চারণ পা হয, 
তখন তাহাকে ১০4 বলে। যথাঃ يو)‎ (কৃর্‌)। 53 
”ر“‎ লিখিত এবং পঠিত হয়, তখন তাহাকে وأو ممه‎ বলে। কিন্তু যখন 

০৫০০৮ عن‎ 


লিখিত হয়, অথচ পঠিত হয় না, তখন তাহাকে ২০ واو مهو‎ বা واو معدولة‎ 
বলা যায় । যথাঃ (কাওস )--ধন্ক ৮৮ (বাঁলাত্‌)-নামাজ। 


5৮৮ (হেঃ)। 
«৭৮৮ এই বর্ণকে বাঙ্জলা ভাষায় “হঃ” দ্বার] প্রকাশ কর! যাইতে পারে। 
আরবী ভাষায় এই “হেঃ” সচরণচর লালন অন্তে লিখিত হইয়া থাকে, 


তখন তাহাকে তি على‎ বলা যায়, যথাঃ - عليه‎ ইত্যাদি ١ 


এই “৪ প্রতি সচরাচর এইরূপ (8) দুটা বিন্দু দিয়া ৬ (ত) 
পঠিত হয়। আরবী ভাষায় কোন কোন শব্দ ব্যতীত ৪ সংযুক্ত শব্দসমূহ 
সায় ভ্বীলিজবাঁচক পদ 51ج‎ থাকে । আর এই £ কোন পদ ব1বাঁকোর 


অন্তে বাবহৃত হইলে সচরীচর & এর উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়,যথাঃ ৫০ عل اتصارهم‎ 
( আঁল। আঁব্যারে হিম্‌ গেশাওহঃ) 895 ০৪৪০ (ফিল আরদে 
খাঁলিফাহ; ١ 1 
৬৮ (ইয়া)। 
“ ৬৪১ এই বর্ণ যখন কোন শব্দ বাঁ পদের প্রথমে ব্যবহৃত হয়, তখন 
তাঁহাকে %ঃ বর্ণের ভার বাঞ্জন, বর্ণ গণা ক্লরা হয়, যথাঃ ) 2118 ( 


প্রথম ভাগ .- ৯৩ 


হাত। বাঙ্গলা “য়” বর্ণের সহিত ইহার অনেকট। সাদৃশা আছে। কখন 
কখন ইহার উপর ৬ এইরূপ একটা আলিফ্‌ প্রযুক্ত হইয়। থাকে, তখন য় 
উচ্চারণ লোপ প্রাপ্ত হয় এবং কেবল দীর্ঘ আলিফ উচ্চারিত হইয়া থাকে। 


৯৮৪৮: ০৯৮ ৬৫. ২ 
তখন ইহ1১০০০ ৪৬ ও ৬৮৬০ 8৪১ কথিত হয় | যথা১_-০১ (তালা) 


اك 
ও ৫০০ (পকব1)।‏ 
আরবী বর্ণমণলার উচ্চারণ কোন আরবীক্ঞ পণ্ডিতের মুখে শ্রবণ না‏ 
করিলে তাহাদের উচ্চারণ অবর্ধারণ করা স্ুকঠিন। প্রকৃত পক্ষে আরবী‏ 
৩ প্রভৃতির উচ্চারণ বঙ্গভাষায় প্রকাশ‏ دح لع دح دح অক্ষর‏ 
করিবার কোন উপায় নাই, সাধারণতঃ ইহার! কণ্ঠের 69583 হইতে‏ 
উচ্চারিত হুইয়। থাকে ।‏ 


2902] السَبق‎ (২ পাঠ।) 


বাঙ্গল। বর্ণমালার 17 আরবী বর্ণমালাও ছুই ভাগে বিভক্ত, যথাঃ_- 


مهن دام مث مه 


57 ٠ حرف صعيم © حرف‎ 
5 ص‎ ০৮ ف«‎ © 
الحروف العلة‎ (স্বরবর্ণ )। 
আরবী ভাষায় স্বরবর্ণ তিনটা মাত যখাঃ--1- ع دود ني‎ 0 
- (যেন) ও ع‎ (পেশ) এই তিন বর্ণের রূপান্তর । বাঙ্গল। ভাষায় ইহা- 
দিগকে আকার, একার ও ওকার বলা যাইতে পারে। 


(পদ্য ।) 
হাঁফে ইল্লাৎ তিন বর্ণ আরবীতে হয় । 
“আলিফ” “ওয়াও” আর “ইয়!” তারে কর॥ 
বগল] ভাঙার তায় আরব ভাষাতেও«স্বরবর্ণেত্প সাহায্য বাতীত ব্যঞ্জনবর্ণ 


১৪ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


উচ্চারিত হইতে পারে না। বাঞ্জনবর্ণ শ্বরবর্ণের সংযোগে বিভিন্ন প্রকার 
শব্ধ উত্পন্ন করিয়। থাকে । 


رونم 2م 
্বরচিহ 1)‏ ) الحركات 

8 وي‎ হইতে 5609 للع‎ 8:৫৯ ৪5 কে حراك‎ বলে। ৬৫০৭ 
প্রাপ্ত শববকে ৩৫ বলে। ৬৪৯ এর দ্িত্ব বাবহারে ০০৯ এর উৎ্পন্ভি 
হইয়া থাকে | পরে তদ্ধিষয় বিকৃত ইইবে ١ 

“আকার, * একার» 'ওকার* ى‎ পারনী ভাষায় ১) -52) بيش‎ বলে। 


دياس و 


الف 

( আলিফু) বাঞ্জনবর্ণের সহিত সংযুক্ত হইলে - 7 لجان‎ হইয়া ) > 

এই প্রকার রূপ ধারণ করে। আরবীতে ইহাকে ৮ ৩২ ও কু এবছ নিও 
زد‎ বলে। প্রাপ্ত শব্দকে আরবীতে (৬০ বা مضق‎ বলে। ও 
বঙ্গতাষায় অকাঁর ও আকারের মধ্যবর্তী উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়। বর্তমান পুশ 
€ (1) এইরূপ চিহ্ধার! বঙ্গভাষাক় প্রকাশিত হইবে ١ যথাঃ_-+) রোব, 
এ (ভাঁক্‌)। এস্থলে প্রতীয়মান হইতেছে যে, আলিফ ফাঁতাঁয় পরিণত 
হইলে তাঁহার দীর্ঘ উচ্চারণ লোপ প্রাপ্ত হয়, £ কখন কখন আলিফের 
তায় উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়, তদ্ধেতু খা (কে) 29 موافق‎ ও বলা [3 , যথা 
بع‎ (আব্)। 

আলিফু. যখন শু প্র প্রাপ্ত হয়, তখন আঁলিফ্‌ দীর্ঘ উচ্চারিত 5231 থাঁকে। 
যথাঃ_-) (হারণ) 4 (নারূন্)। সাধারণতঃ বলিতে পারা 815 যে, 
'আলিফঃ বাজলা “অকাঁর * এব “আকার, উভয়ের কার্যা করিয়া থাকে, 
ডে বর্ণের উপরে প্রযুক্ত হইয়া থাকে । 


০ এ 


الكسرة 


4 ৮৪৮ ৮6৫০৩ জিত 
এইরূপ চিন্ধকে وح ويه‎ ৮: اجر - سر‎ © ১৯ এবহ পার্জীতে 


প্রথম ভাখ। ১৫ 


92) বলে يا‎ কে %৮-৫ موافق‎ ও বলে। ৪ ৮7 র সহিত ৫৪ বাবঘত হইলে £-৫ 
দীর্ঘ উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়। ৮৫ বাঙ্ল! স্বরবর্ণ “একার, “ইকার+ ও 
& وك‎ হইলে “ঈকারের” কার্যা করিয়া থাকে, যথা:__ 
(একরা), 18 (এষা), রা ) بت ,280 ) لا‎ (বিন্তে ), منت ت‎ 
) 855 ), ৪ وين‎ ( দীনে ), ও ৮ (হীরন্‌) ইতাদি । ৮৫ প্রাপ্ত 
শব্দকে বা রি বলে 1৮৫ বর্ণের নিষ্লে প্রযুক্ত হয়। 

566 ০০৮ 

الضمة 
بوش পার্দীতে‏ و رع এবং‏ تياك আরবীতে‏ يوخلا এইরূপ‏ £ 


বলে। واو‎ কে 4 مواق‎ বলে। عط‎ বাজলা ভাষার *ওকার ,উকার? 


৮৮1 


এবং 5 প্রাপ্ত হইলে “উকারের* কার্য্য করিয়া থাকে যথা এ 
( আশ্শামনো 7 এন আবুুল্কো | ) ৩ (কুলুব) ইভ্যাদি। 425 
প্রাপ্ত শব্বকে 142 ও ০ বলে । 4০ বর্ণের উপরে প্রযুক্ত হয় । 

।- ৬ -১ পরিবর্তনশীল বর্ণ, সচরাচর এক অপরের স্থান অধিকার 
করিয়া থাকে । ক্রিয়া প্রকরণকাঁলে ভাঙাদের বিশেষ বিবরণ প্রদত্ত হইবে। 


৯০ ০৩ 


২১০ الويف‎ ) ) 
١ و - يد‎ বরকে আরবীতে 33 ৮২ (হোক মাঁদা) বলে। যখন 
الف‎ এর وج‎ 5 ? ও র সহিত كر‎ এবহ 88 এর সহিত টি ব্যবহৃত হয়, 
£ ৪5 ৪০৯ 
তখন তাহার দীর্ঘ উচ্চারণ প্রাপ্ত حور - حجر - حا ينوي روم‎ | 5 


উচ্চারগ প্রাপ্ত ঘর্ণকে مد‎ বলে শ্বজাতীত, ৫4 موود‎ ৯ 


১৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 
বশ্নরয় দীর্ঘ উচ্চারণ প্রাপ্ত না হয়, তখন তাহাদিগকে 5 (লীন) 1 


৮৫৮ ৮০প, 4০ 


০91 - دين - قول‎ 
কখন কথন "1৮ আনিফ্‌ বর্ণ এ বর্ণের সহিত সংযুক্ত হইয়া ব্যবহৃত হয় 
এবং আলিফ দীর্ঘ উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়, ও جديا‎ উচ্চারণ লোপ পায় যথাঃ 
০৭১ ( তাঁঅিল? زر‎ ৬:৯০ ) 8*5! )4৮৮৮ ( মোষভাঁফা! ) 119و‎ ١ 


৫2 


কখন ২ দীর্ঘ আলিফ একাশ করিবার জন্ত আলিফের উপর (-) 


এ 
এইরূপ একটা চিহ্ন ব্যবহৃত হইয়া থাকে, তাহাকে ১০ বলে, যথাঃ 
0 هد لدع‎ 0 72 
دام‎ . ঠা جح دوج السماء‎ এটা দ্িত্ব আলিফের 313215 | ইহাকে الف ممدودة‎ 
বলা যায়। 
৮০০০৫ 
الوسل‎ 
» تعريفي « ال‎ র উপর সচরাচর আরবীতে ) > ( এইরূপ একটা 5> 
০০ ৮ ৫৪৮ 
প্রযুক্ত হইয়া থাকে; ইহাকে ০০১ (৪ষ্ল্‌) বাঁ ৮৮3 ( ওষ্লুন ) বলে । 


০৮০৬ 2 عن‎ 


এইরূপ চিহ্ন ছুইটা শব্দ বা পদকে সৎযুক্ত করিয়া থাকে ١ যথা ঃ--০৮১৪। بيت‎ 


৮ عن‎ 
শ্স্বাইতুল্‌ وصل | ( دوي‎ বাঙ্জল। সমাসের দ্চায় ব্যবহৃত হয় | 
৮০5০৩ 
৬১1 
যখন কোন حركت‎ দ্বিত্ব লিখিত হয়, তখন তাহাকে আরবী ভাষায় ৩৪ 


(তান্ভীন্‌) বলে। “তান্ভীন্” অন্নাসিক উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়। ইহাকে 
অস্থনাসিক রর বলা যাইতে পারে। “ভান্ভীন্” ভিন প্রকার 


৭৭ ০০৫ 


+1: اقلم‎ -৮:৫020 - ويد كردا - وين لضم‎ -& ইভান 


ভাগ | 59‏ ددبت 


নিয়ম। 
০ ০৮ كس ان‎ 


৬১১6৬ এর সহিত #5 একটা অর্থবিহীন “1” আলিফ্‌ ব্যবহৃত 
হইয়। থাকে, যথাঃ - ৩৫ ইন্যাদি। কিন্ত কোন শব্দের শেষবর্ণ 8 বা! ع‎ 
হইলে ৬965 থাক। সত্বেও উক্ত অর্থবিহীন আলিফ্‌ সংযুক্ত হয় না 
1: حكمة-‎ -শ্ি ইত্যাদি ١ 

পূ্ণচ্ছেদ অর্থাৎ (১) এইরূপ চিন্ছের 66د‎ ৯ বা কোন ৬৫ 
উচ্চারিত হয় না এবং ৫ প্রাপ্ত বর্ণ ৩৪০ ও ই বর্ণ 5 পঠিত হইয়। 


চি ভাত 
থাকে ١ যথা © ৪ ( হেক্‌ মাহ) © عزوت ( كقاب‎ 


(পদ্য।) 
যে শব্দ হারকাত দ্বিতে হয় উচ্চারিত। 
সে শব্দ আবাঁতে হয় তান্ভীন্‌ কথিত ॥ 
الْجرْم‎ 

আরবী 0 ردت‎ বিহীন বর্ণের প্রতি (* ) এইরূপ একটা চিহ্ন 
প্রযুক্ত হয়, তাহাকে তে (স্ুকুন্‌) ক! টি (জাঁয্ম) বলে। বাজল! 
ভাবায় 55 হসন্থচক চিহ্ন বলিয়া গণা করিতে পাবা যাঁয়। আর ষে, 
বর্ণের প্রি جم‎ প্রযুক্ত হয়, তাহাকে ৩৪০ বলে। যথাঃ__৫ ৫০ ও ই 
এখানে ৬ ও )সাকেন বর্ণ । দ্বিতীয় ৬৫ ৰর্ণকে এ বলে যথাঃ-- 
এর عام‎ 


১৮ ৰঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


5০ هن‎ 


التشوين 


যখন কোঁন আরবী বর্ণ দ্বিত্ব উচ্চারিত হয়, তখন তাহাকে ১১৪ (হাঁশি- 
দিদ্‌) 2 7০ (এদগাম্‌) বলে! كدف‎ তাহার চিহ্ন ( » ) এইরূপ, 


22৫ ০.১ و‎ 5 

(মাঁদা), ০১৯ (শিদ্দাত্‌) ইভাদি।‏ مد ;) (আশাদ্দো‏ شن سوبو 
ইহাকেও যুক্তাক্ষর বল যাইতে পাঁরে ١‏ 
5০৫5 পা‏ 

. الوقف 
বলে। এষ এর প্রক্কত অর্থ‏ (ع*#ه) পূর্টছেদকে আরবীতে ৫৪‏ 
সম্বন্ধে আরবী বৈয়াকরণগণ কোন বিশেষ নিয়মাবলম্বন‏ وو বিশ্রাম কর1।‏ 
করেন নাই। পবিত্র কোরাণ পাঠকালে আমরা নানা প্রকার ছেদ দেখিতে‏ 


০65, 
পাই যথাঃ مد زد ص دع ط لادج‎ ইত্যাদি ١ علم تكو‎ অর্থ বাকা 


প্রকরণকালে এতদ্বিষযয়ের বিশেষ বিবরণ প্রদত্ত হইবে) সাধারণতঃ ছেদসনূহ 
বাঙ্গল। ভাষার ন্তাঁয় অর্থ ও ভাবের প্রতি নির্ভর করে । বর্তমান পুস্তকে স্থল- 
বিশেষে বাঙলা ও ইতরাঁজী চিহ্ন বাবহৃত হইবে । নিষ্সে কয়েকটা ছেদের 
বিশেষ বিবরণ প্রদ্দত হইল ١ 


দড়ি, কমা” ইত্যাদির বিবরণ । 
€ এই চিহ্ুকে لانم‎ ০৪০ ) ওয়াকফ লাজিম ) বলে। এই চিহ্ন কোন 


পদের ا‎ পরে কৃষ্টি হইলে এবং উক্ত পদের শেষ অক্ষরে খের, 
যাবার, পেশ থাঁকিলে তাহা পরিত্যাগ করিবে ; এবং পূর্ণচ্ছেদের 3 
থাঁমিতে হইবে না খামিলে (কাফের ) পাপী হইবার সম্ভাবন1। পদের শেষ 
অক্ষরে “8 ” থাঁফিলে (ঠ হে) এর উচ্চারণ করিতে হইবে । 8 এই চিহ্ৃকে 
و قفجايز‎ (য়াকফে জাএয্‌) বলে। এইরূপ চিহ্ন কোন পদের অর্থাৎ 
আএতের و‎ থাকিলে তথায় বিশ্রাম কর! বাঁ না কর) পাঠকের ইচ্ছাধীন । 
পার /শযবর্ণ ددجم‎ উচ্চারণ করাই উচিত না করিলে*কোন 4713 তয় 


প্রথম ভাগ । ১৯ 


না। & এইরূপ চিহু কোন পদের শেবে থাকিলে সেখানে থামিবার কোন 
প্রশ্নোজন হয় ন1। পদের শেষ অক্ষরের স্বর পরবত্তী অক্ষরের সহিত إن كل‎ 
করিয়া পড়িতে পার] যায়, অর্থ বিশেষে বিশ্রামও কর! যাইতে পারে। 


০৮০৪ ره‎ 
& এইরাপ চিচ্ছের নাম ৫ ১০৪১ (ওয়াকৃফে মাভ্লাক্‌) ইহা কোন 
বাক্যের শেষে ব্যাবহৃত হইলে পুর্ণছেদের ন্যায় বিশ্রীম কর। কর্তব্য ; কিন্তু 
নাথামিলে উপরোক্ত মীমের و‎ কাফের হইবার আশঙ্কা নাই। স্থান বা 
অর্থ বিশেষে না থামিলে আশঙ্কার কারণ আছে। > مج‎ এইরূপ চিহের 
স্থানে বিশ্রাম করা এবং বাক্যের শেষ বর্ণের সর ভ্যাগ করা নিতান্ত 
আবশ্যক । স্থান বিশেষে অর্থের ব্যতিক্রম ঘটিলে কাফের হইবারও আশকা 
আছে। مع‎ এর পর কোন স্থানে (...) এইরূপ চিহ্‌ থাকিলে সেই স্থানেই 
বিশ্রাম করা আবশাক ١ ও এই চিচ্ন দৃষ্ট হইলে কাহারও কাহারও মতে সে 
স্থানে বিশ্রাম করা শিন্ধ। 45 এই চিহ্ন কোন আয়েতের পর দৃষ্ট হইলে 
তথায় বিশ্রাম করা শ্রেয়; এবং আয়েতের শেষ অক্ষরের শ্বর পরিত্যাগ কর! 
ভাল। ৮” এই চিহ্ন স্থানে "কমার » স্টায় বিশ্রাম করা ভাল; আয়েতের 
শেষ অক্ষরের স্বর পরবর্তী আয়েতের অক্ষরের সহিত মিলাইয়া পড়া শ্রেয়; ৷ 
ইহাকে “ ছায়াতা” বলে। ৯১ এইরূপ চিহুস্থানে অন্ঠান্ত « চিহ্ের ” 


যায় বিশ্রাম করা উত্তম । ثلا‎ এইরূপ চিহুস্থানে অনেকের মতে বিশ্রাম 


করা যাইতে পারে | قف‎ এইরূপে চিহুস্থানে বিশ্রাম করণ উচিত, অন্যথায় 
অর্থের বাতিক্রম হয় না। 





| السبق‎ (ওয় পাঠ।) 
ততো الحروف‎ (ব্য বর্ণ।) 


০7582 : 
আরবী ব্যাকরণে ২৫টা €১৮০ حرف‎ (হার্ফে বাহিঃ ) অর্থাৎ, বাঙুনবর্ণ 
আছে যখাত_ 

তারা পিই: د ا و‎ 8৮২৫১858৩2৯ 


৬-৬৮৫-৪৮ ৬-3-০৪এ-০-এ-৪ و‎ 


২০ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


1 اي - ود‎ কোন শব্দের প্রথমবর্ণ হইলে ব্যঞ্জনবর্ণে পরিণত হয়, ইহ। 
পুর্ববেই বলা হইয়াছে । * ও 1 বর্ণদ্ধয় কখন ২ ব্যঞ্জনবর্ণরূপে ব্যবহৃত হয়) 


প্রভৃতি বর্ণ লিখিতে যত বর্ণের প্রয়োজন হয়; সেই বর্ণের‏ ب د الف 
ৎথ্াহুসারে ব্যঞ্জনবর্ণ তিন প্রকার ١‏ 


০০৪০৩ 
১। مسروري‎ থে বর্ণ লিখিতে ছুইটা বর্ণের প্রয়োজন হয়, তাহাকে 


০০5০৭ 


55৮ ১৮৭ (হার্ষে মসরূরি ) বলে; এব তাহাদের সখ্য বাদশা যথাঃ 


নিছে পা هو تأر‎ ৮4:১8 
টিজিং - যো -ফে-হেঃ ইয়ে 


3 9 


3 টেট 


ছিল) হইতে ৮৮ 


ইহাদ্বিগকে  ইত্যাদিরূপেও লিখিতে পার! যায় । রি >) © 


١ ب ملفوظى‎ সকল বর্ণ লিখিতে তিনটা বর্ণের প্রয়োজন হয়, এবং 
যাহাদের প্রথমবর্ণ ও তৃতীয়বর্ণ সমবর্ণ নহে, তাহাকে ০৪০০৭ হার্‌ফে 
মালফুযী ) বলে । মাঁলিফুযী ত্রয়োদশ বর্ণ যথাঃ 

৪ - صَاد - شين - سين - دال - دال - جيم‎ - ৯৫০৯০ - مين‎ 
আলিফ - জীম্‌- যাব - দ্রাল - সীন্‌ - শীন্‌- বাদ - যাদ্‌ - আইন - গাইিন 


চে রং كاف‎ . (91 রি এ 
1) হই ১ 
هد‎ একার ل‎ ৪১ উচ্চারণ করিয়াছিল ।) #5 ০৪ 


০০০০ 
أن‎ ৮৮৫০ যে সকল বর্ণ লিখিতে তিনটা অক্ষরের প্রয়োজন হয় 43+ 
5 ০2৮4 ০৮ হি 
যাহাদের প্রথম ও শেষবর্ণ লমবর্ণ, তাহাদিগকে حرف مكتربى‎ (হাঁর্ষে মাঁক্‌ 
০০ এপি 


০2৫প ده‎ 
তুবি) বলে । ৬০ حرف‎ তিনবর্ণ যথাঃ নি - واو - نون‎ 


07 : ০:০৮ 
كتب‎ (সেলিখিয়াছে ( জইতে ৬৬-১০ 


এথম ভাগ । ২১ 


০ 
যে সকল বর্ণের সহিত ৯৭১ অর্থাঞ বিন্দু বাবহৃত হয়, ভাহাদ্রিগকে সত 


فى د ود ف لج دج لق د داب ولو هد বা 2১85 বলে, ইহারা‏ 
ي - ان - فق - » ف -غ - ظ + نض 

تك তাহাদিগকে 3১ বলে, যথাঃ‏ ,عر 45% যে সকল বর্ণের উপরে‏ 
ن - ق - اف دغ -اظ - ض - اش - از ذادخ -اث 


০০5 مياه‎ ০ 
যে সকল বর্ণের নীচে نقطة‎ থাকে, তাহাদিগকে ৬১০) বলে, যথাঁঃ__ 


এ وك‎ 
যে সকল বর্ণের 48 থাকে না তাহাদিগকে এ বা 8985 95 বলে, 
ইহারা ১৩টা যথাঃ-1-€-১-১-৮৮-০৮- ৫ #دودمدل-دى‎ 


ب٠ءجدز‎ ١ك‎ টা পাসী ভাষাতেই বাবহৃত হয়, তাহারা আরবী 
০:৬৮. 2৮ 
ব্যাকরণের অন্তর্গত নহে ١ ইহাদিগকে ৬৯১০ حرف‎ বলে 1 যে সকল অক্ষর 


2 39 
ফেবল আরবীতে ব্যবহৃত হয়, তাহাদিগকে حرف ثازى‎ বলে ص دح - شت‎ 
৬৮০-৬-- دع‎ ও 
9.5: 

যে সকল শবে ৮৯৯৮ حرف‎ পীওয়া যাঁয়,তাহার! পারসী শব্ধ যথাঃ-_ 
جمن - واله‎ - ০৯৫ 

আর যে সকল শবে ০5১১ ১৯ প্রাপ্ত হওয়। যায়, তাহারা আরবী শব । 
যথাঃ ৪১ - حكم‎ ২৮৮০৭ ৩০০ 7 عشق - ظلم - طب‎ - ৬৬ 


বর্ণ ك5‎ | 
আরবী বর্ণমালার উচ্চারণ সম্বন্ধে لت‎ বৈয়াকরণগণের মধ্যে মতভেদ 
আছে; তথাপি এই স্থলে শিক্ষার্থীগণের উপকারার্থে সাধারণত; আরকী 
ব্যাকরণে গৃহীত নিয়ম নিচয় নিতে প্রদর্শিত হইল ١ উচ্চারণ সম্বন্ধে আরবী ও 
বাজলা বর্ণমালার মধ্যে পার্থকা ও সামঞ্জসা ইতিপুর্ববে বর্ণিত হইয়াছে। 


বর্ণের উচ্চারগ্ঠের উত্পতিস্থলে আরবীতে فرج‎ (মাঁখরজি) বলে ) 
3 قن‎ 


00 বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


১৪-০৫-৫০71 এই )جود‎ $1 হইতে উচ্চারিত হয় বলিয়া 
ইাদিগকে+০০৮ (হার্ষে হাুকি) অর্থাৎ কষ্ঠবর্ণ বলে। ইহাদিগের উৎপত্তি 
স্থান এক হইলেও উচ্চারণে প্রভেদ আছে যেমন পূর্বে প্রদর্শিত হইয়াছে! 


“ হাঁর্ফে হাঁলকি” ষষ্ঠ বর্ণ জানিবে নিশ্চয় ) 
আইন? *গাইন? “জে? ١ ”وص‎ * খে? আলিফ্‌* তারা হয় | 


লাঁব.) বা ও হইতে উচ্চারিত‏ ( أب এই বর্ণ চতুষটয়‏ بف دم د وله 
বর্ণ‏ ”قم “ হয় বলিয়া ইহাঁদিগকে ৫ ১৮৯ (হাঁর্ষে শাঁফভি ( অর্থাৎ‏ 


বলে 
“হাঁর্ফে শাফভি” চতুবর্ণ যতনে পড়িবে ١ 


“মীম্‌? ওয়াও” “ফা? ও “বা” কে হদয়ে গাঁখিবে | 
كا دي زم‎ ও - ج‎ এই বর্ণ চতুষ্টয় তালু হইতে উচ্চারিত হয় বলিয়া 
ইহাদিগকে حرف لوي‎ (হাঁফে লাঁহতি ) অর্থাৎ ভালব্য বর্ণ বলে | 
“ভাঁর্ফে লাহভি ৮ চতুবর্ণ করহ শ্রবণ | 
“জীমঠ “কীফ” “কাফ” “ইয়ে” রাঁখিবে স্মরণ | 
৪1৬/-০-৯-৮-৬-১- ৬ -৬ ইহারা দভ্তমূল ভইতে উচ্চারিত 
হয় বলিয়া ইহাঁদিগকে ০ ১০৭ (হপর্ষে সিন্িয়াহ্‌) অর্থাৎ দত্তসূল বর্ণ 
বলা যায়; ১০১ 5 
1 تي‎ সিন” অষ্টবর্ণ আরবী বচন । 
তে, সে, তো, যে, দালে যাঁলে? লাঁমো নুন 1) 
> 110৯-০০-০৯ -০৮১-১ ইহারা জিহ্বামূল হইতে উচ্চারিত হয় 
বলিয়া ইাদিগকে 258 ০১৯ (হাঁফে আঁ্লিয়।) বা জিহ্বা মূলীয় বর্ণ বলা যায়। 


98 0 هزد‎ ষ্ঠ বর্ণ আঁয় কোবাদ ١ 


5 বর প্রি রব রাযি নবম. 


প্রথম ভাগ । ২৩ 


০ 9 لع‎ 


حروف شمسي 


7 
ثى - عن + غى م ط - د + ل -اك‎ ০০৭১৩১৩১১২৬ ০৬ অর্থাৎ, حرق‎ 
بين‎ ০)০৮ مه‎ ০০০,০৮৯ 5 
سلية‎ এবৎ حرف إصلية‎ কে একক্রে ৮১ حروف‎ ( হুরূফে শাঁম্সী ( বলে । 
পড়িবে যখন তুমি আবী বাঁকরণ। 
“হাঁফে শাঁমসী” চৌদ্দ বর্ণ রাখিবে স্মরণ ॥ 
* “সেতো? “যো? “দাল" “যা? ও لجوج‎ ও “লাম” 
“রে” “যে” “সীন ' “শীন+ “যাদ” “যাদ+ শুন কালাম | 
০০৮ ০৮ 5 
উট حر‎ 
الودج ل جلاعا غد ف دق دكادمدودقدي‎ 
০প পেতে من‎ ০৩:০৩:০০ ০০৫ وو‎ 


ي» 
حروف قدري কে একজে‏ حرف شفوية এবং‏ حرف لهوبة © حرف حلقى অর্থাৎ,‏ 
(হরফে কারী) বলে।‏ 
পড়িবে যখন তুমি আবী ব্যাকরণ ।‏ 
“হার্ষে কঁমিরী” চৌদ্দ বর্ণ রাঁখিবে ম্মুরণ |‏ 
ও “বা” কে হৃদয়ে গাঁথিবে।‏ نزو “মীম” “ওয়াও”‏ 
“ইয়া * স্মরণ রাখিবে ॥‏ نجي “জীম্‌+ কা»‏ 
“আইন,” «গাঁইন” “হে, হে, “থে “আলিফ + অবশিষ্ট )‏ 
পড়িতে থাকিবে সবে হয়ে হৃষ্টচিন্ত | 5‏ 


পে ৬০টি 
এই 55 বর্ণ কখন কখন একত্রে বাবহৃত হয়, তখন তাহাকে “ إل‎ »১ ০১০০ বা 


“৩1 ৮৬৯০ বলা যায় । বাঙলা ভাবায় কোন নির্দিষ্ট বাকি বা বন্ত বুঝাইতে 


হইলে যেরূপ একটী “এ” অবায় ব্যবহৃত হয়, আরবীতে সেইরূপ “ ال‎ 
বাবহৃত হইয়। প্রাকে। 


২৪ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 

যখন কোন আরবী শব্দের প্রথম বর্ণ (৮৪ ১৮ হয় এবং সেই‏ رد 
১ প্রযুক্ত হয়, তখন £ ৪1৮ রও পরবর্তী শাম্সীবর্ণের‏ ال শবের পুর্বে“‏ 
সহিত পরিবন্তিত হইয়া উক্ত শামসী বর্ণকে 2555 অর্থাৎ, 69 উচ্চারণ প্রদান‏ 


করে; যথা :_- 7 

০৪ + كل‎ ল ال + ار | الس‎ ৯385 
25 + كبو اق + تين | فيان آل‎ 
كل + طَعام | 4 0 سَفِيه‎ 0 
ل سا إن + قي‎ | এ+ ان‎ ৮ 
৬43 55 ا‎ শি ৰ 4 ডা চি 2 
৫5 +ঁ ب آل‎ 2৩ ৫ إل الها‎ ৯5 لم‎ 
9১ + س كل‎ 01865 + ৬ - হী 


কিন্তু কোন قري‎ বর্ণের পূর্বে “ ل‎ * বসিলে কামরী বর্ণের সহিত “ آل‎ ” র 
এ পরিবঞ্ডিত হয় না? যথা 


6০ ০৫ ৩০৫৮ من كو‎ কপ ৮০০৮ 
ال + اول‎ 9১ البيت | ح ال + بيت‎ 
৪০ م‎ ৬ ৮০০০) كا‎ ৫০০ ৬ চি 
المركب 7 ال + مركب . الحديث ح ال له حديث‎ 
و‎ রে ৫৫ প ৬৫ و‎ 00 ৮ عي اس‎ 
5৬ + الخَاصرٌ - أل‎ ৩৫৪ + لعب س كل‎ 
من كر‎ ধর ماين و‎ ৪০৫ লে চে 
-د ال + قير الفرس  ح ال + فرس‎ 
উপরোক্ত উদাহরণ দারা প্রতীয়মান হইতেছে হে " أل‎ যুক্ত আরবী 


০৬ مب‎ ৬০৬ পি 


শব্দের শেষ বর্ণ 2০৮০০ ৩:০৪ স্থলে ₹৮০5 হইয়া থাকে। 


5 


প্রথম ভাগ । ২৫ 
6০ ৪৫০০6 ৩ 
২। সচরাঁচর আরবী ভাষায় বিশেষ্য পদস্থ শেষ বর্ণ ০১ مضموم‎ #3١ 


থাকে, কিন্ত কোন শব্দের বা جع جوم‎ “0 প্রযুক্ত হইলে ৩৪ লোপ 


৫ প:০০ 6৮ 


পায় ও $25 থাকিয়া যায় । অর্থাৎ * 0৮ ও টি ০১৯ একত্রে ব্যবহৃত 
হয় না। ইহা স্মরণ রাখা কর্তব্য যে াঁ + ل‎ শামসী বর্ণের সহিত মিলিত 
হইলেও তাহ! 85 ০ রূপে লিখিত হইয়া থাকে যথাঃ-_.%৫স 8 
_৩। যখন কোন ছুই আরবী শব্দ সংযুক্ত হয় তখন বাঙ্গলা দর সপ্ধির স্ঠায় 


ছিতীয় 5 প্রথম বর্ণের (4৫) বানান লোপ প্রাপ্ত হয় এবং কথন ২ 
প্রথম শব্দের শেষ বর্ণের ( রে ) বানান প্রাপ্ত হইয়। থাকে ; যথাঃ 


0 مع ام 25 
لله د ال ب الله ৃ এ‏ الله اح كَّ + الله 
4০৫৮1 5০ এ. ১2‏ 00 لمع 
[এ 70535 816‏ اتقو الله 5 واتقو + الله 
ব্য 2 94৫‏ 5 37 
এ. ৮2‏ 40 سر حن ৯..‏ ل 04 


৪ | আরবী হুই শব্দের মধ্যে প্রথম শব্দের শেষ বর্ণ যদি (০৫5) বানান 
বিহীন অর্থাৎ, ود ساكن‎ তাহা হইলে কখন কখন ওঁ সাকিন বর্ণ দ্বিতীয় শব্দের 


প্রথম বর্ণের বানান প্রাপ্ত হইয়। থাকে যথাঃ__ 


। ০৮ 


من الله امن + الثم আর্থ ৬০‏ من + ক‏ 


€। অনির্দি্ বস্ত বা ব্যক্তিকে নির্দিষ্ট করিতে হইলে আবরী ভাষায় তাহার 
آل يمه‎ প্রয়োগ করিতে হয়, যথাঃ_- 


্ঙ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


৬৯ অর্থে অনির্দিষ্ট ব্যক্তিকে বুঝায়? কিন্ত এ বলিলে «م‎ 
ব্যক্তিকে বুঝায় সেইরূপ; 


পও 


১৯৯ অর্থে বৃক্ষ বিশেষ না এ বৃক্ষ! 
كدب‎ পুস্তক কিন্তু كنل‎ & পুস্তক। 


৬) যখন কোন “০ যুক্ত শব্দের রব أل‎ বসে তখন ছৃইটী “০, 1 
পৃথক না৷ লিখিয়া একটা ”ل“‎ র উপর ১১৪ দেওয়। যায় বখাঃ53 


2০2 


اليل 
কথন কখন “(৫1৮ র 7 লোপ প্রাপ্ত হয় যথা‏ 
-+৬৮2 2855‏ 
রে সিরিয়া প্রভৃতি স্থানের জোক শাঁমসী বর্ণকে দ্ধ না পড়িয়া কামরী‏ 
শাঁম্সো))।‏ جاه বরের সার পড়িয়া থাকেন । ঘথা:-__.৮4০(‏ 


ড় 
€, 


22181 4150 ( দ্বিতীয় অধ্যায় । ) 


পপি 


56416 


951 8د ) بق الأول 
শব্দ ١‏ 


০৫ 
মনুষ্য কর্তৃক উচ্চারিত শব্দকে আরবী ভাষায় لفك‎ বলে একাধিক বর্ণের 
ঘখোগে وم‎ উৎপত্তি হইয়া থাকে। কখন ২ এক একটা স্বতন্ত্র 5" 
বা শব্ধ বারা ও পদ গঠিতণ্হইর় থাকে, যথাঃ 








৮ অর্থ শব্দ অর্থ শব্দ অর্থ 

রর 2-2 রত 5 চর সত ই রত 

পিতা ১ অগ্নি 1 কি |‏ آب 

5 ك3 أ 

বি পেত ০ ক ] 
মাতা ] ماع‎ জল মঠ বেশ 

4০ | চে 2 3 7 

০1 পুত্র شجر‎ বৃক্ষ ادر‎ ] 

বারি এ 6 দি 

ক্‌প‏ 3 778 بعر কন্তা‏ لذت 

৮ রি চি ا‎ 2৯২ 

27 نهر প্রস্তর‏ حجر ভ্রাতা!‏ اخ 





মানব জাতি শব্দ দার] মনের ভাব প্রকাশ করিয়। থাকে । অর্থান্থযাযী 
০০৭ ০০ ع‎ ০) ০৪ 
2৭ দুই প্রকার €৮৮* (অর্থ বোধক ) ও ০৯৪৭ (অর্থ বিহীন )। 


55৫75 


বরণানযায়ী ও 58 ছুই প্রকার 5৫০ ও 4৫5) 
আরবী ভাষায় শব্দের نوه‎ বর্ণ সচরাচর دوين‎ (১০52 পঠিত হইয়া থাকে, 
কিন্তু বাঙলা! ও উদ, ভাষায় উচ্চারণের স্বিধার্থে শেষ বর্ণ ৫৫৩ পঠিত হইয়। 
থাকে, قمر قفوو‎ ইতাদিকে قمر لق‎ পড়া যায়। 
كلمة‎ “পদ? | 
এক বা ততোধিক শব্দ সংযুক্ত ব1 বিভক্তি প্রাপ্ত হইয়া অর্থ বোধক হইলে 


০০০ و سن‎ 
তাহাকে আরবী ভাষায় كلمة‎ বলে | جملة‎ অর্থাৎ বাঁকোর অন্তর্থত এক একটা 
অর্থ বোধক শব্দকেও এক একটান্পদ বা 2৮৫ বলে وجوج »ر‎ 











২৮ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


এত للم‎ 


380৩ 875 যাইদের দাস ঘরের মধ্যে আছে, এ্ছলে ১০০৩ - علام - زيه‎ 
ইহার। প্রত্যেকে এক একটা পদ । 
সচরাচর %6 ও كلم‎ র পার্থক্যের প্রতি বিশেষ লক্ষ্য রাখিতে পারা 
যায় 31 
টা পদ্দের অন্তর্গত دع - ل‎ বর্ণকে আরবী বৈয়াকর গগ্গণ 


৫ فاكلمة . عين كلمة رلام‎ বলিয়া থাকেন, কিন্ত প্রবুত পক্ষে তাহারা 
প্রত্যেকে এক একটা শব 5| বর্ণ মাত্র। 

০৮1 د‎ ৫০, 9৮৩ 

ই ডিন প্রকার যথা حرف - فعل - اسم‎ ইহার) প্রত্যেকে স স্ব স্থলে 
বিশদরূপে বর্ণিত হইয়াছে 


৪৪৫ ০6৫ 
لفظ‎ ও كلمة‎ কে সচরাচর আরবী ভাষায় ৬৯৮০ বল) যায়। প্রকৃত পক্ষে 


বাক্যের অন্তর্গত বিভক্তিযুক্ত পদ নিচয়কেই আরবী বৈয়াকরণগণ ৮ 
নামে অভিহিত করিয়। থাকেন । 


০৮০ 5 
চির 6৫ বাক্য و5‎ ١ 
যখন ছুই বা ততোধিক 4৫ বা 82৫ (কল্মা) মিলিত হইয়া মুষোর 
০4০5 
মনের সম্পূর্ণ ভাঁব প্রকাশ করে তখন তাহাকে +৬৯ বলে । যথাঃ 


29:58 عه امه ع‎ 
حالف‎ ০৫ ভূমি কেমন আছ ١ ৭0 আমি তাহাকে চিনি ' 


৮৮০০ إن اكلم في‎ আমি আরবীতে কথ? বলিতে পারি । 


এ 5-7 ০ আমি মধু পানে ইচ্ছা। করিয়াছিল্াম ١ 


, ছিতায় ভাগ | ২৯ 
০৫ ৫5 2৬৫ 


এপস ০০৯১০ আমি মদ খাইবার ইচ্ছা করিয়াছিলাম। 


3 


৫) لعن‎ 
دعوس لزيد‎ আমি যাইদের وه‎ আশীর্ব্বাদ করিয়াছিলাম । 


বাজলা ভাষার যেরূপ কর্তা, কর্ন ও ক্রিয়া ক্রমান্বর়ে বাবহৃত হয় আরবী 
ভাষায় 529 ন! হইয়া ক্রিয়া, কর্তী ও وس‎ ইত্যাদি রূপে বাবহৃত হই থাকে | 
391 عكر‎ ৫৫: যাইদ আমরকে মারির়াছে। 

বাঁঙ্গল। ভাষার স্তায় আরবী ভাষাতেও কর্তা ও وم‎ ব্যতীত শর্ট বাকা) 
হইতে পারে ন1। তবে আব্রবী ভাষায় কখন ২ কর্তা এবং কখন ২ ক্রিয়া পদ 
87 থাঁকে যথাঃ-- 

১৮৩ (আমি) যাইদকে মারিয়াছি বা মারিয়া ছিলাম) 


এ الى‎ এ৯ (সে) তাহার বাড়ীর দিকে গিষ্লাছিল বা গিয়াছে 
৭ চু তি 
১ ملام‎ যাইদের দাস (হয় )। ১৯ قاب‎ 167 পুস্তক (হয় )। 
এস্থলে প্রথম ২টা উদাহরণে কর্তা এবং দ্বিতীয় ছুইটাতে ক্রিয়া উহা আছে | 
এ গড ع نيع يم‎ 
১৪০] السبق‎ (য় পাঠ।) 


7 0 ملام‎ 5০৪৮ 


প্রকরণ ।%‏ 0# “ العلم التصريف 
আরবী ব্যাকরণের যে অংশ পাঠ করিলে পদ সমূহের শ্রেণী বিভাগ,‏ 
০ ০ ০ 2‏ 
বলে।‏ علم القصريك রূপান্তর ও পরিবর্তন সম্বন্ধে বুযুৎ্পত্তি জপ্মে তাহাকে‏ 


ভৎ্পর বিশেষা, বিশেষণ ইত্যাদি পদের বিবরণ প্রদান করিয়াছেন ) 
কিন্ত অত্র 5ه‎ ইংরেজী ও বাক্ষল! ব্যাকরণের অনুকরণ পৃর্বক বিশেষা, 
ক্রিরাও অবায় পদ পর্ষায়ক্রত্মে বনিত হইয়াছে । 


২০ বন্গ-আরবী ব্যাকরণ 


বর্ণের সখখ্যান্্যায়ী পদ পাঁচ ভাগে বিভক্ত যথাঃ__ 
৪৫ (৩ ছুই ) ছুই বর্ণ বিশিষ্ট +»: حَق‎ - ৪০ 


مايا 


২। للآني‎ (৬৫ তিন) তিন বরণ বিশিষ্ট ; যথা علمسر‎ - 482 


১ 


০০০5‏ 8 او “عن 
عاقل  (শু) চারি ) চারি বর্ণ বিশিষ্ট ) যথা ০‏ رباعي 


০৫ ০৪০৫ 


৯:51 ০ 
৪) ৬৬৯ (০৯ পাচ) পাঁচ বর্ণ বিশিষ্ট : যথা صلطان سر‎ - ৬৮৪ 


৩ 


০১০,৫০৫ 

৫1 ৪১ ৯৫১০ خماسى‎ পাচ বর্ণ অপেক্ষা অধিক বর্ণ বিশিষ্ট | 
তিনি 

আরবী টবয়াকরণগণ অর্থান্যায়ী পদকে তিন ভাগে বিভক্ত করিয়া 


৮০ ০5. من كا‎ 
থাকেন ; ঘথা اسم (ح)سر‎ (বিশেষ্য ), قعل‎ (ক্রিয়া) حرف‎ (অবায়)। 





পাঠ।)‏ 58 ) السبق الثالك 
(২ _-«বিশেষ্য পদ»‏ 


যে পদ দ্বারা কোন ,هد‎ বাক্তি, স্থান, গণ, বাঁ কার্যের নাম বুঝা যায়, 


এবছ যন্দারা তিন কালের মধ্যে কোঁন কাল বুঝা যায় না তাহাকে م‎ বলে 
যথা8 





2 


م١‎ 


১০৮ 


0 
عاونا 


باط 


مم2 


১৪১): 


০ 


الهف 
01 


عاط 











৮৮৮ রসে ই |‏ م 0৪৮‏ كفي 
৯০‏ كك ০০৪‏ 
ا 
৪৬৬‏ م 1 9 
কপ টা 3‏ 5 0 
ترون له ৯৪৯ রণ‏ | منج 
৬‏ ع 0 5 | 3 ০‏ 
1 ب ] 1 
৮ ৰ ৯1157 বা 4 2 11882‏ 
ডা‏ 7 ليوط পাটি)‏ هع * الم 
2৪ ]‏ 
৮৮৮৫ ৪ ৭16 বিটি 8‏ 
পর 7 রি 5 5‏ 
هلول ৮৮‏ عد ১৬ ১‏ | عله 








৩১ 


ছিতীয় ভাগ । 


৩. বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ 


৬ ০ 3 م»‎ ৬ পা 52৫ 5 
اسم‎ ভিন প্রকার যখথাঃ_কে) جامد‎ ২ (খে) ب مصدر‎ গে) ৬০ 
বিশেষা পদের পুরুষ, বচন, লি ও কারক আছে; স্বস্বস্থলে তাহার। 
বর্ণিত হইবে ١ 
مع م اه‎ 
(ক) ১০৯ اسم‎ 
ي‎ বিশেষা عاد‎ অন্ত কোন বিশেষ্য بأ‎ হইতে উৎ্পন্ন হয় | অথবা যাহ 
৫৮০০ 
হইতে অন্ত কোনি বিশেষা পদ উৎপন্ন নাহয় এবং যে বিশেষা পদ ১৯০০ أصم‎ 
০৫০৮৪ ০৩০. ৮০৫ وه‎ 
» ৬৯৬০ اسم‎ হইতে বিভিন্ন তাহাকে اسم جامد‎ বলে। যথাঃ_-4৮ - يوم‎ 


৮০৫ ভরপো 


৯2) - اسم جامد - - عمر‎ আবার ছুই প্রকার ৫ ও ২ 


اسم বা ০০‏ معرقة 
দ্বার কোন নির্দিষ্ট ব্যক্তি 31 385 নাম বুঝা! যায় তাহাকে‏ اسم যে‏ 


৪০ ৮০ ০, ভিত 


৮৮০ اسم‎ বলে ١ যখাক-৯ - مكة - نور نهل - عمر‎ 
معرفة‎ পাচ প্রকার যথা, (১) اسم عام‎ অর্থাৎ বাক্তি বিশেষের নাম 
عمو وإ‎ - ৩ ريد‎ হে) ০০ অর্থাৎ كل‎ নং যুক্ত শব্দ যথা, لقو - الْرجل‎ 


كل م 
(০) ৬৪০০‏ و إسمام চুঙে‏ )05( هم দে.‏ هو (৩০৫০০ যথা;‏ 


৮3 বা اسم عام‎ 
بت‎ শো দ্বারা কোন অনির্িষ্ট ব্যক্তি বা د‎ বুঝ? যায় তাহাকে سم عر‎ 
বলে, যথা3- 


١ প্রথম ভাগ | 5৩ 


টে ০ 00 
مام‎ জল। فلك‎ আকাশ । بكر‎ সমুদ্র । 
3 0 5০ 

চারি হা ৬৯) 35 ৪০০ ভ্রীলোক | 


3 امم‎ র পুর্বে একটা ال“‎ বসাইলে ০ اشم‎ প্রস্তত হয়, 591 
৮০ 8০৮৮. :5 معدم و‎ 
ق..... الفرس‎ অশ্ব । فى الجبل‎ পর্বত | جوج ف الرجل‎ 
ام ه‎ ০৫৪ ونان‎ 
লিঙ্গান্থযায়ী اسم جامد‎ ছুই প্রকার مذكر:‎ (পুতলিঙ্গ ) ও ০০ 
€ঘীলিঙ্গ ( ١ ইহার) সব স্ব স্থানে বিশেষূপে বর্ণিত হইবে । 
(খ) ১১০০ তা “ধাতু? | 
سام نه‎ ০ ০৮০৪০ 
যে বিশেষা পদ হইতে ০৪ إسم‎ ও ৮৯৬০০ অর্থাৎ ক্রিয়া পদ এবং 
وود‎ পদমৃ বহিগত হয় ভাহাকে ১১০/-4। বলে। বাঙ্গলা وده‎ 


কে ধাতুর সহিত তুলনা করা যাইতে পারে ।‏ أسم مصدر 


০০০৫ 


তিন বর্ণ বিশিষ্ট مصور‎ 
ধাতু অর্থ। ধাতু অর্থ 
5 পতল 
علم‎ জানা, জ্ঞান । ضرب‎ মার।। 
ঠ ০৫ 
৪৪ ৩ ১৫. 
لخر‎ বহির্গত হওয়া । টি যাওয়া । 
453 ققل‎ মারা । 
৬০৪ হাসা । ূ 0 
من لي‎ 3 
دخل‎ প্রবেশ করা। ৃ চন খাওয়া ) 
রি 
£5 খোলা। ৰ চা 0 করা। 
38 ! 2 عرق‎ 5631 যাওয়া । 
এ উত্তাপ দেওয়া । 2 য়া যাওয়া 
58 ১৫ লওয়া। 
০১৮৮৪ ডুব দেওয়া । ا‎ টি গর 


বিবেচনা করা!‏ حسب 


৩৪. বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 
চতুরর্ন বিশিষউ-_১১০। 


৮৮৪৩ ৮৫৩০‏ مههه ووم 


০০৩‏ دحوج - أكرم - صرف - ০৮৮‏ - كنا 


90 


ود 
ابه 


مومه 


পঞ্চ বর্ণ বিশিষ্ট هصن ره‎ । 
টি, রে - 29 এনে 


ষষ্ঠ বর্ণ 68 مضو رب‎ ١ 


পদক 6 ৮৮০৫০‏ م 


ين م : : 
০০৬০৭‏ - احرلجم - اخكشوسني 


5 


اسم مقْنقّ ) 

454 হইতে যে সকল বিশেষ্য পদ বহির্গত হয় তাহাদিগকে (৫4 اسم‎ 
বল যার । ক্রিয়ার কার্য্যসাধন হেতু এইরূপ বিশেষ্য পদের প্রয়োজন হইয়া 
খাকে। 20৭ ছয় প্রকার ১১) ০০ টেন - (২) 0৪465, - ৩) 

25587585252 

عن 5৮০2০‏ 
কারক 1‏ بيج الاسم الغامل اد 

যে দ্বারা ক্রিয়া واد‎ হয়, বাঁ أجلو‎ ক্রিয়া! আশ্রিত হয়, আ্তে 
তাহাকে ০৫ اسم‎ বলে) প্রকৃত পক্ষে 4১ হইতেই ৩০৪ ্রস্তত হইয়। 
থাকে । ০০০ ووه‎ করিতে হইলে ত্রাক্ষর বিশিষ্ট ধাতুর প্রথম বর্ণে 
আলিফ্যুক্ত 65 দ্বিতীয় বর্ণে ৮-৫ ও তৃতীয় বর্ণ ও ৩ প্রয়োগ করিতে 


৩৫ 


প্রথম ভাগ | 


হয়। তিন বর্ণ বিশিষ্ট কিয়া হইতে 4০৫ এর নিরমযত্ত অন্তান্ত ৩০৫ গ্রস্ত 








ভা এ 
ও 06 1 বগা | 
92 4৫ ++» | 





অর্থ,‏ تمل 
৫‏ 
লিখক‏ كاتب 
অনুগ্রহকারী‏ 7 
৩ পিরাজিনায।‏ 





হয় যথা 


1০৫ 


পলা 


ভিন অপেক্ষা অধিক অক্ষর বিশিষ্ট ক্রিয়ার مرق‎ ৩ এর চিহ্ন 


১৮০ ميم‎ আনয়ন এবং শেষ বর্ণকে ১৪৪ করিলে 


4০ অর্থ। 
৪৬৮০2 

দাতা।‏ مصرب 
2৫০১‏ 
কও ধার্মিক ।‏ 

পাল 2 

০৯৪ অগ্রগামী : 


০০পুপ ০০ 


& লোগ করতঃ তৎস্থলে 


8 রশ হয়। যথা £ 


নিয়ম। 


০৮০০‏ 2ب 0ه 


ঘা 


€১) আরবী ভাষায় قعل‎ কখন ৬৯১১ سضموم‎ এবৎ কখন ২ কেবল 


هب 56 


"শব্বপ্রযুক্ত থাকে‏ ل 98 হইয়া থাকে! (২) যখন ০০৩‏ مضموم 








৩৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


#2 ০৮ 
তখন কর্তা পদ্দের শেষ বর্ণ কেবল (১৮০ হইয়া! থাকে । (৩) যখন কোন 
57 শু. 56 
কর্তা পদের পুরে أن‎ বা أن‎ পদ থাকে তখন সে কর্তা পদ ০৬০ হইয়া থাকে। 


উদ্দাহরণ। 


১৪8:৮2৮ 
১: ضرب‎ যাইদ যারিয়াছিল বা মারিয়াছে। 


রস কু 
৯৯ ذهب‎ খালেদ গিয়াছে 31 গিয়াছিল। 


৮6০ عم‎ 


০ 43 ওসমান মারিয়াছে বা মারিয়াছিল। 


ممم م ৮০‏ 


 হারুণ করিয়াছে 51 করিয়াছিল '‏ فعل حارون 


م مه 


5 
الله‎ ৮০১ খোদা! সাহাঁধা করিয়াছে 71 করিয়াছিল । 


5০ هر نه‎ 565৫ প্ ৩ 


নিশ্চয়ই আলাহ্‌ ক্ষমাশীল ও সদয়‏ إن الله ১১৪০‏ الرحيم 


৯০, عن كو‎ পপ 


1 
ঞ 
শি إن الله صميع‎ নিশ্চয়ই আলাহ শবণকারী ও اج‎ | 


1 
পা,‏ ع نكل م وق 


নিশ্চয়ই আলাহ্‌ জ্ঞানী ও দর্শক |‏ إن الله كبر صير 
এর আন্ত বর্ণ‏ امل কোন 050 এর পুর্বে ০ অবায় থাকিলে সেই‏ رو 


০৪ ৫৫০ 


চা ০৯ 
০৮৪১৮ হইয়া থাকে, যথা; من شر حاسد‎ “হিৎক্থকের হিৎসা হইতে” 


اسم ০০৪‏ صرف 
علي ঠা ١ ডি‏ 
5 5112 لوه 
مذكر ل فاعل فاعلون 
ভরা এ‏ 
مونت ‏ ل فاعلة 





প্রথম 517 | 9 | 


০৪৪৮6 ل‎ 
২। الاسم المفعول‎ এ কর্মকীরক |” 
কর্তা যাহা করে অর্থাৎ, ক্রিয়ার কার্য্য যাহার প্রতি সম্পাদিত হয়, তাহাকে 


৯০০ ০০ 
আরবী ভাষায় مفعول‎ বলে ١ ৩:55 + وهك‎ করিতে 35ج‎ 
পদ্ধতি অবলম্বন করিতে হয় | 


০০০ প 
(১) কোন জ্রযক্ষরবিশিষ্ট পদের ১৬০ প্রপ্তত করিতে হইলে সেই পদের 
০626 ع‎ 
গুর্কে একটা অতিরিক্ত (১৯২০ ميم‎ অর্থাৎ م‎ বসাইয়া, পদের প্রথম বর্ণকে 


শি مه‎ ০০৪ عو‎ ০০ مب لين عب‎ 
ساكن‎ দ্বিতীয় বর্ণকে مضموم واو‎ এবঘ শেষ বর্ণকে ০:১১ مصموم‎ করিতে হয় | 


যথা) 

০০5০ প 1 « 3 ০০৮০ প‏ مه 
অর্থ ١‏ مثعول ماضى | © ১৬০‏ ماضي 

6৮৫৩‏ ممه عبولهه ممم 

০৮৫০ লিখিত 38 |‏ كنب 4১৭০ কৃত 105 ١‏ عل 


পপ 562৮ পাত ৬০৩ 
০৭৭ এ সাহায্য প্রাপ্ত ব্যক্তি। . مضلوق خلق‎ *8 বস্ত ) 
পু | 


পালক عن فى قر‎ 
ضرب‎ ৩৮৫০ আঘাত প্রাপ্ত ব্যক্তি। ! 4৫35 4/$০ হত ব্যক্তি 
০০৮৬ প 
(২) তিন অপেক্ষণ অধিক বর্ণবিশিষ্ট ক্রিরা হইতে 4১০ প্রস্তত করিতে 
০০৪৬৩ وم‎ ০০০, 4 ০০ ০২৮০৬ 
হইলে مضارع مجهول‎ এর চি 22০ এর স্থলে ৮০০ ميم‎ আনয়ন করতঃ শেষ 


০০ ০৫ طبن‎ 


বর্ণকে تنوين‎ (৮ করিতে হয়, যথা :__ 


০5০০ م‎ 


০১ مصاوع‎ 2 অর্থ। 
هو‎ ৫৫০৮ ان بس كر‎ 
এক مجتنب‎ উপকৃত ব্যক্তি । 
৮5 9৩5 
يعرف‎ ০১০০০ পরিবস্তিত বাক্তি। 
৯ ৬ ৩৪ 
يصرف‎ ০১০০ দানপ্রাপ্ত বাক্তি। 


৮০৫০৪ ৪০০ ع‎ 


সাহাদ্যপ্রাথী ব্যক্তি)‏ مستنصر 0م | يستخصر 


৩৮ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


০০০ ০০ 


৯ جمع‎ ৯2 جنس‎ 
م‎ ৩৪০৮০প ০৯০ প 4 ع ود‎ 1 
৩১১৭০ ৩১৮০ مذكر ل مقعول‎ 
ور‎ ৩56 00 2৫০26 
مععولات‎ ৬৯৯০০ مفعولة‎ -7১১০ 


০০5৫ م‎ 
আরবী ব্যাকরণে مفعول‎ নান প্রকারের হইয়] থাকে 7 যথা :-- 


০৫ 9০5৫ প 


(ক) যাহার প্রতি ক্রিয়ার دام‎ সম্পাদিত হয় তাহাকে له‎ তা বলে; 
391 ف‎ সঃ ০55 “যাইদ্‌ লিন মারিয়াছে।” এস্বলে %5 পদ 


০০৫ وله‎ প 


০১১০) ইহার শেষবরণ ولك‎ 25 বা ৬১ (৬৭ হইয়া থাকে ; এবং 
একটা অনর্থক “।"” বাবহৃত্ হইয়া থাকে। 
খে) যে সময়ে বা স্থানে ক্রিয়া সম্পাদিত হয়, সেই সময় বা স্থানকে 


بصم دبالا م وليه رمن 


“অদ্ধা যাইদ গিয়াছে |”‏ ذهب اليوم )52-: বলে) যথা‏ مقعول * فيه 


০০ قن‎ 


০০১৯০‏ فيه 517583 “ঘরে বমিয়াছিলাম ।”এ স্থলে রর ও ১‏ جلت فى الدار 
অবায় পুর্বে থাকায় 425 7‏ في ইহারও শেষবর্ণ 45 হইয়া থাকে কিন্তু‏ 


এর ) 34 3১৫ হইয়াছে । 
গে) ঘে অঅভিপ্রাযে কোন কার্ধ্য করা যায় তাহাকে 4) ৮ বলে। ইহারও 


معن « لبه 2 6 2 عجره مع مه 
শেষ বর্ণের প্রতি 13 ৬:০৯ ৪৩ থাকে) যথা 7১৪ 1৯2) ৮০ যাইদকে‏ 
9০ ৮‏ 
আদাব দ্রিবার জন্য মারিয়াছি। এখানে 6১ নদ:‏ 


4৫5 ০ 
টন اك اشوا م‎ দানার রা নারির সুরের জরা যারে রর 


١ প্রথম তাগ। ৩৯ 
০ ৩.৫ ০০৪০ ৮ ০ ৪০৮০৩ 


ইহারও শেষ বর্ণ ০:১৩ 8 হয়।। *»[ :# ৬১1৯) ضربت‎ « যাইদকে 


পা রকি 
মার মারিয়াছি।” এস্বলে (2 পদ রা 
ডি) আরবীতে একটা (১) ব্যবহৃত হয় তাঁহার 5 “সহিত” হইয়া 


পপ ৫০৪০৩ 
থাকে। এরূপ (১) রপর যে বিশেষ্য পদ থাকে তাহাকে ২০০ ০৮৮০ 780 


১০০ 


যায়। তাহার ও শেববর্ণ ২ হইকসা থাকে যথা 1222০ « "আহি 
যাইদের সহিত বসিয়াছিলাম ৮ বা “আমি ও যাইদ্‌ বসিয়াছিলাম |“ 

185 কে একত্রে বঙ্ভাষায়কিয়ার বিশেষণ বলা যাইতে পারে। “১” 
বাঙলা “ এবং” অব্য়ের সহিত সারদৃশা রাখে ; 


প 2০০০‏ بر 
“বিশেষণ পদ 1”‏ الاسم ৩। ০৮৪]‏ 


5 مي سوه وعنون ب.نب‎ 
বিশেষণ পদকে আরবীতে ৫০ اوه‎ ০০৪৬ مشبه‎ বলে । ০৫৬ ৮ 


6 ৫৫ ০০৮০৩ 


বলিবার কারণ এই যে ০এর সায় ৫৮ রও অস্তাবর্ণ ০৮ 2১০০ হইয়া 
থাকে যথ]| عم‎ 
বিশেষণ পদ অর্থ !বিশেষণ পদ! অর্থ | বিশেষণ পদ | 35 


0 


তত] এ سمهي‎ | 

৬৪ ধনী. ০৯ | গীড়িত‏ أ স্থন্দর‏ | حسن 
৮52 || রঃ তা‏ 

دوم গরিব | 4১১৫‏ لمر কঠিন‏ 1 اع 
পল 1 5‏ 

নিকট | এ | 1‏ قريب যান‏ ام 
2 1 ون : دعم 

এও ا 0 2 للد‎ টি 

4৫৮1 7588) + নরম 1 এ বড় 
ا ف‎ সদয় | 


92. হ্বাতা ৬৫ পরিক্ষার! 22 ছোট 


8০. বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


কিন্তু বিশেষণ পদের শেষ বর্ণের جد‎ বর্ণ “12 আলিফ হুইলে ভাহার 
০০০ 5০554 5 
শেষ বর্ণ مضموم‎ না 5731| مكسور‎ হইয়া থাকে; যথা এ উচ্চঃ 45 আক্রা 


৮০৯ 
عريان‎ উলঙ ইত্যাদি । 


আরবী বিশেষণ পদ্দেরও লিঙ্গ ও বচন আছে ) 
বিশেষণ পদের বিভক্তি যুক্ত করিলে একটী “1” আলিফ্‌ সংযুক্ত করিতে 


৩৫০ ০০৮০৩ 
হয় এবং আলিফের পরবভ্ী বর্ণ ০৮ এবং শেষ বর্ণ 9৮৮০ হয় 


যথা: 
৮০০ £প ০৫ 
০১৯ হইতে اخير‎ উত্তমতম। 
৬০৫ ৬ পপ 
৬৯ سن‎ স্থশারতম । 


বাঙ্গল। ভাষায় বিশেষণ পদ বিশেষ্য পরের পূর্ব্বে ব্যবহৃত হয়, কিন্ত 
আরবী ভাষায় বিশেষণ পদটা সাধারণতঃ বিশেষ্য পদের পরে বাবহৃত হইয় 


56৫6৩ 
থাকে, যথা 7৬৯ ৯) (যাইদ্‌ সুন্দর | 
০০০০ 


৬১৮০০ اسم‎ 
- ০০৪৩৫ 
$০ যে পদ্দের গণ প্রকাঁশ করে, আরবী ভাষায় সেই পদকে ১৮০৮০ 
0 ৬2 ০০৫ دي‎ সি 
বলে । আরবী ব্াকরণে ৯০ ও موصرف‎ এর মধ্যে বচন, লিঙ্গ এব বিভক্তি 


সন্বদ্ধে সাদৃশ্য পরিলক্ষিত হইয়া থাকে । 


প্রথম ভাগ | ৪৯ 


উদ্াহরণ। 
পদ অর্থ. | পদ অর্থ 
المحم‎ এ 0 كا‎ প 0 50 1 0 
شامع‎ এ ١ উচ্চ #5 كقاب‎ ১৫১৯! جو‎ পুন্তক 
عل اس كي‎ ৮০২৩ ৪০ 
১৬ ماء‎ শীতল জল لسن لطيف‎ মিষ্ট ভাবা 
سك‎ এ ০০০ 9 سوسم‎ | 
كوذكب دري‎ উচ্ছল নক্ষত্র 2৫15৫ |জ্রুতগামী অশ্বটী 
৮১৮০ প. ৫ 8 مع ل د‎ 
لذت صليية‎ শান্ত মেয়ে الكلب الشاطن‎ তুষ্ট কুকুরটা 
2০ ক 55 প م رمم‎ 
صابرة‎ বাচা সহিষুঃ রমণী ১৯৯] -ট্ঞ নুতন কেতাৰটা 


| عدسبم سه كا يه ৪০‏ 


١ ছুষ্ট ছেলেটা‏ الطفل পুরাতন নগর ৩০401‏ للد قديم 
| 


৫:৪০ 4৮,- এ 5 


৩৪ ০১ শক্ত ভূমি بخيل‎ ৩৪) কুপণ লোক 


1 


ইচ্ছা প্রতীয়মান হইতেছে যে صفت‎ ও ৯০ এর শেষ বর্ণ একই প্রকার 
৯ পাত হইয়া থাকে যথ| £-_ 


৩৬৫ ৯ صرب‎ ছুট যাইদ মারিয়াছে। 
ص20 ابي اث‎ 5 ০৩ 
৮১1০) ضربت‎ আমি 59 যাইদকে মারিয়াছি। 

পু ০৫2 শেপ 
৮৮৮১ ১: مررت‎ আমি 58 বাইদের নিকট গিয়াছিলাষ ١ 
০৮৯০ পদ ৮৩ হইলে صفت‎ পদও 8৫ হইয়া পারে যথা £ 

তি ঠেলা‏ عو ০৩) 54 ০‏ كا 

9 و 5 جيل شام - رجل فاضل - لحن ০৮‏ 
سو হইয়া থাকে যথা‏ معرفة পদও‏ صفت হইলে‏ معرفة পদ‏ موصوف 


০ 


م يي م 5০‏ انار 
الرجل 4288 2 الكلّب الشاطن -ء الرجل الظالم 


৪২ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


কিন্ত ১১০ স্বয়ং 4১১০ হইলে ভাহার পৃরের آل‎ বসে না, কেবল صفت‎ এর 
ص و‎ 007 0 
পূর্ব ال‎ বসে যথা :- الظالم‎ ৩ ৯)  لضافلا‎ ৩ ০ 


০4০5 
আরবী جيلة‎ র প্রতি ال‎ প্রযুক্ত হয় না, কারণ তাহা نكرة‎ গণ্য কর! হয় 
8০৫৩, 


টিলা পাতা 
যথা £__ ০৮৬ ০৯১ ৮৯ আমি যে বাক্তিকে মারিয়াছিলাম সে আসিয়াছে । 


نم مدر 
দ্বার! মিলিত হয় নাই অর্থাৎ ক্িয়াপদ এ। দার!‏ ال ও 2১৮০‏ رجل এস্কলে‏ 
ও ০১৮০ উভয়ে একই লিঙ্গ ও‏ صقت বিশেধা পদের সহিত সৎযুক্ত হয় না‏ 


عنم م পি প95৫‏ ممه 
একই বচন প্রাপ্ত হইয়া থাকে যথা : 5৮৩ ৬০০ - ৩১৪৬৩ ৩৮০৭,‏ 
ملقم يمه পি‏ كس 2৫46০‏ 62 
৩৪৫০ 7093 955 - হনে -‏ كاضلان - ৫96৫‏ 


কোন কোন স্থলে এই নিয়মের ব্যতিক্রম ঘটি থাকে। 


عن ن ف لان ن /ر 
الاسم التفضيل ৪।‏ 
5 2 0 
যে শব্দ দ্বারা কোঁন এক ব্যক্তিকে অপর ব্যক্তি অপেক্ষা, অথব1 কোন‏ 
এক বস্তকে অপর কোন বস্তর প্রতি 453 অর্থাৎ শ্রেষঠতা প্রদান করা‏ 
বলে।‏ اصم 986 যাঁয় তাহাকে‏ 


বঙ্গভাবায় কোন 58 বা! ব্যক্তির শ্রে্ঠতা বুঝাইতে হইলে যেমন অপেক্ষা 
হইতে, চেয়ে, তর ও তম প্রভৃতি শব্দ ব্যবহৃত হইয়া থাকে, আরবী ভাষার 


১৫৫ ০‏ اه 
ও ০ প্রভৃতি শব্দ ব্যবহৃত হয়। 4১০ ৮ পুংলিঙ্গের‏ من সেইরূপ‏ 
রশ? £‏ 
র নিয়মে রূপান্তরিত হইয়া‏ نعلى একবচনে (৭ এবহ জীলিঙ্গের একবচনে‏ 


থাঁকে ; যথা د‎ 
নুর এপ 8:১৫ 5 
جمع‎ 2১৯৩ ১৯1১ جنس‎ 
07 5 এপ - 9 0 3 1 
পেন্ট বা ০৬ عل اتُعلان‎ ০৯০ 


০০০5. ক 1‏ ع ০5‏ م و 
৬০১৪০‏ ]0 0 ا ا 


৪৩ 


৮৪‏ و 
বলে । যখন‏ مفضل শ্রেষ্ঠত| অর্পণ কর] যায় তাহাকে‏ 


চান‏ واحد ৯5৩‏ جمع 
ِو প‏ 
مذكر শত‏ تمان أعاظم চক‏ 
৮৮65 ০৪ /‏ را رت ا ينه ب ل 
৬৯৪০ ২৬১০‏ يان عظام ০১৯৪০ বা‏ 
يم ا م ০০ ৮০৮‏ 
৯‏ اهَضصَلَ 5৪৬‏ افضلون 
59 دي مم 455 
৬২৯৯‏ فضلئ ক ৩৩৫৪‏ 
যে পদের প্রতি‏ 


কোন এক ব্যক্তিকে অপর কোন এক ব্যক্তির উপর শ্রে্ঠতা প্রদান কর! 
৯ ১০০৮ 
যায় তখন কেবল ৬ ও 459 দ্বার] তাহা ব্যক্ত করণ যার, مذكر‎ 0485 


হউক বা ১১৭ হউক; 591 ১১০ من‎ এ এ যাইিদ হামিদ অপেক্ষা هاه‎ ١ 
আর যখন তিন বা ততোর্বিক বন্ধ বা ব্যক্তির মধ্যে ادا‎ করিয়া “কে 
ভাল? বা 'কে মন'* এরপ নির্ধারণ করিতে হয় তখন উক্ত إل » ودع من‎ % 
অথবা 443 এর সহিত মিলিত হইয়া লোপ প্রাপ্ত হয় যথা :_. 
পরি 2 ৫ ৪৩ 
চি এ زيد‎ যাইদ জাতির মধ্যে শ্রেষ্ঠ । 
% 22625 26 
الناس‎ ০৫৫৮ ০ যাইদ সকল অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ । 
বাঙ্গলা ব্যাকরণে ছুই ব্যক্তি ব1 বস্তর মধ্যে তুলনা করিলে যেরূপ “ভর” 
এবং তিন 31 ততোধিক ব্যক্তি 51 বস্তর মধ্যে তুলনা করিতে * তম” ব্যবহৃত 


হয়, আরবী ব্যাকরণে جه‎ দুইয়ের জন্ত » من‎ ” ও ل 9 جو‎ 
16 হইয়া! থাকে | 


৪৪ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 
উদাহরণ | 


|» | ভর | পদ | ভ 








ৃ | | হা 
| 25225 
ردي كآرداء الأرداء جيه 0 اجود الاجود‎ 
উত্তমতম। উত্তমতর | উত্তম ! মন্গতম | মন্দতর মন্দ 
| ৫১৫1 5৫1৮52700৮০ ৮ ০৮ 
الاصغو‎ দিলা صغير‎ | ৯ إبعى‎ ০১০৪ 
| .فتك‎ ; ক্ষুপ্র ١ ছুরতম | نلك‎ দূর 
নি্নলিখিত বিশেষণগুলি রূপাত্তরিত হয় ন1। 2 
5 ৪6 4০৮ 
১5& অসীম | , ৪১৯ গোলাকার 
مهم‎ 5 রি ] 4৪ 
اولى 31 اول‎ প্রথম | مريع‎ চতুফ্ষোণ 
। 5০, ০৪ 
ডে. يم‎ নি সা 
وين £ 1 م‎ 
كامل‎ সম্পূর্ণ | عمومى‎ সাধারণ, বা আমার চাচী ١ 


ندم 


৫1 2 الاسم‎ “ করণ কারক 7 


যে উপায়, هد‎ বা © দ্বারা কোন ক্রিয়ার কার্য্য সাধিত হয় তাঁহাকে 
পোল তি 
اسم اله‎ বলে । 
নিয়ম। 
কোন اسم‎ এর করণ কারক প্রস্তত করিতে হইলে সেই ৮1 এর প্রথমে 
০০৪৩5 
এক م‎ অর্থাৎ, ميم مكسور‎ আনয়ন করিতে হয়। পরে ত্রাক্ষরবিশিষ্ট اسم‎ 


03 . موي ه م به مره‎ 2 
হইলে ”نا“‎ কলেমাকে ৬৮৮ ১০ কলেম্মুকে ৯৬০ এক. لام‎ কলেমাকে 





প্রথম 515] | ّ ৪৫ 
০০০০০ عه‎ 


ভর বা তদন্তে 0 5ك‎ করিতে হয়। 


পদ্দেরও বচন আছে কিন্তু লিঙ্গ নাই।‏ اسم اد 
না -$০ তরবারি ।‏ مسر 
কালী। 5 লনা জম‏ مرش 
١‏ 8ه টে ভারি 3৫০ কোমরে বাঁধিবার‏ 
উপরোক্ত বিশেষ পদগুলি প্রায় করণ কারকরপে ব্যবহৃত হইয়1 থাকে ١‏ 
করণ পদের ধাতুৰপ ।‏ 
রে 5 ১৯?‏ 
كا ০5 ₹প০‏ 
রি‏ مقعلا সহ‏ 
চা এত‏ اعفن 
৩৫০‏ مفعلان ১০৪০‏ 


نه م 


৬) ১)৮। الاسم‎ “অধিকরণ কারক 1” 
যেস্থানে বাযে সময়ে কোন ক্রিয়া! সম্পন্ন হয় তাহাকে আরবী বাকরণে 
5 ৮ ০) ৮০০ 
০5৮ م‎ বলে। কাল ও স্থানভেদে -৮ ছুই প্রকার। الؤمان‎ ৮১৬ ও 
এরা বাঙলা ভাবায় বহি যথাক্রমে কালাধিকরণ ও স্থানাধি- 


করণ বলে। 
নিয়ম | 


কোন এক ক্রয়! হইতে ১৮৮ اسم‎ নিশ্নীণ করিতে হইলে সেই ক্রিয়ার 
এথমত* ১৪,৮৮০ ০১৮০০ يون‎ করের তয় ودى‎ ১,৮০৩ এ পা )ند‎ জানা 


৪৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


০:০৮ ০০৫৫ مهو ذه‎ 


₹৮৬০ ميم‎ আনয়ন করতঃ শেষ বর্ণকে ০:১১ مصموم‎ করিতে হয়। পরে 
مضارم‎ এর তৃতীয় বর্ণ যদি مكسور‎ হুয় তবে ظرف‎ এ এর তৃতীয় +) ১১০৯ 


০০৮৪ 


হইবে এবং مضارع‎ হত 3 যদি معني‎ বা ০০ হয় তাহা হইলে 
১৮ اسم‎ এর তৃতীয় বর্ণ ৬০ হুইবে। نينا‎ বর্ণৰিশিষ্ট مضارع‎ এর ওজন 


0 ০ 


বা পরিমাণ তিনটা যথা : পি - এ 
3 ١ 
০০০ اسم ظرف مضارع معروف‎ অর্থ 
عم مم‎ পপ 4 عه‎ 
ضوب‎ শি مضي‎ মারিবার সময় বা স্থান। 
পণ يمه وإ‎ 
০ 08 ০১০ অনুগ্রহের ১১ 0 
و امم‎ 2 7 
এ كسب‎ ক হিসাবের ১১ % 
পৃঃ রি মি 
08 রি 48 কাটিবার 7, 
প৫৫ 5৫প يدك‎ 
يفلم فتم‎ €৬০ খুলিবার م م‎ 


مومه مورة لمم بر 

০০৪০ مفعلان‎ ০৬০০ صرف‎ 
اسم ظرف‎ এর মৌলিক 58 মধ্যে তুইটা বর্ণ দি এক জাতীয় হয় তবে 
اسم ظرف‎ এর আইন কালেমা ০০ হইয়া! থাকে যথ।:__ 


2 
> يمرن ماين صني عن € 30 


مقو - - يقار - فر - مرمى - يرمق ৬০-‏ 


নিযলিখিত اسم ظرف‎ গুলি ৮2; ওজনের বহির্ভূত। 
و‎ 5 ঠ > 
مسجن‎ নামাজ পড়িবার স্থান। مشرق‎ প্রীতঃকাল। 


প্রথম ভাগ। | 99 


من كد 


| 2০5 বিশ্রামাগার । ১৯০ امج‎ 


চে পবিত্র হইবার স্থান । শু উদয় স্থল। 
8 اسم‎ র বচন [আছে কিন্তু লিঙ্গ নাই যথা سس‎ 


দির 


4০৫০ 2 ৩৪০ - صرف‎ 
০০ 3০ (পঞ্চম পাঠ।) 
এস “ বচন ।৮% 


বস্ত ৰা ব্ক্তির সংখ্যাকে বচন বলে। সংস্কৃত ভাবার, تنكف‎ আরবী 
ভাষাতেও বচন ত্রিবিধ ; যথা واحدك:‎ (একবচন) 2৬ (দ্বিবচন ) 


পপ ) 35352١ 


নিয়ম। 
(১) একবচনকে দ্বিবচনে নি 0 হইলে উক্ত একবচনের শেষে, 
কর্তবাচো 4৩5 এবং কর্ধ্ববাচ্যে “ ”ين‎ সৎযোগ করিতে হয়। আর বহু- 


বচন, করিতে হইলে উক্ত এক বচনের শেষে কর্তবাঁচো ৭০2৮ এবং কর্মবাচো 
“৮১৮ সংযোগ করিতে হয় । যথ! :-_ 


বচনের و‎ | 


واحد ৪১৩০ অর্থ‏ جيع 


ع د هن ا بويج ب م 
কর্তৃবাচা কর্মবাচা - কর্তৃবাচা‏ - 1157 


প৬) ১০ م 8 مع ون م‎ পি এ পল 


৬৮৭১ ০৯০১ - ৩4০ পুরুষ ০৯)‏ - وجلين 


৪৮ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 7 


708 جام পদ‏ مده عله نام 
৬৯৯০ ০৯৯০ - ৬৬১০ চক্ষু ০৯৪‏ - عينين * 
.م ৮ চি ৮৩০5 ০০৮ ভি‏ 
পি‏ 37 مسلمان ৯১ ০‏ مسلمون - তি‏ 
টি টি ০‏ 2018 
১৯৫‏ ةا كافران - كافرين كافون - ৩৮৫‏ 


(২) যদি কোন এক বচনের অন্তবর্ণ 1৮ আলিফ হয় তবে দ্বিবচন 
কালে উক্ত «1* واو‎ এর সহিত পরিবর্ডিত হইয়া যাঁয় যথা عصاب:‎ 
হইতে 595 কিন্তু উক্ত ৭1” যদি “৬” র সহিত যুক্ত থাকে তবে আলিফ 


5০5‏ ون ممم 


দন ৪ ভে পরিণত 231 থাঁকে 1 যথা: 464০ হইতে مصطفيان‎ : : ৫০৬৯ 


م 
হইতে ০১২৯‏ 
০৮০৪ ৩ পা‏ 
হয় এবং ইহা যদি‏ أل ممدودة (৩) আর কোন এক বচনের অস্ত্য বর্ণ যদি‏ 
م দ্বিবচনের চিহ্ন না হয় তাহা হইলে দ্িবচনকাঁলে থাকিয়া যায় যথা‏ 


7৯ টন‏ 2 نهم 
কিন্তু উক্ত “|” দ্বিবচনের চিহ্ন হইলে “5” র সহিত‏ قروان হইতে‏ قرع 
عد ৮০০‏ 5 


পরিবষ্ঠিত হয় যথা حمراء:‎ হইতে ৬১1৯ 
তে “বহুবচন |” 
০৫5 ০০৩ 
বহুবচন ছুই প্রকীর _ 40 তক © مكثر‎ শক 
১। একবচনের অন্তে “৩১৮ বা “ عون ”ين‎ 1৮ বা “০৮ বিভক্তি 
যৌগে যে সকল বহুবচন প্রস্তন্ত হয় এবং একবচন পদের রূপের পরিবর্তন 


০5 বলে। 61918‏ سام হইয়া! যেমন তেমনি থাঁকে তাঁহাদ্রিগকে‏ اج 


পৃ ওঠে ঞ্লল 


শিশু ৯ ছুই প্রকার যথা ০ ১০৬5৩ 1১. ৬০৪ جمع‎ 
ছিরে 2 তত لد ا اي ل و ا و‎ 5 


প্রথম তাগ। ৪১৯ 


اللتلفكا 5 

8255 جيع مذكر جمع مونث 
এ ০৭০ 230 ৫ 2.৫ ০‏ 
افر - كافرة كافون كاقرات 
كو টার‏ 7 م وه 


০০৯ ৩০০ مسلم - مسلمة‎ 


৭০ مذكر‎ শু কেবল বাতি বাচক বিশেষণ পদের হউয়] থাকে অন্ঠান্ট 


০৮০ পপ 
পদের হয় না। 17 হইতে رجلون‎ বাঁ ০৯৮ হইতে 


এটি 
৩০১১ হয় নাঃ যেহেতু 


৮৩৪০০ 


তাহারা ব্যক্তিবাচক বিশেষা পদ নহে । কখন ২ ارش‎ হইছে ০21) এ 
প 
০০ ০25 
হইতে ০১৮০ এবং ران‎ হইতে ৩১ বহুবচন প্রস্বত হইয়। থাকে কিন্ত তাহা 
নিয়ম বহির্ভূত । 
(২) ঘে সকল বহুবচন একবচন হইতে রূপান্তরিত হসইয়া উর ধারণ 
০৩৫৪ ৬৩ ০ املق‎ ০৮৩ 
করে তাহাদেরকে 7:6০ ₹০ বলে যেমন 4৯ হইতে: 2৮৬ جيع‎ 
চি ৮৩৩৮ ০%০ ৬০ 
আবার ছুই প্রকার ১ ও ভর جيع‎ 
ل‎ ০০০ 
তিন হইতে দশ পর্যাস্ত সংখ্যাকে 45৬৮৯ এবং ততোধিক সংখ্যাকে 
7 م‎ 
جمع كثرة‎ বলে ١ 
উদ্দাহরণ। 
2 ع ع لعن‎ ০০০ 
جمع كذرة جمع أي‎ 
واحد - جمع واحد - جمع‎ 
عن« قو‎ পণ ৪০, 4 
افلس‎ ০ اه فلس‎ | 7৬০ - ৪০ বড়। 


12 وديم 


বিদ্বা।‏ علم - علوم 


0 


رياه كا 


কথা।‏ كول - اقوال 


55 


৫০ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | ? 


ووم 


و 
জর্জ - ০৫৫ পুস্তক।‏ 


2 9 ৩৩ 4৮০ ওল 
جمع قلة‎ ] 09 
وم د‎ 0 এ পথ, 5৫৮ 
৯৯১ - ولد‎ বালক | ৬৬৪ - علام‎ সেবক। 
2 ا‎ 2 
عه ع‎ তত । ০4৮. ১5 
24) - ৬৩১ যুগ । | ৮১০ - ৬৯ স্বীধীনচেতা । 


৩৮2 - ৩৪ আইন্‌। 

আরবী ভাষায় অনেকগুলি এরূপ শব্দ আছে: যাহার কেবল বছবচন 
প্রকাশ করে এবং তাহাদের একবচন বা দ্বিবচন হয় না যখ? ০ 
( জাতি) ৫ ( যান )। 


পাঠ।)‏ 8ن ) السبق السادس 
ক এল"‏ 


লিঙ্গ তিন প্রকার £/৯০ (পুলি ), ০১৮০ ) 9085 ) ও ৬৮৩5 
(ক্লীবলিঙ্গ )। আরবীতে ক্লীবলিঙ্গ প্রায়ই হ্রীলিঙ্গব্ূপে পরিচিত 5831 থাকে । 


নিয়ম। 


আরবী ব্যাকরণানুসারে পুংলিঙ্গকে ঘীলিঙ্গ করিতে হইলে, কখন ২ নূতন 
বর্ণ সংযুক্ত এবং কখন ২ কোন ২ বর্ণকে স্থানান্তরিত করিতে হয়। 
প্রধানত পুৎলিঙ্গ পদ্দের অস্তে “ 8” বর্ণ সংযোগে ঘীলিঙ্ প্রস্তর হইয়া. 
থাকে । বাঁঙ্গল। ভাষায় যেমন « আকার, “ঈকার” “তা” এবং ' و‎ প্রত্যয় 
যুক্ত পদ সমূহ স্্রীলিজ বাঁচক হইয়া থাকে, আরবী ভাষার সেইরূপ “8” 
সংযুক্ত পদসমূহ শ্ত্রীলিঙ্গ বাঁচক হইয়া থাকে। 
উদ্দাহরণ। . 
০৯০ অর্থ । ৯০৯ অর্থ । 
৫ 9 ل‎ 
رجل‎ পুরুষ ) স্রীলোক। 
৪১৮ 





প্রথম ভাগ । 


৫. 
০০০ অর্থ। ০৮০ অর্থ | 
ঠ ০ 0 مع‎ 
ضاب‎ আঘাতকারী। غاربة‎ আঘাতকারিণী । 
৮ এও 
سيد‎ শ্রেষ্ঠ বাক্তি ١ سيدق‎ শ্রেঠ ব্যজির لقع‎ | 
৪০৮ তত 
€5 শ্বামী। ال زوجة‎ 
3 ৫4৫6 
ابئية 5 ابن‎ কন্তা। 
৮০৫ 1 (৫০০ প 
امير‎ রাজপুজ । وج إميرة‎ | 
3 প্‌ লি তা 
১৯১১ এক) واحدة‎ 
52 এত 
৬৯ যুবক । ওত যুবতী! 
6০ ০ পে 0 و‎ 
৬৪৪৯ موا مث‎ 


যে পুখলিজ পদের মীলিজে কেবলমাত্র বর্ণগত পরিবর্ডন হয় তাহাঁকে 
৬ ون هد‎ 
حقيقي‎ ০০০০ বলে বথা? -৪- زوجة‎ 


বঙ্গভাষার স্তায় أل‎ সং কত শব্বসমূহ প্রায়ই 257 পঠিত হয় و‎ £-_ 


কবুতর )। পক (কান) এন (গর্ভিনী)5 ৬টি‏ 715 ) وا 
(প্রথম! ) ইত্যাদি ।‏ 


ভাটি‏ به পতিত‏ ل 


৬৮০ موك‎ 
কতকগুলি লিজ + পদে পরিণত হইলে রূপান্তরিত হইয়া 
থাকে; তাহা معذوئى‎ ০১৪০ বলে | যথা 7 
صمذكر‎ আর্থ । 2০৪০ অর্থ. مذكر‎ অর্থ । منت‎ অর্থ। 
ل‎ 15৮ 
₹০ বালক । % বালিকা। | تور‎ বলদ।  $£ গা্ট। 


5 2 পক, 
1 পিতা। ৫ মাডা। حصاب‎ ঘোটক | فس‎ ঘোটকী। 


85 বঙ্গ-আরবা ব্যাকরণ | 


আলিঙ্রবাচক পদ সমূহের উদ্দাহরণ মালা। 


আরবী ভাষায় হ্রীলিঙ্গ চিনিবার অনেকগুলি চিহ্ন আছে; 1515 তাহাদের 
একটা তাঁলিক? প্রদূত হইল | وتاب‎ 


- ام - নাম এবং 20693186 শব্দ যথা: - ৮৯৩‏ 20085 راد 
(পতিপ্রাণা। শ্রী )। 1 9‏ 536 

২। শরীরের অঙ্গ প্রত্য্জ যথা : ৩8 جوت‎ ও ع :8888 يد‎ 5583 ; 
يف‎ ক্কদ্ধ্ধয় ৷ 


০৪ ০০ 


55 ৬০. প 
৩) দেশ, নগর ও বার নীম যথা مكة - مذا - مصرب:‎ - ৯৫৯০ - 5১ 
£০%5 
76421:  بوذج‎ দক্ষিণ বানু | 07 নি 
৪ যে সকল শঙ্ের অন্তে ”وا‎ থাকে যথা :_- 8১৯ গৌরব , جنة‎ 
বাগান; পি অন্ধকার | ' 
رن‎ ১15 এবহ “৬৮ যুক্ত পদ যথা : حيرات‎ লাল; ৬১ স্মরণ - أولك‎ 
7 . 
প্রথম طول‎ দীর্ঘ ١ 
ره‎ এতত্তিপ্ল আরও প্রায় لأمس‎ শব কোন চিহ্ন ব্যতিরেকে জ্রীলিজ- 
من كا جين كاه‎ 
রূপে বাবহৃত হইয়া থাকে যথা ارض-:‎ মাটা বা পৃথিবী; خمر‎ 58 
চিত ملا‎ ৩ من كو كر دكا‎ 2 
ثار‎ অসি : سعير‎ ই »০৯৮ নরকাগি دار‎ গৃহ , ০০৯ যুদ্ধ) ৮০০ যষ্টি ও 
نفس‎ আত্মা; ৮৮ يود‎ ইত্যাদি । 
৭. কত্তকগুলি “8৮ সতঘুক্ত পদও পুংলিঙ্গরূপে ব্যবহৃত হইয়া থাকে, 


2৮০৫ 


যথা; ৪৯১১ 


“৪৮ সত্যুক্ত শব্ধ ক্রিয়ার বিশেষণ, হইয়া থাকে যথা :-_‏ 5 ا 
> د ميد عي 5 7222 
ভাল |‏ وودارهوهو স্মরণ স্নো: 4৫০০৪‏ رأوية অগা বিছান:‏ عزوم 


প্রথম 51/51 । 


ক্লীবলিঙ্ত ৷ 


প্রায় ৪৫টা শব আরবী ভাষায় ক্লীবলিঙ্গ বলিয়া পরিচিত হয় যথা 
و‎ 01 এ তত ৪০০ 
81) পরিচ্ছদ ; حال‎ অবস্থা । তি পাখা; ০৬ পথ 


ভরত পা 
, الع سكين‎ 
7 ৪০2 এপ ৪৭ 
8د ملاح‎ 7 555 পথ; قوس‎ ধন্থু : ليل‎ রজনী ; مل‎ লবণ ইত্যাদি ١ 


ইহা পূর্ব দেখান হইয়াছে যে, এক বচনকে দ্বিবচন করিতে হইলে এক 
বচনের শেষে কর্তৃাচ্যে “ أن‎ *” ও روع جوج‎ ৭ 


করিতে হইলে 


পু” সতযুক্ত এবং বহুবচন 
৫ ০০ 

৬১” ও কর্ধবাচো "০২ সত্যুক্ত করিতে হয় । 
এস্থলে কয়েকটা পুৎলিঙ্গ বাঁচক পদের উদাহর” প্রদত্ত হইল । 


কর্তৃবাচো « 


পুংলিঙ্গ পদের ধাতুৰপ | 


واحد تثنيه جيع 
পাপা পাশা‏ 

কর্মবাচ্যে - কর্তবাচো  কর্বাচো - কর্তৃবাচো 

0020007 مامه دن م‎ 3. রী 
والدين‎ - ৬৯৯১ ৩:১১ - ৬1৯1১ ( পিতা) ১/ 
نو‎ 00 ০০৪০, 318 3 7 
نبين‎ - ৬৪৯ تبيون‎ - ৬৬১ نبي‎ 


১৯১ ( পয়গন্বর ) 
ও. 3157 পদের ধাতুৰূপ । 


সংযুক্ত শ্বীলিঙ্গ পদের রূপ করিতে হইলে পঙ্গের শেষে أت‎ বিভক্ি 
যোগ করিতে হয় যথা :_- 


পালা عكر‎ ৮ পা পি 52 - পাশা 
والدات‎ .. ৮9০ ০:৮9 55055 (মাজা) والح‎ 
5 ١ 2 এ 22 
فرحات . فرحات‎ - ৯৯? - 47و ) فرحتان‎ আ্ীলোক ) قرحت‎ 
পা و‎ পা পপ 
22062 ০54 


ও 2 মুসলমান ) 


এ عت‎ 
হকি 


68 0 বন্দ-আরবী 734 । 


কপ £ ৫ 2৮০১ 2৭৫ رمو‎ 
كأفرات‎ - ৬৮৫ ০০৪০৫ - كافرتان‎ (বিষণ) كائرة‎ 
: 8৮ 1 3 ما‎ র্‌ 
আযান ১০ 
আরবী ভাষায় এমন কতকগুলি পদ আছে, যাহারা কোন নিজ়মের 
অন্তর্গত নছে, হথা:__ 
১ جيع‎ অর্থ واحد‎ 
৮৫৫ ৮০৫ 
قبل 5 اقجال‎ [| এস্থলে ছুই “1৮ বৃদ্ধি করিতে 
৪০৩ 1 ديم‎ হুইয়াছে। 
احكام‎ আদেশ ١ حكم‎ 


২) اجيع‎ অর্থ واحد‎ 
سن كو كوو‎ 
نه قبال‎ 3 ١ 
03 جوت | بوه‎ একটা “1” বৃদ্ধি করিতে 
১৯ ১৯ 
8 ا 8 ننه‎ হইয়াছে। 
رجال‎ পুরুষ সি) ) 
عن م و‎ 0 
اصوال‎ স্তরঝা مال‎ এস্থলে একটা «।+ ও *و' زتأجف‎ 
বৃদ্ধি করিতে হইয়াছে। 
৩। ৬৯ অর্থ ৯৯১ 
45 বাদশা 442 এস্কলে একটা “১” বৃদ্ধি করিতে 
৪০95 7 ছইয়াছে। 
علوم‎ বিদা। علم‎ 
৪1 اجمع‎ অর্থ واحد‎ 
ورمور‎ ৪০. ০ 
ككاماء‎ বৈজ্ঞানিক 1: 


৮৮9৯ 


2৫৫ কৰি | ৮5 


প্রথম ভাগ | 7 ৫€ 


৫। অনেকগুলি পদ আছে যাহাদের ছুইটা করিয়! বহুবচন হয় যখ] د‎ 


অর্থ ০০15‏ جمع 
পে দর‏ و وم 
আস্বা ০‏ إنفاس বা‏ تفوس 
প্রন, 1 এ,‏ 
غلام বা ৩৩৪ বালকচাঁকর‏ غلمة 
4০58 ঠ০ ৪০৭‏ 
عين ৩০১০ বা ৩৯৮০ চক্ষু‏ 

واحد অর্থ‏ جيع ৬।‏ 
سوم قو পাতি‏ كف 

كوكب নক্ষত্র‏ كواكب 

وي س كار م ين كا 

سلطان نهلك سلاطين 


উপরোক্ত উদাহরণ সমূহ পাঠ করিলে অবগত হওয়া যায় যে আরবী 
বুবচন। -১- ي‎ বর্ণের পরিবন্ধন, পরিবর্তন ও পরিত্যাগ ইত্যাদির প্রতি 
নির্ভর করে। অতএব প্রত্যেক শব্দের ব্যাধা| করা অসম্ভব । আরবী ভাষা 7> 
পাঠে সে م‎ জ্ঞাত হওয়া যায়। 


(৭ম পাঠ।)‏ السبق السايع 

না 
বিশেষ্য ও ক্রিয়াপদের পুরুষ আছে । আরবী ভাবার পুরুষ ভিন প্রকার £_ 
(১) ০৫০ (তৃভীয় পুরুষ ); (২) مكب‎ (দ্বিতীয় روج‎ 


৪ ৬০পঠি 


(৩) ০৬০০ (প্রথম পুক্ুষ )। 
ক্রিরাপদের তৃতীয় পুরুষের ২টা লিঙ্গ ও لزه‎ বচন আছে। দ্বিতীর পুরুষের 
২টা লিজ ও 8ه‎ বচন আছে। প্রথম পুরুষের ২টা লিঙ্গ ও ২টা বচন আছে) 
প্রথম পুরুষের এক বচনে ও বন্ছবচনে উভয় লিঙ্গ বঝা যায় । 


৫৬ বঙ্ঈ-আরবী ব্যাকরণ । 


ডল 2০9৩ 


৬ (৮ম পাঠ।) 


০৯৩‏ ام« 
টন “ সম্বন্ধ |‏ 0 
কোন ২ শব্দের শেষে সংযুক্ত হইয়া থাকে;‏ ي সম্বন্ধ প্রকাশার্থে বর্ণ‏ 
2৮০ ০‏ 
বলে । উক্ত “6৮ সত্যুক্ত হইলে নিষ্ললিখিত‏ باء النسبة এইরপ “6৮ কে‏ 


ঘটে ١‏ وو 
নিয়ম।‏ 


১। ৬৯০ 596 লোপ পায় যথা : রি হইতে 2 ) মক্কাবাসী )। 


2 ৫৫০ اس‎ পি 32 

২5055. যথা ৯০৯, ৮৬১০ (অদিনাবাসী ( ١ 
৮৫০৫ ্ পচে 

كهلى ., كهولقهت: যথা‏ او واو ৩12,‏ 


5 
رق‎ কখন ২ “0৮ واو‎ ”5 সহিত পরিবর্তিত হয় যথা :--৮১ হইতে 


ভগ 


7 
০০: 5 
1ه‎ কখন ২ 41” واو"‎ ”> সহিত পরিবর্তিত হয় যখ1 ৬1৮০৯ ؛ مولوي‎ 


2 
০প৪ ৩ ০৪ 


৬। কখন ২ «৬৮ লোপ পায় না যথা ১১১১০ হইতে عدي‎ । 


85 


কথন ২ *1% লোপ পায় যথণ মে হইতে ৬৯৮০০ 1‏ رو 


ইহা وزوره‎ আরও নানাঁরপ পরিবর্তন হইয়া! থাকে তাহাদের নিয়ম 
নির্ধারণ করণ দুষ্কর । 


৫৭‏ | 5151 3ه به 


(৯ম পাঠ।)‏ السبق التاسع 
ا 


বঙ্গ তাবায় কৌন هه‎ বা বাজির কুত্তা বুঝাইতে হইলে শব্দ “ ছোট « 
বা” 5و‎ ” ঘারণ তাহা প্রকাশ করা যায়; কিন্ত আরবীতে সেই শব্দের 


পরিবর্তন দ্বারা তাহার ১ বা গুতা প্রকাশিত হইয়া থাকে) ভ্রাক্ষর 


০০০ ০০5 
تصغير‎ পদ تعيل‎ এর ওজনে প্রস্তত হইয়। থাকে, যথাঃ__ 


ঠাক ঠা, 


৮? رو و‎ ৪৫ পাপা 
عبد‎ দাস ১৪০ ছোট দাস। ৩৯১ পুরুষ 452) চোট পুরুষ, 


০০ ৪ 4 ০০? 
চতুরক্ষর تصغير‎ পদ تعيلل‎ এর ওজনে هوك‎ হইয়া থাকে, যথা £_. 


৮৫৩ রও এ 


হইতে ০৪১৯‏ جعفر 
০০, ০ 416৮‏ 
سج পঞ্চমবর্ণ বিশিষ্ট ১১০ পদ এ এর গুজনে প্রস্তত হয় যথা‏ 


6৩০ পা 


عله م م 5 
| 2218 سفيرجل হইতে‏ سفر جل 


১ البق‎ ) 505 পাঠ।) 
৬০০০৯ 


বাঁকোর অন্তর্গত ক্রিয়াপদের সহিত অন্তান্ত পদের যে সম্বন্ধ ভাহার নাম 
কারক আরবী ভাবায় তাহাকে حالت‎ বলে ! 


53০. “পদের (হারকাতগত ) অবস্থাস্তর ”‏ عملي 


ইহা পূর্বেই বল] হইয্াছে যে, আরবী বাকরণে কর্তা, 5, বিশেষা 
বিশেষণ প্রভৃতি পদের প্রত্যেকের অন্তাবর্ণের কয়েকটা নির্টি্ট বানানগত 
নদ شبك‎ ত্য ররর 


৫৮ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


৬: 


ব্যবহৃত হইলে তাহাদের‏ مضان ও‏ م - ৩ র সহিত ৩০৪‏ اد 
৬৮৯ এর ষে পরিবর্তন হয় তাহাকে ৩৭০ বা 252 ১০০ বলে)‏ 


০14 ০০৮ তিল نم‎ ০:০৮ .اس‎ 
4০৩ এর শেষবর্ণ সচরাচর ১৮০ ১:৯১ বা مضموم‎ হইয়া থাকে خف‎ 
ভাহাকে ৫ ১ বলে দখা 2 


রর পা 


০) ০৮৪ - যাইদ আঘাত করিয়াছিল বা করিয়াছে ١ 
2 كل‎ তর هلوقن جار‎ বা খাইয়াছে । 
28220 - রশিদ ঘুমাইয়াছিল বা ঘুমাইয়াছে। 


পাপ,‏ رد ير 
০ - খালেদ্‌ হতা। করিয়াছিল 51 করিয়াছে‏ خالد 
বিলে উক্ত নিমের‏ “عامل কিন্ত 3০ এর পুর্বে শখ “৩৮ বা‏ 


০০৮৫ 


পরিবস্ন ঘটে এব ৩৭ এর শেষবর্ণ তখন مرفوع‎ হয় যথা 2 


0 
جه له م يم انه ملم ৪০০৩‏ 


৬.‏ الله واحد - ان الله مع ঠেলে‏ - ان الله خالق 


২।:7482 এর শেষ বর্ণ নচরাঁচর ৬২ 8০ বা 5 হইয়। نكال‎ এব 


তাঙীকে ৫৯৩১ ০ বলে যথা :-- 
1 
1,1৮৯: 
ادم‎ 31৬ الله‎ আলা মন্থযাকে স্থষ্টি করিয়াছেন । 
ف سم‎ ০৫৮ ' 


আমি যাইদ্‌কে দ্রেখিয়াছি।‏ رايت إيدا 
০৮5 যাঁইদ্‌ রশিদ্‌কে মারিয়াছে।‏ 8 )105 


এস্থরে 9 - 1; 71552) পদ تصبى‎ ০৫০ প্রাপ্ত 5 


প্রথম ভাগ | ৫৯ 


5. ০৮ 
“ছি 


আরবী ভাষায় যখন কোন ছুই শব্ধ ৰা পদ একত্রে মিলিত হইয়! একে 
অপরের সম্বন্ধ প্রকাশ করে, তখন প্রথম পদটাকে 5.2 ও দ্বিতীয় পদকে 


বলে।‏ مضاق اليه 
নিয়ম।‏ 


১১৪ ৩০৮ ০.৫ 
(১) ৮০০ এর অস্তাবর্ণ সচরাচর مضموم‎ হইয়া থাকে এবৎ مضاف اليه‎ 
এর অস্তবর্ণ রা ৬:১৩ বা কেবল 2 হইয়া খাকে। পদের مكسور‎ 


অবস্থাকে ১৯ ০৩ বলে যথা :- ১ 9. 5 5 - ১৪ داب‎ 
7 


এস্থলে ১. لله‎ 3 - পদ »ضاف اليه‎ এবহ ২ جالت‎ রও হইয়াছে। 


৫ 
37 008 5 دض‎ 
আর كتاب © يسول مم‎ পদ مضاف‎ এবছ তাহাদের অস্ত্যবর্ণ ورك ممه‎ 
হইয়াছে । ডি 
3 ২) ৩৩০ এর গর্বে ৪22 তির ১৮৬০ এর শেষবর্ণ 2৮55 স্থলে 


১ হয়। যথ! : يرول الله‎ - 5 192 
(৩) ১০০ এর পুর্বে কখন “ ৩৮ বসে না বা তাহার অস্তাবর্ণ কখন 


০:০৫০5০৪ 


৬১ مضموم‎ হয় না। 
০:৩০ 
৪৪৩২ 
১৮০০ ও ৪৯1 ০৪৩৯০ এর মধো যে চিহ্ন বাবহৃত হয়, তাহার নাম إضافت‎ 
বাঙলা ভাবায় যক্দরপ “র” বিভক্তি দ্বার] সম্বন্ধ প্রকাশিত হয়, আরবী 
ভাষায় 59 “ الى‎ ” ছার] মন্বন্ধ প্রকাশিত হইয়া থাঁকে। 
سيور‎ ০০ 


গে‏ الاضافية 


তত 


০২ রাযি এনা 30 সর الب - عوج‎ রা 5 الله‎ 


৬০ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 
পপ ৮০ لاع‎ 
০০ ৬০০০ السبق‎ ) 55] পাঠ।) 
5 ০৩০৮ 
28৮1 « সর্ববনীম 1৮ 
কোন পদের পুনঃ 2 উল্লেখের পরিবর্তে যেশব্দ বাবহৃত হয় ভিতরে 
৮১৮৪ বলে 1১১৮৮ শব্দের বহুবচনে ১0৮5 হয় | ضمير‎ ছুই প্রকার ২ 0০০০৮ 
» ونه‎ 


ضمير متصل ও‏ 


8 


১। ০৪০ ضاير‎ 
আরবী সর্ধনাম সমূহ যখন অন্ত কোন পদের সহিত সংখুক্ত না 5531 
শ্বতস্্রভীবে বাবহৃত হয়, তখন তাহাদিগকে ৩০৫৭ ০০৪ বলে। 81 
হ্যায় ود‎ মাত্র । এই কয়টা শারবী বাকরণে প্রকৃত সর্বানাম। 
বিশেষা ব1 ক্রিয়া পদের অন্ভে বাবহৃত হইয়ী স্থান বিশেষে নানারূপ লাম 
ধারণ করিয়া থাকে । 


من 46565 ও‏ عت لنت طرره ان 


4০০০৮ পুনশ্চ ছ্বিবিধ ; ০০০ ৩ ০০৪০ ৮০২৩ 








| ١ 18৮10 





টিং!‏ | “ا »| টু মা‏ 51 مويه পর‏ اتويت 
পভ ক ইউ ক সি‏ 
18 
اه 5 6 ৬5৫ ক] ৬ ١ ক)‏ 
هاور সক‏ ا لا বি (১১১০‏ زاك রা সদ ৰ‏ 





١ 1৬৯ 
١ 11৮৯৮ 8০৮ 


বর্বনাম। ( কর্তৃবাঁচো )। 


প্রথম ভাগ | 


ক্তির ব্যক্তিবাচক 5 


টিক 
9 


প্রথমা বি 


৬১ 


3 বঙ্গ-আরকী ব্যাকরণ। 
উপরোক্ত সর্বনাম পদসমূহ যখন ক্রিয়া পদের গুর্কে 5 থাকে, তখন 


তাহাদিগকে ৩25 20০০ বলে। বখা 42 এস্থলে هرا‎ 89 আছে ١ 

বাঙ্গল। ভাষার মে, তিনি, ভুমি। তৃই, আপনি ইত্যাদি সঙ্গম ও অসম 
جوود‎ সর্বনাম পদের প্রভেদ আছে! কিন্ত আরবী ভাষায় সেইরূপ কোন 
পার্থক্য পরিলক্ষিত হয় না । পক্ষান্তরে লিঙ্গভেদে সর্ধবনামের ব্ূপান্তর হয়। 
কিন্তু বাঁজল] ভাষায় সর্বনাম পদের রূপান্তর হয় না। 


৫25০০ ৮৪‏ بن 


عخصوب متفصل 4 














২১৭৯‏ ا 
২23481518‏ 


هبص زط تفع 
3 








২১1 ! ا‎ 
181 4+ || + 
৪৮18115 
1759 3 
পুরণ 
২১21559 . 
ركم ها‎ 3 
৪8125 ! হর 
নি 
5৯ 5 00 
|] চা | 
৯৭২ | | كع علدو‎ 
(৯1 ها دمزر‎ 
। ৪৮1৪ | হণ 8৮৮৭৪ قد‎ 
حر امي | هه‎ 














প্রথমা বিতদ্ির ব্যক্তিবাঁচক সর্বনাম । (কর্ধববাচো )। 


ক 


৬৩ 


প্রথম ভাগ । 


8 


উঃ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


যখন কোন বাক্তিবাচক সর্বনামের পুর্বে “৮1৮ শব্দ বসে তখন কেবল 
মাত্র সেই নির্দিষ্ট বাক্তি বুঝায় অন্ত কাহাকেও বুঝায় না! 


5০:০০ 


ضمائر متصل ২।‏ 


লকল সর্বনাম অন্ত পদে সংযুক্ত হইয়া বাবহৃত হয় তাহাদিগকে‏ بن 
০০‏ عون لهي 
مرو - - منصوب - موفوع ع বলে। ০০৩০ জিবিধ যথা!‏ ضَمَائر متصل 
সর্ধনাম সমূহ কর্তবাচো ক্রিয়াপদের পুর্বে বা‏ قن مرفوع متصل (ক)‏ 


পরে সংযুক্ত হয় । ঘে নকল سير‎ ক্রিয়ার শেষে সংযুক্ত হয় তাহাদিগকে 
০৫ 


১১৮ مرفوع‎ বলে । তাহারা সংখ্যায় ১১টা যেমন 8 


ত৮‏ وم طن بتي 
تادنس ات - ذا - قما - تم تن + اء ود نه دي * 


০৮৫ পপ, 5০৫৮6 ৮৬৩ ৮০৮ لمن م‎ ডল পেল من "ل‎ 


فعلت . فعلت - فعلت - علا - فعلقيا ‏ فعلقم - فعلتن - قعل فعلوا 
7 


>*من م اعت م 


ل.ل . 


30 


আর যে সকল ضمائر‎ ক্রিয়াপদের পুর্বে উহ্য থাকে তাহাদিগকে ১০০ مرفوم‎ 
বলে । যথা: 


5 তপু ত ০ পা, 42 


ده مر - উহাদিগের পুর্বে ক্রমান্বয়ে 0 - ০‏ ضرب - ضرت - ضربت 
আছে। ক্রিয়ার 70 ইহাদিগকে বাবহাঁর করিলেও কোন দোঁষ হয় 1‏ 


#2 م ( لمن‎ তপু > م عن‎ পটে 
যেমন :_ هو ضوب - ات ضربت - اذا ضويت‎ » 
০5 ০০5০৮ 
) 4৭৮০ ৮১০৬ এই সর্বনাম সমূহও ক্রিয়া সংযুক্ত হইয়! ক্রিয়ার 
শেষে ব্যবহৃত হয় । متصل‎ ১৭ ও ০৮০৯১ ৩৮ এর মধো 2# এই 
যে, ১০০০ منصوب‎ ক্রিয়ার পরে এবং ০০১৫০ ০১৭০০ একটী ৭6৮ র সহিত 
কাবহুত 5 | 








প্রথম ভাগ | ৬৫ 
উদ্দাহরণ'। 
দবিতীয়ার ব্যক্ভিবাঁচক সর্বনাম | ( কর্বাচা )। 
متصل بفعل‎ ৮৮০২০ متصل‎ ৬১৩ 
عمسم‎ মা পিসি পিপি 
67725 9৮. ৮ লি ০5 ০৪ و‎ 
5 ع - هما - هم‎ 
5 ا‎ পা 
ها . هما هن‎ 
৪ পি প্‌ 
كما د كم‎ - 
54 5 
كت - كنا - كن‎ 
2 تى‎ 





এ 7 0 
“৮” কোন مفتىم‎ বর্ণের পর বাবহৃত হইলে উত্ত ৮ واو معروف‎ অর্থ 
87 7 15د‎ উচ্চারণ প্রাপ্ত হয়; কিন্ত কোন ساكن‎ বর্ণের পর থাঁকিলে 
5 00 ৮০ 
৬৯৯5 অর্থাৎ ৫৩” > جاو‎ পঠিত হয় যথা ২8৫ ও 27 
এ 7 50000 3 
(গ) - ضمير مذصوب منفصل  متصل مجوور‎ এর এট” ভাগ করতঃ কোন 


বিশেধা পদের অস্তে তাহাদিগকে যোগ করিলে 4০০০ ১১৮৯০ প্রস্তত হয়. 


উদাহরণ । 


৬ষ্ঠী বিভক্তির ব্যক্তিবাঁচক সর্বনাম (স্বন্ধ কারক )। 


এক 2০৯‏ عجوور متصل باسم مصل بعرف 
৯5৯৯ টি পিই লিক‏ 
০০৮০5 ৩৮৯৫ ০৮৪০. 5৮ ৬‏ 

و 2৫‏ . كنابهما - كتابهم له - لهما . لهم 
عرسم ডেকা‏ ع এ 555 ০ ০2৮ ০ পানি‏ .4 5 
ها ها هن ٠00‏ كتابها كتابهما ‏ كقابين لها - لهماً - لين 


1-8 
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০5 ৫৮৭৫4 2 كسم يبن‎ প 

كَ - كما - كم تبك - كبك - كم تلك ييه 
دم رس 3 42 رموه اعم عر 

ك - كما - كن (৫৫ - এ‏ - كقابكن لك - لكما - لكي 
يا ا كتابى ل (৫‏ لي تحت الا 
৬‏ 1 


সপ 1 1 
وى‎ স্মরণ রাখিতে হইবে যে, যখন 55131857 (৮৯ فى - الى - على ( حرف‎ 
من‎ ঈতাঁদি তৃতীয় পুরুষের সহিত সংযুক্ত হয় তখন ১৮ পুরুষের চিন্ন 
১৮৮৫০ হুইয়া থাকে । যথা 5 দত (তাহার প্রতি); চা (ভাহার 


মালিক হইতে); في دار‎ (ভাহার ঘরের মধ্যে) হি ل‎ $ (ঘরের দিকে )। 





٠١ 
3 1١ 


১৯০ (020 السبق‎ ( (১২শ পাঠ।) 


5৫০ مول‎ 


৫২ সখ 


বন্তবাঁচক সর্বনাম পদকে আরবীতে 851 ০০ বলে। নিকটস্থ বস্ত 
বুঝাইবার জন্য নিয়লিখিত বন্তবাঁচক সর্বনাম সমূহ 513278 হয়। 


اشارة )2 
جنس واحد 2৩‏ جمع 
নেবার 9 :‏ 200 
ডি ১6৯০‏ ذان - ذين أولاء - 19 
ا ১,‏ عه 
৬৭৮০‏ نا نه تهى ‏ فى ৩9‏ - نين ف 8 
৮...:5.১৫ ১৫৫‏ 


٠ প্রথম ভাখ। 50 ৬৭ 


উপরোক্ত সর্বানাম সমুহের এ বা ووم لك‎ করিলে দরস্থ বন্ধ বুঝায় 


যথা £-- 
০০৭ اشارة‎ 
جنس واحد تثنية جمع‎ 
৩৮৮5 ১৯: ক ক 
اولاكف‎  كلثلوا‎ ৬৫১ - مذكر ذاك - ذلك ذانك‎ 
৪ - ৩০৪ এ ৩0 ৪৮০ 
কখন ২ قريب‎ ৯) র গৃর্ব্বে একটা ”ا‎ অনর্থকভাবে ব্যবন্বত হইয়া 
থাকে । যথা: 07 1 
جمع‎ ২১০০ স্স্ঃি جس‎ 
58 0 2 51 0 
هؤلاء‎ ৬৭৬ - صن كر هذا هذان‎ 
5 ০৮০ - ৬6০ ৮০, ০৮০ 


- 


50 
هذا‎ কখন ২ )دهده‎ ব্যক্তিবাচক হইয়া থাকে, যথা رسجو يأ هذ سن‎ সে। 


মর) মি? الا سياه‎ পষ্কানবাচক সর্বনাম 1৮ 


هنا - ياهناً - ياهنة 500 - ৫০‏ هبد - م পি,‏ 


০০4‏ م 


খু “সব্বন্ধ সুচক সর্বনাম | ”‏ 28 الموصولات 
جنس ٠ ৯ ১১‏ : جيع 
مذكر এপ - ০৪ ১ ০,‏ لين 
যাহা‏ 9د 5 তাহারা যারা এ ব্যক্তি যে বা‏ 
مه نه ১৩‏ 8 نيس" رات ن سنت > مله ان 
مؤقك - التي اللقان -!اللقين - اللاتى- اللاى ‏ اللاثى - 
م 5 রা‏ 


প্রীলোক যে‏ 3 2 2 أل 


0 


৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ ١ 


উদাহরণ । 


ইহা সেই পুষ্তক যাহ ক্রয় করা 
হইয়াছে, যাইদের নিকট হইতে । 


এই সেই ভ্বীলোক যে গালি * 0 تلك المردة لني شُلَمت‎ 
দিয়াছে 2# ١ : 


من وما 
অর্থে সেই বাক্তি যে বা সেই‏ من ০১০০ কেও সংযুক্ত সর্বনাম বলে ।‏ 


০ 24627‏ اليد هه م سه 
هذا الكقاب الذي ১৩৩০ হস তে‏ * 


ব্যক্তি; ما‎ অর্থে সেই هو‎ যাহা বা সেই বস্ত বুঝার ' অর্থাৎ, من‎ ব্যক্তিবাচক 
5 তি 
« ও বন্তবাঁচক। যথা :-- ৬৯০ من قنع‎ - যে ব্যক্তি তৃপ্ত সেই ব্যক্তিই ধনী। 


৩1৬ هذا ماكسبت‎ - ইহা কি সেই বন্ত যাহা তুমি هد‎ উপার্জন 
করিয়াছ। 


৮০০৮৪ 5 ددم‎ পে 
০1১০৯ الاسماء‎ এ সংখ্যাবাচক বিশেষ্য পদ |” 
সংখা হুই প্রকার سه‎ 4৯$ اماد‎ ও صفآتي"‎ উর 


ألا سماء 000১৭‏ 


م في م على 5 ৪০০ ০০‏ 
০০1১ ১‏ وإحدة 8 إربعة اربع 
টে 7‏ 
পালা‏ كا ٠. 2 ١‏ لمعك 
৫. ৬1০০৯ ৬৯১1‏ دمسة خيس 
ও 5‏ 5 
ع 1 রি‏ 9 
২‏ الكان الفقان - ৬৪১‏ 3 سقة ست 
ام د :7 3 
ভি রি‏ انم و عنقا 


৩‏ ثلثة ثلث ৭‏ سبعة سبع 


১৩ 


১১ 


১২ 


১৩ 


১৪ 


১৫ 


১৬ 


১৭ 


36 





0000 
ثمانية‎ 
৪৮6 
44৮ 
৫০৮ من م قا‎ 
এ 50 
عشرق عشر‎ 
পালা পাতা 1০ পাপা পা বাপা 
৮৮০০ عقر احدى‎ ৯৯| 


ا عا তপতি ত‏ 
ثلنة عشر ذلك عشرة 
سمي পপ‏ سمه مسج 


পণ তে‏ 9 للدم 
سدة عشر مدت 8৯০‏ 

5 7 
পপ পপ পপ পৃত০প 


سيعة عشر سبع عشرة 


214 পপর পপ পুল তপু 


ثمانية عشر ثمانىي 8৫০‏ 


0 000 ৫৮০ 
نسعة عشر نسع عشر‎ 
قي‎ 


عشرون 


৪৩ 


৫০ 


৭৩ 


৮০ 


৯০ 


২০০ 


১০০০ 


২০০৩ 


১০০০০ 


১০০০ ০০ 


নর 


৬৯৯ 


পা. ০ 


৬ 


ঠাপ‏ عر 


391 ৬৭০ 
€ 


رق من 
مائة الف 


2 











৬৮৬ 1 وه‎ ইন 
৬৮১ | ০7 ২৯৮ 
৬৪৮ এপ সহ 
৬৪৪ পাশ ١ اهعد‎ 
৬৮ | শু $ 
৬৯৮ সাপ ৯৮ 
دما‎ 0 ১৪৭ 
هماقا‎ 10 ৪৪ 
৩৪: وو‎ ৯৩৬ 
০ | «هط‎ 
মহ آ‎ পল | هلا‎ 








পর চপকিতর্ত জলা এ‏ ودف 


مه 2 

পটে * 

| * ممع 
1 

| > م 
0 
এ‏ 2 

পে ৭ 

টে ৫ 

كيم সি‏ 
| كرون 





505 
৮৬৪৪‏ 
ادق طعا 
١‏ طلطعا 

৪1৯ 


৮ 








2৮৯৪ 500 3 
' ৪৪ 5 2 
طهطيهة‎ তল এ 
৬5১ পাপ 3 
৬৮৯৮ | কপ 
৬৮ইএ | 1 
هادعاطي‎ ূ গা 0 
৬4৬৮ সে 

১৯ 1 بم‎ 


পু,‏ تل تكس ৮৯০০৯) ৯০/৯1০৯৯৫৮‏ علط أي 


বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


প্রথম ভাগ ١ ل"‎ 


আরবী ভাষায় এক এক, ছুই ছুই, ইতাদি বুঝাইতে হইলে নিম্নলিখিত 
রূপে 06 বা مَقعَلُ‎ > নিয়মে প্রকাশ করিতে হয় ষ। £- 


5০5 2৮০৩ % ০9৮০০ 
১০ বা ১৯১০ বা 1১৯০ 1 এক এক। ১ বা رع‎ চার 615 । 
17 7 
বা ০৬ ছুই দুই। حماس‎ বা শেন পাচ পাচ। 
ع‎ 
ثلثك‎ বা مثلث‎ তিন তিন । 24০ বা 565 দশ দশ 
و‎ 


€প ৩০ 


আর যখন ৩০৪ ১০০ এর সহিত সম্বন্ধ প্রকাশ করিতে হয় তখন ৩৫ 


৪ ৮ 9 ইত্যাদিরূপে প্রকাশ করিয়া? থাকে । 


চি $ م‎ ০৫০৫ 
৬৫ 91১০২ “ভগ্মাংশিক সংখ্যা |” 
ভগ্াৎ ংশিক সংখ্যা [সমূহ ৬৪ এর, নিয়মে নিক্লোজরূপে লিখিভ ত্র) 
০ ৮০ 
এড ২ ৬ ال كل الوم‎ আপি 


كن كو চে‏ 


পু م‎ 2 ৪০৮ 
الج شع لج لين الج مع‎ পট ون‎ 
খালা (৩য় অধ্যায়।) 

০9: ) 35 পাঠ ।) 





£ ০ 
اصل‎ 59 0 
আরবী ব্ণাকরণে মূল শব্বকে 0.5 বা مادم‎ বলে। আরবী ভাষায় মৌলিক 
و«‎ লিখিতে হইলে যে সকলবর্ণ বাবহ্ৃত হয় তাহাদিগকে সা অর্থাৎ 
جور‎ বলে মলবর্ণ ২১টী যথা :- 


বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ।‏ +و 


5 او ساو سق تود دام سا ياه كاده‎ 7৮৪0৮7৮৯১৬০ 
«هد ل د كدق دف دغ د ع-دظ‎ 
পক্ষান্তরে যে নকল বর্ণ মূল বর্ণের সহিত সংযুক্ত হইয় অন্তান্ত وإمه اجو‎ 


: ىو 
বা অমৌলিক বর্ণ বলে;‏ 8م85 করে তাহাদিগকে ১% অর্থাৎ‏ 
ভাহারা সংখ্যায় ৭টা মাত্র যথা: |-৬-০৮--৬-১-৬৪ এক‏ 


০৫০৮ ৫৮ 5 
কথায় ইহাদিগকে يتسمنوا‎ পড়া যায়। অমৌলিক مجم‎ কখন ২ 
মৌলিক বর্ণরূণে ব্যবহৃত হইয়া থাকে কিন্ত কোন মৌলিক বর্ণ কখন 
অমৌলিকরূপে مور‎ হয় না। 
বর্ণচতুষ্টয় كا دل - ف دب‎ কথন ২ কোন ২ শখের সহিত সত্যুক্ত হইয়া 


অর্থোৎপন্ন করিয়া থাকে । ইহাদিগকে এক কথায় بغلى‎ (নৌকা) বলে । 
কোন একটা আরবী শব্দ বা পদ হইতে অমৌলিক বর্ণনিচয় পরিতাঁগ 


করিলেই كد‎ অর্থাৎ ধাতু বা মৌলিক শব্দ প্রাপ্ড হওয়া যায় যথা ع‎ 
ميم كنم‎ 
৬৮৭ পদ হইতে অমৌলিক বর্ণ ي - ون‎ পরিত্যাগ করিলেই মৌলিক 


শব্দ বা ধাতু ০০৪ প্রাপ্ত হওয়া যায়। 


০ ৬৫ ধাতুৰপ 1 


বাজলা এবং ইত্রাজী ভাষায় ক্রিয়! পদের লিজভেদে ধাতুরূপ হয় না, 
কিন্ত আরবী ভাষায় লিঙ্গান্যায়ী ক্রিয়া পদের রূপান্তরিত হুইয়! থাকে । 
পক্ষাস্তরে ইংরেজী, পারদী ও বাঙ্গল। ভাষায় বচন ছুই প্রকার মাত্র, এক 
বচন ও বহুবচন, কিন্তু সংস্কৃত ভাষার ভ্তায় আরবী ভাষায় বচন ভ্রিবিধ__ 
এক বচন, দ্বিবচন ও বহুবচন | বঙ্গভাবায় جود‎ তিনটা প্রথম, দ্বিতীয় ও 
তৃতীয় এবং প্রত্যেক পুরুষের ছুইটা করিয়া বচন আছে । অতএব বঙ্গভাষায় 
৬্টামান্ ধাতুরূপ । 

আরবী ভাষাঁয় লিঙ্গান্ুযায়ী ধাতুব্ূপ ৬্টী এব বচনানুসাঁরে ধাতুরূপ 
৮টী جارد‎ অতএব আরবী ভাষায় ১৪টী ধাতুরূপ হক থাকে। কারণ প্রথম 
পুরুষে ৬টার পরিবর্তে মাত্র ছুইটা ধাতুরূপ হইয়া থাকে, একবচন ও বহুবচন | 
প্রথম পুরুষে লিঙ্গভেদ এবং দ্বিবচন নাই ) 


প্রথম ভাগ | ৭৩ 


স্থলে ইহাও স্মরণ রাখা উচিত যে, দ্বিতীয় পুরুষের দ্বিবচনের ধাতুর‏ ع 
একই + কার “৬১৮ অতএব আরবী বাঁকরণে কোন একটা ক্রিয়। পদের বা‏ 
পদের‏ وود রাখিলে‏ ووم “৮৬০” র ১৪টী ধাতুরূপ অর্থাৎ ৮০‏ 
ধাতুরূপ সহজেই করিতে পারা, যার । উদাহরণে দ্রবা।‏ 

ক্রিয়া (৮‏ 2“ الفعل 

ক্রিয়ার কালকে আরবী ভাষায় ১4; বলে ١ زهان‎ তিন প্রকার ; যথা سد‎ 
৬. ৪০৩ ৩ ৮ ০.৮ লাল 
ماضي‎ (অতীত) ০১০০০ ( ভবিষ্যৎ) ও حال‎ (বর্তমান ( ( যে ৯৮৮ ) 8 ( 
حيو‎ অর্থ প্রকাশ করে এবং যদ্দারা তিন (অতীত, ভবিষ্যৎ, বর্তমান ) 

০, 
কালের মধ্যে কোন একটা কাল বুঝ1 যায় তাহাকে আরবী ব্যাকরণে « ০৯৪৮ 

০০, 2 

বা এ বলে 


শি 
আরবী ব্যাকরণানুসারে نعل‎ ছুইটা লতি ও € ২9 ١ ০ দ্বারা কেবল 


অতীত কাল বুঝা যায়, কিন্ত? مر ع8‎ 85171 বর্তমান ও ভবিষ্যৎ উভয় কাল 
বুঝা যায়। রি 
প্রত্যেক ৩এ পুনশ্চ ছুই প্রকার لاز‎ 6 এ ١ َنم‎ ও متعدي‎ উভয়ের 


০০০০ 


গ্রত্যেকটাই هادا‎ ছুই প্রকার مثبت‎ ও مذفي‎ ١ যে ক্রিয়া সম্পাদিত হয় 


ভাহাকে ৬৫০ এবছ যে ক্রিয়া! সম্পাদিত হয় না ভাহাকে ০৩ বলে। 


আরবী ভাষায় বিশেষ্য পদের, ولو‎ ক্রিয়া পদের ও 58 পুরুষ, তিনটা 
লিঙ্গ ও তিনটা বচন اك‎ ঃ 


59০1 “অকর্ম্মক ক্রিয়া ।” 
যে ক্যা কেবল কত্তীর সহিত عورد‎ প্রকাশ করে এবং যাহার يوج‎ পদ 
অর্থাৎ এসে থাকে না তাহাকে 138 এ বলে যথা :_ 


48 বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


526 (সে) গিয়াছে বা গিয়াছিল; 446 (আমি ) গিয়াছিলাম ; 
جلس‎ (সে) বসিয়াছে ঝা বসিয়াছিল ; 1০ (আমি) বপিয়াছিলাম ; 
এ (লে) হাসিয়াছে বা হাপিয়াছিল; ৫.৫ (আমি ) হাপিয়াছিলাম ; 


عون 8 2 3 


এ সকর্ধাক ক্রিয়া)”‏ الفعلالمتعن 
সা এক বা ততোধিক কর্মপদ্ধ অর্থাৎ ৮ থাকে তাহাকে‏ 
১০ ৩ বলে যথা :--‏ 
(নে) ফাইদ্‌কে মারিয়াছে।‏ 55( 1 
০৩ (তুমি ) যাইদ্‌কে মারিয়াছ।‏ 18 
(আমি ) যাইদকে মারিয়াছি।‏ ضرت 164 
০০৮০৫ ৭০৮০প‏ 
5 معروف ৮৯‏ 
কর্তবাচ্য ) ও‏ ( معروف অর্থাৎ বাচা আছে,‏ بعت ক্রিয়া পদের ছুইটী‏ 
১৮৯০ ١ 93151 ( ١‏ 


০০৪০৫ 6 


যে ৩ এর এ দিতি হয় তাহাকে كوف تمل معروف‎ যে এ এর 
০০৫ উল্লিখিত না 50 35 পদ 4০ 52) অর্থাৎ প্রতিনিধি এ০৪ রূপে 
বঝাবহৃত হর তাহাকে টি টে বলে। 

আদেশানুযায়ী ৯ ছুই প্রকার ني 8 اص‎ 


7 
যে ক্রিয়াদ্ধারা কোন زم‎ করিবার আদেশ দেওয়া যায় তাহাকে ১ 
অর্থাৎ অন্ুজ্ঞাম্তচক ক্রিয়া বলে এবং যে ক্রিয়! দ্বারা কোন 5105 জন্ত 


নিষেধ আজ্ছ প্রদান করা যায় তাহাকে ني‎ অর্থাৎ নিষেধ 955 ক্রিয়া) বলো) 


রি রনি ا ال لو ا ل‎ কলা যশ 


প্রথম ভাঁগ | 96 


অতীত কালের তৃতীয় পুরুষের একবচনের পুংলি্গ পদ 4 মূলবর্ণ-বিশিষ্ট 
বলিয়া আরবী বৈষ্বাকরণগণ ধাতুরূপ কালে উক্ত পদটাকে সাধারণ 
উদাহরণরূপে বাবহার করিয় থাকেন । 

আরবী বৈয়াকরণগণ ধাতুরূপের পাচটা প্রধান পদ্ধতি অবলম্বন করিয়া 


থাকেন যথা :_- 
ماب‎ ০০০০ ০০৪০ م‎ ০০৪৮ ০১০ 
১। ماضي‎ কে) معروف‎ খে) مجيول‎ গে) منفي (©) مثبت‎ 


645 ০০০০ ০০৮৮০ ৫০ ০১৫৭ 
২) مضارم‎ (ক) معروف‎ (খ) مجهول‎ (গ) مثيت‎ (ঘ) منعي‎ 
০০৮ دبمم »ع ممه‎ 
5 امر‎ (ক) طلبي‎ (খ) ৪০১১ 
اق‎ 443 
০০০ 
৫1 ০১৭৫০ 
252 
। ১০ «৫ অতীত 1৮ 
অভীত কালকে আরবী ভাষায় ৮১০ বলে । ماضي‎ ছয় প্রকার যথাঃ 
صاضي مطلق‎ « অতীত কাল 1 
৪ ৬০০ « অদ্ধতন অতীত 1” 
০৯০ ماضي‎ « পরোক্ষ অতীত 1৮ 
50৭ ماضي‎ পপুানিতাবৃভ অভীত ” 
ماضي احتمالي‎ « সন্দেহ جوود‎ অভীভ 1” 


অতীত 1”‏ جوج দইচ্ছা‏ صاضي تمذائي 


রর‏ ااي ا এ. উল সর‏ ا ا ليك 


৭৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


০০৪০০ ০ 4০৪ ০১০ 


০০ ০ ৮ 
(ক) معروق‎ (খে) مجيول‎ গেট ০৯৩ (ঘ) ৮৯৯০ 


25 


“ور كن 
এর ৫৬টা ধাতুরূপ হইবে |‏ ماضي مطلق অতএব কেবল‏ 


০৮০০ 
৮75 «বিভক্তি |” 


ক্রিয়ার রূপাত্তরেন্ত জন্ত তাহার শেষে যে বর্ণ বা শব্দ সমূহ প্রযুক্ত হইয়া 
থাকে তাহাদিগকে প্রত্যয় ব বিভক্তি বলে । 

ক্রিয়ার রূপ কালে প্রতোক পুরুষের هوه‎ কয়েকটা নির্দিষ্ট বিভক্তি 
বাবহৃত হইয় থাকে? নিয়ে তাহার উদাহরণ প্রদত্ত হইল । 











ভ্রিয়া বিভক্তি । 
তৃতীয় পুরুষ | 
| الوه‎  দ্বিবচন  একবচন | লিঙ্গ। 
। : | লিঙ্গ 
রি 6 35 | জ্রীলিজ 
দ্বিতীয় পুরুষ । 
3 ভি 
| تما دسم‎ এ পুৎলিজ 
1 هه‎ 0 * ৮ صنت‎ 
ْ ৬১ تما‎ ডি জীলিদ 
প্রথম পুরুষ ١ 
سس د‎ 5 








3 প্রথম ভাগ। " ৭৭ 


নিয়ম। ١ 


১। এস্থলে ম্মরণ রাখা উচিত 1 نا - نه د‎ - বিভক্তি যোগে ধাতুর 
শেষবর্ণ 82 হইয়। থাকে ) 

২) 1 ও 2 বিভক্তি যোগে ধাতুর অস্ত্য বর্ণ 9:25 হইয়া! থাকে । 

৩। كم - ملت‎ - ০--০)-৩-৫ বিভক্তি যোগে ধাতুর بود‎ 31 
ساك‎ হইয়া থাকে । 


অতীত কালের কর্ত ও কর্ম উভয় বাচোই উপরোক্ত বিভক্তিগুলি إن كل‎ 
হইয়। থাকে: 


পদের উদাহরণ পাঠে উপরোক্ত বিষয় বিশেষরূপে হদয়জম হইবে ।‏ اوم 











27م 


। (5১৯1৮৯৯) ০৮১ لشخطا قوده‎ 15৯৪) ( পল مسد كي‎ 9ি 9৯৪ 


> لمم م পালা এ‏ م 


52৮ ভাত هدع ع فس عاط هط‎ 0৯ ৯ قله‎ তিথি ৯১ ১৪১ ৪1৯১ 5৪৯ د علهله‎ 








বা 
| 
ا‎ 


(চু) 0859 4৩৯): ١ د لاغارة‎ 818 | । ৪11৮) عزعدةا و‎ 
তি. 1222468885১ 
(88) এ 5 
(2৮ 8৩৪৬) পুল সি دايا‎ চা 
للا س0‎  া 0 
সীল (৪১5) ١ 1851৬ ৮৯ 1 ই18৮)৬ طط‎ ইউ 1১৪০ ١ ৪1৮5) 1519) | 
৫৩5 ] নি 1 
(&এজ) ণ | 
(ই হও) পাল টি রঃ টি... 
2 (05৪৯) 18885501585 عارك‎ ইউ 11 25545 58৪ 
গঠিত 
ৃ و و‎ 0 5 |. 5 
আচ) 058) 2 (عسصوس)‎ (৮৫৯৪)) |. (৫১৯৮) 
প 24 5 : পপ ] 
ঠা 00 ধন | لاد‎ 1 টি 


কনা ০৪ই৭৯ 51১9৬ ৮5৬ ৪, 0 


6 )& سكيم اك লারপী‏ صم (পেল‏ 


বঙ্দ-আরবী 34م‎ । 


9 


প্রথম ভাগ । ৭৯ 


(খে) مجهول‎ 1৮০ ৬ فعل‎ ৬০ 


টি 
فاعل‎ 


“ অতীত কালের روج 1م‎ ধাতুরূপ |” 


جدس ৪৯৯ ১১‏ جيع 
নে 7 0‏ 
مذكو فعل دعلا فعلوا 
عار ع 2 
৫ রি ০১০ 8‏ معن 
و 0 2 ০৫‏ ع ০%‏ 
০৯০ 1‏ فعلت ৩০ 1৯4৭5‏ 
৮৬০‏ م টে‏ 7 32 
| مؤنك كعات ০ রি‏ 
টি 2 5 8‏ 62 
متكلم مذكر و ০15৫ ০০৯৭‏ + 
بحث نغي فول ماني 1৬০‏ معروف (গ)‏ 
1 - ما 
৩০৪‏ جنس ২১১১ ৯9‏ جيع 
৩৩ 26৮৮]‏ 152 
غائب | (তাহারা করে (ছই জন করে (সেকরে‏ 
ا নাই) নাই) নাই)‏ 
99০ প্রত 5০৬৮০]‏ 
হৈ‏ لس ال টে‏ 
৬০9৮0]‏ 5 255 
(তুমি কর | চিনি‏ جه (তোমরা কর (তোমরা ছুই‏ 
নাই) কর নাই) নাই) ৰা‏ 
০ € তাত‏ - 24 
ل তি ০০০ ৬৪০‏ صا ও‏ 
পা 2 রী পর‏ 
عقكلم * مذكرومؤنك ما فعلت + ما 4 
(আমর] করি (আমি করি‏ 
নাই) নাই)‏ 


বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 
থে) مجهول‎ ৬০ ০৭০ بحث نفي نعل‎ 


০৬‏ جنس واحد 
ক ও‏ 
০৯৪০ 96৯০‏ 
5 7 
এ ০০৯০‏ 
م نم 
১১৩‏ 4 
مخاطب টি‏ 
১০‏ مافعلت 


متعلم ‏ سذكرو ০০৪০‏ مَافوتُ 
৬০১৬।‏ فعل ماني قريب معروف ২। (ক)‏ 
«নিকটবর্তী অতীত কালে কর্তৃবাচ্যে ধাতুরূপ |”‏ 


এখনি বা নিশ্চয় ।‏ - قد 


নর ০০৬ 


১০০‏ كر 


০৯০ 


متكام مذكر و ০১০‏ 


واحد 


2205-5 


كد 5 


تكئية 
لم 
مافعلة 
1427 
ما فعلتا 
عد 


(৮৪ ما‎ 


عا نازر 


(৩ ما‎ 


د 


00 


قن فعلا 


ণ্ছুই জন “সে করিল।? 


৪ পা ৩পু 


قد فعلت 


د ”مه প‏ 


قن فعلت 
করিলে ৮‏ )كي 


এ 62 
৬০ قن‎ 


“আমি করিলাম 7? 


করিল 9 


কাপ, ৩5 


(৬5 قد‎ 


পর ৩০ 


1৬ قد‎ 
“তোমরা দুই 


জন করিলে ।» 


8:25 


ايضا 


+ 


جع 
০‏ ومن 


9৩2 


মিরা 
(৭৯৪ ما‎ 


جمع 
عن ০৭‏ 


قد 191 


“তাহারা করিল 1” 


عن م 
15255( 


دن ماه 
০১৪‏ و 


“তোমরা 
করিলে ।” 


৮৭ ০৫ 


৮৪৪ قد‎ 


এপ 62 


قد يعلنا 


“আমর করিলাম ৮ 


প্রথম ভাগ | ا‎ 


“নিকটবন্তী অতীত مجم‎ 51157 ধাতুরূপ 


৬০৬‏ جذنس واحد ১০১‏ جيع 
4৪০৫ ৪০৫‏ إن ০৯৮,‏ 
مذ كر قد فعل قن معلا قد فعلوا 
07 2 
لب 22522 7252 2257 
صؤدثك قد ০০4৪৩‏ قد فعلقا قد ৩‏ 
7 5 
০৮৫ ০পু 4৮ ৬০৮55, 5‏ 
0০৭‏ قن فعلت 2 قد فعلقما قد 
২০৮0০‏ 8 0 0 
৮65, ০ 5 তপু ০5, ০৭,‏ 
২০১৪‏ قد এ‏ قد ১৮৯৫৯‏ قد ০৮৪‏ 
তত‏ 7 2 
رن ₹ পা ৪০৩ ৮০‏ 


قد فعلنا 


5 


৭৫০‏ مذكرو আট‏ قد نعلت 


(গ) منفي نعل ماي قريب معروف‎ ৬৯০৩ 





০০৬‏ جاس ৯৯1১‏ أتنيه جمع 
০:০৩‏ ممم 47 معاد 2 ০2০৭‏ 
পুতি সি‏ قن صما كملا قد ما فعلوا 
“তাহারাকরিল “ছুইজন করিল “সে করিল ০৪‏ 
না” না, না1৮5 5‏ 
রে টে ৩১৪ এ্িও ৬ ০৪৪০0‏ 
৮০170‏ بريد مم এপ, ০:০৫‏ 
مدكر 35 ما শত‏ قد ما 26 قن ما ৯৩‏ 
২‏ 66 ع« 1 ل 
তোমরা করলে “তোমর! ছুই জন “তুমি করিলে :‏ 
مخاطب 5 95 /+৯ ছুই‏ 
না। করিলে ন1। না?‏ 
2০৫ পা‏ 464 نياع 
৬২৪০‏ فملك ঘি এ‏ 
1 5 جه ع بس وى 450,৫০৫‏ 
متكلم 7 مذكر و رانك قد ما فؤعلت 4 قد ما 0 


“আমরা করিলাম “আমি করিলাম 
না।” না।” ١ 


2 বজ-আরবী ব্যাকরণ । 
(ঘ) تريب مجهول‎ ভি بحث منفي فعل‎ 


فا عل ৮৮৯‏ واحد 2১৯‏ جمع 
০6 £)প:52 25:০5 4 তত‏ 
مذكر كد كد ما চা‏ قد ما 191০5‏ 
9০৮2 ০32 টি‏ 2 
৬০১০‏ قذما ১০৩ ৩০৪ ০৫০১৪ ৬৭৬‏ 
0 5 2 
০৪৫ 7 ৮45,765 > ৮:6৫‏ 
مذكر 2 قن ০১ ০৫০ ০৪ নে‏ 8 
4৮1৮০‏ 5 
০ ০৭ রি ৭৮০ ৩৫ ৃ এ‏ 44/$ 
০১৪০‏ قد ما فعلت ايصا قد مما ০৯৯‏ 
২ ৮65 ৮০৭‏ 25 
متكلم مذكر ومنت قدم: فعلت ১৪০১৪‏ 
اقبات نعل ১৬০০‏ بعين معروف ৩। (ক)‏ 
দুরবন্ডী অতীত কালে করুবাচ্যে ধাতুর 1‏ 4 
দুরের অতীত বুঝায় ৮‏ )4 كاسسكان » 
فاعل جذنس শত ৯১৬ ৯৯১‏ 
| مذكر كان عل 1914৫ ৫0৫‏ 
غائب | “ভাহীরাকরিয়া- “ছুই জন “সে করিয়া-‏ 
ছিল। করিয়াছিল।” ছিল । |‏ 
0 مه وعدن ৮৫০৫2 একা পেত,‏ 
5৫ 51556 ০০ )‏ 10 كن পে‏ 
০০‏ سه 65 مدن وس ৬:১৫ ০5৫৮‏ 
১০১০ 1‏ كنث এ‏ كذكما 1৯‏ خم 31৯5‏ 
তোমরা করিয়া- “তোমরা ছুই জন “তুমি করিয়া- ১4‏ « 
ছিলে ।”  করিয়াছিলে* ছিলে 1”‏ 
এর ০১০ 0‏ كعات يم রা‏ 
০65 নি 2 ধু‏ 
متكلم مذكو ২৯০১‏ كذت ثعلت + كنا 1( 
আমরা করিয়া “আমি করিয়া-‏ *£ 


ভেলায় 1 ছিলাম ।» 


প্রথম ভাগ। ৮৩ 


(খে) اباتك فعل ماضي بعيد مججهول‎ ١ 
1 ]76وج‎ অতীত কালে 5117 ধাতুরূপ |” 


فاعل ١‏ جفس واحد ৯১৩‏ جيع 
০72 ০০ দিবি 2#‏ 
١‏ مذكر كان ০০‏ كانا فعلا كانوا فعلوا 
غائب 2855 00 وه و 
এরও এ ৫86 একি এর্রি ৩৪০ ]‏ 
4৫5 ০৫5 7‏ ونور « ن ووىن و 3 
39৯০ |‏ كنت فعلت (৬৬‏ 4 . كنم فعا علتم 
£০৮ 52 ০ ৮৬৬০‏ ووم ৬৫০2‏ 
০১০ ]‏ كنت ৬ ও শি ৬‏ 
5০15, 2০৮‏ وص دهم 
متكلم مذكر ৬১১০১‏ كذت فعلت 3 كنا ১‏ 
রি ৬৫৩‏ نعل ماي (গ) ৮১৯০ ০০‏ 
০৯৯, ০০৬‏ واحد تثنيه جميع 
পা পাপা পাপা ০ তিল ২১:০2‏ مقن 65৮৩‏ 
] مذكر ما كان فعل ما ৮৮৫‏ معلا ما كانوا 19155 

“ তাহার] করিয়া- “ছুই জন করিয়া “সে করিয়াঁ- 5 
ছিল না।” ছিল ন11” ছিল না, | 
পদ জি "عم‎ পক 2 রেল 

৩৫2 ৫5 86০ ৬৫৫৩৫৫৫৩০5০) 
ع لان‎ 265 5 পাঠ ৮$০% ৮ وكرام‎ ৮65০ 
فعلتم‎ সি فعلت ما كنتيا فعلتها ما‎ এ مذكر‎ ] 
“ তোমরা করিয়া- “ তোমরা তুই জন “তুমি করিয়া- 21 
ছিলে না।”  করিয়াছিলে না” ছিলে "ررد‎ / 
25, 27809 ০ 2৮6 এ نت‎ ] 
৩০ 885 ৮ ৩ مؤنك ماكنت‎ ] 
৫:95 ০ গর পে 
৯৪ 0৫ مذكر و صودث ماكنت فعلت 25 ما‎ ٠ ةكلم‎ 
“আমরণ করিয়া- “আমি করিয়া . 


ছিলাম না।% ছিলাম ন1 دم‎ 


বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


৮৪ 


(ঘ) مجبول‎ ৯৯৯ مغفي فعل ماني‎ ৬ 
2১ جذدس واحد‎ ০০৬ 


টি 2০2০ 
صا ءانا‎ ৩৯ ৩৫৩ عذكر‎ 


টি .‏ 7 
তি ১৪৯০‏ كذت ৪৪‏ صا كلتما ৬:‏ 
مخاطب 1 ناص ون ৮‏ 
০১১০‏ مأ كذت ৯‏ ايضا 


$৮5295 ৫ 


ভন مذكر ما كذت‎ রি 


পে 


فعلا 


প্র 2 ممم‎ 2 ০০৪ معان‎ 


৩৫০ فعلت ما انقا‎ 465৬০ 


جيع 
১2 ৮2০ ০‏ 
مما كانو فعلوا 
১৫5 ৩5 ০‏ 


ما كن শি‏ 


০9০5 ০5 ০ 
4 5:15 
৫৮০ ৫৮০৪ ৫ 


৩৬৪ ৩০৫ ما‎ 
ير‎ 5 


ما كا ৩০‏ 


“পুরানিত্যবৃত্ত اكه‎ কালে টি اوه‎ 07 


قامل جنس واحد تثنيه جمع 
০০‏ صو ০০৪৫৩ ০৮০ ভিন‏ 
৪৯০ ١‏ كان ০৯৪১‏ 52314 كاذوا ৬১৯৮‏ 
غايب “তাহার! করিতে- 2 জন করিতে” “সে করিতে- ١‏ 
ا ছিল ।” ছিল ।” ছিল”‏ 
2৮6৫৬ ০০‏ دس ৫৮ এ ৮৫‏ 
] رانك كانت ০০3‏ كانةا ৬৪)‏ كن 1৮৪৫‏ 
2৯‏ عدو ০০৮৮০ ৫55৪ ০০৮ ০৪‏ 
১৯০ ]‏ كنت 1 ৬১1০ পি ৬১৬৪) (৬‏ 
জন “তুমি করিতে- 1 ০৮৩৩‏ وي “তোমরা করিতে‏ 
ا ছিলে” করিতেছিলে 1” ইছিলে ١‏ 
০০৫৫ ৪৮৪ 00 লু, 8‏ 
১৩০ ]‏ كنت ০৫ (০ ০৯৬‏ تعملن 
و ১০৫ 2 5৮‏ 
متكلم ‏ هدكرومؤنث ‏ كنت إفعل + এ‏ , 
“আমরা করিতে # + “আমি করিতে-‏ 


ছিলাম ”د‎ 


ছিলাম 


প্রথম ভাগ | ৮৫ 
(খ) فعل ماضي استمراري مجهول‎ এ 
“পুরানিত্যরৃত্ত >85 51551 51715 ধাতুরূপ ।” 
جيع‎ ৯৯৩ ১৯1 جنس‎ 0০৪ 
4০৮4৪ ০০ قرط جه ءارا‎ ০5 
مذكر كان يفعل كاذا يععلان كاذوا يفعلون‎ 
ويه فيس ء‎ পি ৫ 2৮65 ০৫৫ عائب‎ 
এ (০ ৩ ৮৫ 9) رانك كاذت‎ 
৮০৮০৪ ০৬৮ টি ৮৯০৮ ৮০৪০ 
৬১০৪) সি ৩১৯১ كلتما‎ ৩৩৪ كنت‎ ১৫৬৪ 
طيوس م‎ ৩24৮ € ০৮ ০০০৫5 % ৮৪০ 
০০০ ৩১১ كذت تععلين إيضا‎ ৯৯০ 
قرط‎ ৩৪ ৮৮০5 5 ০৯ 
০৬০ كنا‎ ০ كدت‎ ০০৯০ مذكرو‎ 4০ 
(গ) ستمراري معروف‎ | ৬০৩ ৬৮০ ৬৪০ 
جمع‎ ৯১৩ جذدس واحد‎ 4 
০০০৫৮ ০৪৫০ الورك" عاد‎ 7৩২৮৮, 
৩১1৭ يععلان ما كانوا‎ 6৫15 كان يفعل‎ ০ مذكر‎ 
“তাহার] করিতে- “ছুই জন করিতে- “সে করিতে 5 
ছিল না1” ছিল না।” ছিল না।” ও 
2 ৩১ هما‎ ১০৪১ 0৫15 দি زمؤ ما كانت‎ 
علي‎ ০20০ 48 ০৯৯ لياط‎ ৩৫ ৪ 
শি ما‎ ৩ 412) مذكر ما كت 5 كذكما‎ 00 
“ভোমর] করিতে > داك‎ ছুই জন 6 করিতে- | 
ছিলে ন11% করিতে ছিলে না” ছিলে না» | مخاطب‎ 
ع 26 بام مه‎ 2 ০০65 ] 
تقعلين ايضًا 7 5 تفعلن‎ দি ها‎ ১২৯০ | 
ونه عن 2ه‎ পা সপ্ত ع ىل‎ ١ 
ما كذت افعل + ما كذا تفعل‎ ৬৯৪ مقكام صذكر و‎ 


« আংমি করিতে_ 


* আমরা করিতে- 


বন্গ-আরবী ব্যাকরণ | 
(ঘ) ০1 استمراربي‎ ভাসি بحصثف منفي‎ 


فاعل ‏ جنس واحد 
مام 25 

مذكر صاكان ০‏ 

فائب ০৫ ০‏ 46 
مؤنك ماءاذت تفول 

০5. 25৮ ৯ 

০৬০ 4৪০ مذ‎ 

০৭৮৬০‏ كر 

০০৪ قث‎ প 
مكنك ما كنت تفعلين‎ 


5 


8 
৮৮৮৮ 9০ ৮ 


متكلم مذكرمونثع ما كنت এ‏ 


১ 


পাপা পাপা পা 


৩১০ ৬615 
টিনার 
ما كانقا تفعلان‎ 
এ ০55০ 
ما ككتيا تفعلان‎ 


5 


+ 


৮৬ 


جيع 

০৫‏ رمام 
৫০‏ يفعلون 
5৮‏ رسام 
ما كن يفعلن 
ع ০555‏ فلن عقوم 
ما ككةم تععلون 
555০‏ لبن م 
ما ৬‏ تفعلن 


০‏ 55 فيد 


ما كذا 9০০‏ 


৫। ক) معروف‎ ৬৪৬ ৬০০ اثبات فعل‎ 
“সন্তবস্থচক অতীতকালে কর্তৃবাঁচ্যে ধাতুরূপ |” 


৬ ০৯১ ৬ ০৬‏ جمع 
পল পি‏ لقي পপ‏ 2 
১০ |‏ علا مَل ৪‏ كلما تعلق 

“সম্ভব তাহার] “সম্ভব দুই জন “সম্ভব মে করিতে- 1 ৮০ 

করিয়াছে ।” করিয়াছে”. করিয়াছে» 00 
06 আত প্রেত এরি ০০৮০ 0 

96 পার্ল 56 পাত প ৫ তত 

এ ৫3 ৫53 ৩০ এত ০৮০] 

“সম্ভব তোমরা “সম্ভব তোমরা “সম্ভব তুমি * | 
করিয়াছ।» তুই জন করিয়াঁছ।» وج‎ লজ 
০০০০ পপ ৮ বু এপ 
০ম (৮ إيضا‎ এ পিএ ০৯০ 
পারুল; পিপল ১ তা 
عل‎ শেন + لعلما مُعلّت‎ ০৪০৪ مذكر‎  ملعتم‎ 

“সম্ভব আমরা 


“সম্ভব আমি 


০] 


প্রথম ভাগ | 


(খে) مجهول‎ ৬০৯ اثبات فعل ماضي‎ 
“সন্ভবস্থুচক অতীতকালে 1151 ধাতুরূপ |” 


৯১ ৯১ ماعل جدمن‎ 
22 42 : 
এ পে ০৯১ تعليا‎ চিত 
৫72 পরি 3 و‎ এর এ 
০০ منثك لعلما فعلت‎ 
ها مل‎ 41 ১৫১০ 5 

৮ 7 صمخاطب‎ 

৩ রে : . 

০ لعلما فعات‎ ১০ 

545 এপ : 
58 শি পন ডি শি 


০০১5 
ক. পর্ণ 
9০ ৩ 
সম্ভব সেকরে 
নাই। 


বণ, পে ০ 


৬০ ৩ لعلما‎ 


لتقام পা)‏ رت م 


পু‏ ما فعلت 
সম্ভব ভূমি‏ 
কর নাই!‏ 


5 
পর‏ ع سم 


مَا مُعَلك 


0000000000 


42৩০ 


সম্ভব ছুই জন 


করে নাই। 
এ ০ প্রি 


لعلما صا ৪1৯‏ 


0010 নি ক 


যিনি] 
সম্ভব তোমরা 


ছুই জন কর নাই। 


1 
ايضا 


جيع 


তি 

3 
0 
6 
0 


ع 


١ 
0 
١ 
0 


£ 


2 
٠ 
তি 


০৮০ 2০9০৫ 
لعلما فعلتم‎ 
7, 


رمدم و ৪24‏ 


262 ০০ 
(৬ لعلما‎ 


95০৫2 
সম্ভব তাহার! 
করে নাই। 
َعَم مَا فُعَلْنَ‎ 
০৮০০ - عنقم‎ 


শি تعلما صا‎ 
67+ 677 
কর নাই। 


مسقم ل পপ‏ 


لعليا ما 


৮৮ ৰঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


لهام م 


৮৫৮ اس‎ পা 
(৫5 لَعلمًا‎ 55 এল متكلم مذكرومولثك لعلمًا ما‎ 
সম্ভব আমরা সম্ভব আমি 
করি নাই। করি নাই। 


بحث منفي ماضي ৬৪৩৬০‏ مجهول (ঘ)‏ 


শি ৯৪ ০০1১ فاعل جدس‎ 
০৮5 لكام‎ ০০৮৫ 4 ৫. পিপি 
[5০৫৫ চেরি এ ০ প্র ০০৯০ 
এ 8.8 স্যার আও 
০৬ 2০৫ রঃ لَعلما ما‎ ৬ 6০6 ৬৪৯০ 
০45 50 5 00 ৫৫৩০৫ 
لعلما ما فعلكم‎ পরেও مذكر لعلما ما فعلت اعلها ما‎ 
9৮45 وه 1 لقم م‎ ০৮ ০:77 مخغاطب‎ 
০৪ لعلها م! فعلت إيضا لعليا ها‎ ০০ 
প68/1৮৭ 26 £ 
শি, + ০ ا‎ রন ১৯০১১৪৬০০1৩ 
ا«‎ (ক) معروف‎ ৬৫৯ بحث اثبات نعل ماضي‎ 
“ইচ্ছাস্থচক অতীতকাল, কর্তৃবাচ্যে ধাতুরূপ |” 
جيع‎ ৯১১০ فاعل جنس واحد‎ 
معان‎ 240 00 ৮৮০৭ 2-00 পতি 
مذكر ليتما فعل ليتما فعلا ها فعلوا‎ 1 
] 
ভাহার। রর ছুই জন করিতে সে করিতে ইচ্ছা] 1.5 
ইচ্ছা করিয়া ইচ্ছা করিয়া করিয়াছিল । م‎ ৪ 
ছিল । ছিল। ا‎ 


তত ৫৮০৫ কি 3 
চি ৬ পপি 0 পপি 





প্রথম ভাগ। ৮৯ 


০৮4০০ 4৮৫৫০ ع لم‎ এ ধু ৫2০ 
9 কি لينما‎  تلعف‎ নে مذكر‎ 1 
তোমরা করিতে ভোমরা ছুই জন তুমি করিতে ৃ 
ইচ্ছা! করিয়া- করিতে 1 ইচ্ছা مضاهب‎ 
لبك اا‎ করিয়াছিলে। করিয়াছিলে ] 
ও হে ايضاً‎ এন ] 
পা, পঠিত 23 ৮৮০৮ 
»ةكلم مذكرومؤنثك لَيْدما معت + ليتما فعلذا‎ 
5137| করিতে আমি করিতে 
ইচ্ছা! করিয়াছিলাম। ইচ্ছা করিয়াছিলাম। 
(খ) তি: ماضي تمنائي‎ ০ اثنيات‎ এ 
“ইচ্ছাস্থুচক অতীতকাল, কর্ণাৰাচ্যে ধাতুরূপ 1” 
جيع‎ 4১৩ ১৯১ فاعل جخس‎ 
০? 2৮৪০ 2م ام‎ প ৯ يعم‎ 
ليما عل 2 فعلا يدها فعلوا‎ 0০০ 
8 ৮৫৬ 
০৫ ০৮০৫ রি 5 ০৮৮ প 5০৮৫ 5 
০৩ لدثما‎ 9০ ০৪ فعلث‎ 18 ০১৪০ 
০? ০৮০৫ ৮5. 564. تس تابس‎ 
35 ليتما‎ এ مذكر ليدها فعات لينم‎ 
৩৮2 ৪০৫ 8 مضخاطب 01 و0‎ 
০০০৩ ليتما فعلت إبضا ليتيا‎ ৭৯০ 
4৩০৯০ 859. ০৪০৫ 
৯৪ عذكلم مذكر ومونثك  ليما فعلت + يتما‎ 
(গ) معروف‎ উনি بحصث منفي فعل ماضي‎ 
جمع‎ ০8 ০১ ০১ فاعل‎ 
م > عليه‎ পাঠিত ل ا‎ পা লতি 
ليتما ما فعلوا‎ গু ليديا صا‎ পুর হতে ১৪৯০ 1١ 
তাহারা করিতে ছুই জন করিতে সে করিতে ইচ্ছা রে 
ইচ্ছা 35 ইচ্ছা! করে নাইি। করে নাই। 2 
৬৫৫৭০ হি এ 8:21 





0 اليا ها هلين 


৯০ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


০6310 ليقي‎ ৫2৫ ১৫ 


3508 5৫8 265 ১৯) 
তোমর] করিতে তৌমর? ছুই জন তুমি করিতে 


ইচ্ছা। কর নাই । করিতে ইচ্ছা ইচ্ছা কর নাই। 1 مخاطب‎ 
কর নাই। 
نما ما معام‎ তা مؤنت | لِنَامَا يمن‎ 
এ ০:০৮ রি 
0৬ ما‎ ৬ 3 ৩৫56 ১১০ 3১০ مقكلم‎ 
আমরা করিতে আমি করিতে 
ইচ্ছা করি নাই। ইচ্ছা! করি নাই। 
দু ১৪ নি হ 28 
হী ৯১৪ ১১ ১৯ ৩০৬ 
ا الل من ا ال‎ 2৮৩ ৮2 #وق#م ع‎ 
ما قعلوا‎ ০০৪ ১৬ مذكر ليقها ما فعل ليتها ما‎ 
7 ৮2০৫ ৫ 6 'غمائب م ام‎ 
০০৩০৪ ৬৬ ليدم م)‎ ৬০ منت ليثّماما‎ 
০2০৮৫ প্০৫ ৮৮6 5 ৩০৮০৫ ৮৬ ৩ ৮৮০৫ 
নি مذكر ليتما ما فعلت لَيقَمًا ما فعلتمًا ليقما ما‎ 
555০৮ 0 20 2:8৮ مغاطب‎ 
ليثما ما يعت ايضاً ليتما ما تعلق‎ ৬০৯০ 
565 ০:০০ 5 ب‎ 
متكلم مذكرو مونثك ليتما ما + ليقما ما فعلنا‎ 


উপরোক্ঞ উদ্বাহরণমালা হইতে ্রভীয়মান হইবে যে, কর্তাপদ সমূহ 
د89‎ রহিয়াছে? 


পাঠকগণ পুহলিঙ্গ পদ সমূহ উত্তমরূপে স্মরণ রাখিলে হ্বীলিজগুলি সহজে 


বোধগমা হইবে ١ 
ক্রিয়া বিভাগ । 


আবী ভীষাঁয় ধাত সমহ তিন, চার বা পাঁচ যুলবর্ণ বিশিষ্ট হুইয়। থাকে । 





প্রথম তাগ। ৯১ 


তদপেক্ষা অল্প) পঞ্চ বর্ণ বিশিষ্ট ধাতুর সংখ্যা অতি বিরল । ইতিপুর্কে বল 
হইয়াছে যে অতীতকালের দা: পুরুষের এক বচনের পুংলিঙ্গ পদটা 
সচরাচর তিন বর্ণ বিশিষ্ হয় বলিয়!. আরবী বৈয়াকরণগণ তিন বর্ণ বিশিষ্ট 


০ ক্রিযাপদটাকে প্রধান উদাহরণরূপে বাবহার করিয়৷ থাকেন এবং 
এ পদের প্রথম অক্ষর “২১০ কে $ কলেমা, দ্বিতীয় অক্ষর » يج ع‎ 
৬৪৪ কলেমা এবং ভুষীর অক্ষর » ”ل‎ কে لآم‎ কলেম। বলিয়া রন 
যথা 5৮5 পদের “০৪ কে “৬৮ কলেমা, ১) কে? ০৩৪০" ” কলেম। 
এবং " لام سن ”اب‎ কলেমারূপে প্রকাশ করিয়। থাকেন । একি চারি বর্ণ 
বিশিষ্ট ক্রিয়া, এম্থলে শ কে কলেমা, প্রথম لام‎ কে ৩ কলেম। এবৎ 
দিত্তীয় লামকে لام‎ কলেমা বলিতে হইবে । 

এ خرف‎ অর্থাৎ মূলবর্ণের সংখ্যান্ছসারে ক্রিয়া! চারি প্রকার عه‎ 

১) উই ০8 যাহাতে কেবলমাত্র তিনটা মূলবর্ণ থাকে; যেমন 
০৮৪ রর 

(২) فيه‎ ১:১০ ৩. যাহাতে তিন মৌলিক বর্ণের অতিরিক্ত অমৌলিক 
বর্ণও থাকে; যেমন ৮ লিক (ক্ষান্ত রহিয়াছিল )। 

৩) مجر‎ ৩০ - যাহাতে কেবলমাত্র চারিটী মূলবর্ণ থাকে; যেমন 
০৯৩ ( গড়াউফাছিল )। 


5.০. ৮৪ 
(8৪) رياعى مَزْيد فيه‎ -যাহাতে 588 মূলবর্ণ 85د‎ অমৌলিক বর্ণ ও 
পত্র 
থাকে ; যেমন تدحرج‎ 


শে قعل‎ - 6 863 কিয়াকে نل مَحَيْمٌ‎ ৰা মৌলিক 1 


- 


বলে; যেমন 25 - 4০ -৮০ 
পরিবর্তনশীল (1 -১-$) বিশিষ্ট © অমৌলিকু 2৩ বলে, 


যেমন اسل‎ সে دوي‎ ). 10 17 8 +্িন نا‎ পর্ণ 72৩৯ 


23 বল্গ-আরবী ব্যাকরণ । 

০০৪ ৬ 

পে, نعل‎ - যে সকল ত্র্যক্ষর বিশিষ্ট ক্রিয়ার মধ্যে শ্বরবর্ণ “। ” থাকে 
তাহাদিগকে ১১০ বলে। كاف‎ কলেমা স্থলে *1% থাঁকিজে তাহাকে 
172 বলে, যেমন اص‎ - ৮ “৮৮ কলেমা স্থলে ”ا“‎ থাকিলে 


০৮৫ 2০৪ 


তাহাকে ৬৮ 5 বিলে ব্রন سال‎ ৬০, * دل‎ কলেমাস্থলে >” 
থাকিলে তাহাকে الم‎ 44 বলে, ফেমন $-0ি। 

فعل ক্রিয়াতে কোন একটা স্বরবর্ণ থাকিলে তাঁহাকে ০১**‏ - فعل معتل 
বলে। কখন ২ একটা ক্রিয়াতে একাধিক শ্বরবর্ণও দৃষ্ট হয়; যেমন 3‏ 


058 


برسي - رامى - بلي 


৮2০৩০ قعل‎ - যে করিয়াপদে: একই যূলব, হই বার দৃষ্ট হয়, তাহাকে 
فعل مضاعف‎ বলে? যেমন ১৩০- 53 دل - ولول‎ 


তিন মূলক বিশিষ্ট ক্রিয়া পদের দ্বিতীয় ও তৃতীয় বর্ণ একই বর্ণ হইলে 


ভা! দ্বিত্ব বা (59 পঠিত হয়, যথাঃ قرا‎ সে নিস্তব্ধ ছিল $ ১১০ حد‎ 
مد‎ সে বাড়াইয় ছিল; د 5-0 7 ر‎ সে পলাইয়াছিল ; ইত্যাদি । ইহারা লকলেই 
সম্পূর্ণ ক্রিয়া পদ ١ 

শিক্ষািগণ 35 ও 4৯1 পাঠকালে অমৌলিক ক্রিয়ার বিশেষ বিবরণ 
অবগত হইবেন ١ 

প্রত্যেক ক্রিয়ার নয়টা করিয়া باب‎ বা ওজন আছে | 

সাক্ষর বিশিষ্ট ক্রিয়াপূদের ৮৮০ ৩ এর তৃতীয় পুরুষ একবচনের 


০০৮০ 


৬ কলেমা! কখন 28 কখন ১১০ কথন 1১৮০০ হইয়া খাকে; 
অর্থাৎ, ভিনবর্ণ বিশিষ্ট ক্রিয়ার মধ্যবর্প কখন “ আকার” কখন “একার? 


আর কখন বাওকার” প্রাপ্ত হয় । অভএব كين‎ কলেমার বানানের পরিবর্তন 
অনুমারে অতীত কালের ওজন ব! পরিমাণ তিন প্রকার, যেমন (১) 4 - 


প্রথম ভাগ । - ৯৩ 


এ 1 
কিন্তু উপরোক্ত গজনগুলির ماضي مجرورل‎ একই প্রকার, تعلهل؟؟‎ 
অর্থাৎ প্রথম অক্ষরে 2৮১ দ্বিতীয় অক্ষরে ৮ ও তৃতীয় অক্ষরে € হয়। 


উদাহরণ । 
০৪ - 00 
صمح 5 كرم‎ ١ ইত معروقن | لا‎ 
০৪ ৮৯ ০. 
اد صيع 2 كرم‎ তিন مجبول‎ 


ও‏ معروف বলা হইয়াছে যে ক্রিয়াপদের ছুইটী বাচা আছে‏ 65 رجه 
০৮‏ 

(১) ভিন বা চারিবর্ণ বিশিষ্ট معروف‎ ৮০ কে مجزول‎ ৬০৮ করিতে 
হষ্টলে عاضي معروف‎ এর তৃতীয় পুরুষের একবচনের প্রথমবর্পণে 8০5 
ও দ্বিতীয়বর্ণে *৮$ প্রয়োগ করিতে হয়; অর্থাৎ  কলেমাকে (9৮০ 
ও 586 কলেমাকে مكسور‎ করিতে হয় ١ لأم‎ কলেমা পুর্ববব্ থাঁকে ١ 

(২) পঞ্চবর্ণ বিশিষ্ট ماضي معروف‎ কে ماضي مجبول‎ করিতে হইলে 
৪০০ ماضي‎ এর দ্বিতীয় ও পঞ্চম বর্ণ পূর্ব থাকে প্রথম ও তৃতীয়বর্ণ 
7১৮৮ এবছ চতুর্থবর্ণ مكسور‎ হইয়! যাঁয়। 


ماضي مججوول ماضي معروف 
45 2 
কত হইয়াছে বা‏ فعل করিয়াছে বু‏ نمل ] 
তিনবর্ণ বিশিষ্ট ৭ করিয়াছিল । 5 ইরা‏ 
০০৪ মারিয়াছে ক ৮০ আঘাত প্রাপ্ত হই-‏ ] 


মারিয়াছিল । াছে বা হইয়াছিল। 


৯৪ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


৫৮ প:5$ 
2 1 সন্মান প্রাপ্ত হই كم‎ সন্মানিত হইয়াছে 
্নাছে ব। হইয়াছিল । বা হইয়াছিল | 


পপ 


০৯ 
১৯১ গল্ভাইয়াছে বা ৪৮৯১ গড়ান গিয়াছে 


ভারিবর্ণ বিশিষ্ট 
গড়াইয়াছিল ) “ৰা গিরাছিল । 
|] 
4 
ا‎ 


0 0000 
২০ ক্ষান্ত রহিয়াছে 4১১1 ক্ষান্ত করা গিয়াছে 


বা রহিয়াছিল ١ 1 বা গিয়াছিল। 


5800 ফাটিয়াছে বা ০) ফাটান গিয়াছে 
١ ফাটিয়াছিল। বা গিয়াছিল । 


পঞ্চবর্ণ বিশিষ্ট 


২। مضارع‎ 
مضارع‎ দ্বারা বর্তমান ও 6ه‎ উভয় কাল বুঝ) যায়। 515353 
ماضي‎ এবৎ مضارع‎ এর ধাতুরূপ করিলে তিন কাল (অতীত, বর্তমান, 
ভবিষাৎ ) প্রাপ্ত হওয়া 515 


১৮5০‏ € معروف 
নিয়ম।‏ 


হইতে 6৮2৭‏ ماضي معروف প্রস্তত হইয়া! থাকে ।‏ مضارع হইতে‏ ماضي 
ماضي ৩ বর্ণ চতুষ্টয়কে ৯৮০‏ - بي - এ, প্রস্তত করিতে হইলে ١ - ৬‏ 
এর পদমমূহে অতিরিক্ত ভাবে সংযুক্ত করিতে হয়। ইহারা কখন আদি,‏ 
কখন অন্তবর্ণরূপে ব্যবহত হয়, ইহাদিগকে এক কথায় ০ বলে।”‏ 
ن -ي -ات - র আছি চিহ্ন ١‏ مضارع ০৪৮০‏ 


ব্যবহার ١| 
اذ‎ 1 - প্রথম পুরুষের পুৎলিক্গ ও 255 পদের একবচনে ; 


প্রথম ভান্গ। .. ৯৫ 


২। ও এই বর্ণ আটটা পদে বাবহৃত হইয়া থাকে; দ্বিতীয় পুরুষের ছয় 
ৰচনে এবং তৃতীয় পুরুষের স্্রীলিল্লের একবচন ও দ্বিবচনে ; 


৩) ০- কেবলমাল্র প্রথম পুরুষের বুবচনে ; 


চারিপদে ব্যবন্ৃত হইয়! থাকে তৃতীয় পুরুষের পুঙলিঙ্গের তিন‏ -( رو 
বচনে এব স্বীলিক্ষের বহুবচনে ١ 9 পদের উদাহরণ 8921 ١‏ 


ن - ين - وك - أن -_ 6৮০০ এর অন্তিম চিহ্ন‏ معروق 


ব্যবহার । 
و‎ 
১। سد‎ কে) তৃতীয় পুরুষের 7059 ও 2650095 একবচনে ॥ 
€খ) দ্বিতীয় পুরুষের পুৎলিজের একবচনে ; 
(গ) প্রথম পুরুষের একবচন ও বছুবচলে ? 
اه‎ ৬1 - তৃতীয় ও দ্বিতীয় পুরুষের উভয়লিঙ্গের দ্বিবচনে 1 


৩। ون‎ -কে) তৃতীয় পুরুষের পুলিঙ্গের বহুবচনে ; 
(খ) দ্বিতীয় পুরুষের পুংলিজ্ের বহুবচনে ; 
৪ । ين‎ - দ্বিতীয় পুরুষ স্রীলিঙ্গের একবচনে ; 
ن ره‎ - কে) তৃতীয় পুরুষের স্ত্রীলিঙ্গের বহুবচন ; 
থে) দ্বিতীয় পুরুষের স্্ীলিঙ্গের বহুবচনে ; 
শট এস্থলে স্মরণ রাখা زجوم‎ যে তিনবর্ণ বিশিষ্ট مضارع‎ এর উভয় 
বাচোই فا‎ কলেমা সর্বঞ্জই ০১০৮৮ এবং ০১০ সর্বত্রই (১৪০ হইয়। থাকে | 
ভবে مضارع‎ 4 এর معروف‎ ও مجبول‎ পদে প্রভেদ এইমাজ্ম যে معروف‎ এর 
প্রথমবণ 2 এবছ ৯০০ এর প্রথমবর্ণ (৮৮০ হইয়া "থাকে । 
উদ্বাহরণ জবা । 


৯৬ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ। 


1 নিয়ম। 


এর প্রথমবর্ণ 11? অর্থাৎ ৫ ** হইলে উক্ত ৭ ০8৪7 র সহিত‏ مضارع 


نمه و 007 ৮৮০‏ 


পরিবন্তিত হইয়া থাকে, যথাঃ_৮1 হইতে 2৫, استفصر‎ হইতে 2০৬ 
ইতাাদি ١ 

চারিবর্ণ বিশিষ্ট ১৮০ ৮০৩ হইতে مضارع معروف‎ করিতে হইলে 
₹)৮০ এর প্রথমবর্ণ যাহা ৪০০ র চিহ্ন তাহাও চতুর্থবর্ণ সততই (৮৮2০ 


565 
4 ই ুছীরর مكسور‎ হইয়া থাকে, যথাঃ 7৯5 হইতে بكر ج‎ এবছ 


5 হইতে ف‎ ৮ 


পঞ্চ ও نوق‎ বিশিষ্ট পদ সমূহের প্রথমবর্ণ (৬০ হইয়া থাকে, যথা 
০০৩ 5৮৮ ৬পপ ءءء‎ ৮০০৮০ 


০৮১৪ হইতে يتدحوج‎  ليباقت‎ হইতে يتقابل‎ 
لكك‎ বনি পদের প্রথমবর্ণ যদি * ০ হয়, হা । হইলে প্রথমবর্ণ ও 


8 0م‎ পৃ 


তৃতীয়বর্ণ 542 হইয়। থাকে | যণাঁঃ__ 2 হইতে ৯৯৬ 
4 হু 


১১০‏ ف صضار: ع معروف 


فاعل جنس واحد تنقية جمع 
না 257 5‏ 000 
مذكر ৬০৪ ০৯‏ يفعلون 


তাহার1 করিতেছে সেহুইজন সে করিতেছে 
বা করিবে ) করিতেছে বা বা করিবে । 
করিবে। | | 





سم 5-84 حيس 4 
০১০১ ০১১০‏ يععان 


৯৭ 


প্রথম ভাগ। 
০৮৫2 ১ 2০০৮ 3 
৩৯৯৪৫ ৩০১ 3 صذكر‎ ] 
ودام‎ করিতেছ তোমরা তুই তুমি করিতেছ | 
বাঁকরিবে। জন করিতেছ বাকরিবে। ১ ০৩০০ 
বা করিবে । | 
ও تمان‎ ০১০ موث‎ | 
2৫৫ ىسك‎ 
افعل + تفعل‎ ০১৮০১ متكلم مذكر‎ 
اه‎ করিতেছি আমি করিতেছি 
বা করিব। বা করিব। 


৬০ কলেমার তে অনুসারে مضارع‎ ও তিন প্রকার, যখাঃ-_ 


৮৮88 


5৮০০ 
(২)ক্রিয়া অর্থ - ماضى‎  مراضم‎ 
4০, পপ ৮ ৮৮ 
০7 করা - فعل‎ ০৯ 
4০4৫ পিক 2 
০5 - ধৌত করা- এ - 09 
بس كو‎ 284 তের 
২০৮০ মারা ৩ ضوب‎ - জপ 
টিনা 
এ আক্রমণ করা- 245 - 48 
চা এ 7 দুপা 
৫ পৃথক করা - فصل‎ - ০৫০৪ 
চেন রি 7 
ظام‎ অত্যাচার করা 45 - এ 


০৮ 7455 
جيل‎ - সন্ত কর] - جيل‎ ০ এসএ 
রা 


৮৮০ 


-44 5 50 (২) يقرب - يسمع‎ - 4৪ 


রি 


(১) 
5০০০ ৬ 


- يفعل - قعل ١‏ # 


(১) ক্রিয়া অর্থ - مارج - ماضى‎ 


পালাল ০৮ 


০ 
-فعل‎ করা - 4৬ - يفعل‎ 
পট اله‎ ৮০০ 
১০ যাওয়া ০৮১ - يدهب‎ 
عم‎ পপ? ৫৬৫ 
ل قلع‎ খোলা - - ريقاقع‎ 
عن قا‎ পাত টি, 
২১০ - রখ করা - يصيع - صيع‎ 
৮০৮ পপ 
- মানা করা - ৫০- ৪৩ 
৪৪০ 22 ৮4০৮ 
৬০ - جوج‎ করী- ₹৮০ - ১০৪ 
৪০৮ ৫ ০527 
رمن‎ - বন্ধক রাখা! - يرهن - يعن‎ 


শে 


বঙ্ঈ-আরবী 717 । 


ক্রিয়া অর্থ مضارع - ماضى‎ 
৩ - তাস কর1-546 - এ 
سن وو‎ 


৫৫ - روج‎ করা - َكل‎ - 08: 


৯৮ 
(১)ক্রিয়া অর্থ - ০৮০ - مضارع‎ 
45 পাত 2৮৫ 
০৬ - করা - ৬ - يفعل‎ 
ل قن وو‎ 
0 -প্রবেশ করা- دخل‎ - 4৯ 
52 رب و و‎ 


৮ মাহাযা ক - 52১ - ০8 


92 سن‎ 5০৩ ৮৪৮৮ 
খ। ০৬- يفعل - يفعل - يفعل‎ 
(১ ক্রিয়া অর্থ - مضارع . ماضى‎ (২) ক্রিয়া অর্থ - ৬০৬০ - مضارع‎ 
৩ 3 রিকি 25, রি 
৫৪ - 5 ০  لعفي‎ এ - করা - ০০- ৩০৪ 
03 2 و‎ 
পাত 
8০৫ পপ ৮৮৫৫ 
৯০৯ -প্রশখসা করা- ১৮৯ - পপ 412 
নি টে ৪০5৮ ب نعم‎ থাকা - يدوم العم‎ 
حفظ‎ - রক্ষা করা - حفظ‎ - 8 
3 £ موه 23 به و‎ 
০. শ্রবণ করা - سيمع‎ - ৩ (৩) ৩০১ করা - ৬- 
45৫ পে 1 বে عو‎ 
دنهم‎ বুঝা - يفيم - لهم‎ ৯ -অভিক্রম করা- يفغل - فغل‎ 


৭০:০০ - ع‎ (০০০০ 


يي 

مهن পচ‏ اه 

০৯ - يفغعل‎ 
৮ ৪৮ 
চি - চিলি 
45 5০ 
০৪৮ - ০9842 
পু 2 
كوب‎ - সি 


2৮০৫ 


গ। نعل‎ - %-এু 


(১) ক্রিয়া অর্থ 
4০, 
কর? 
পপ 
كرم‎ শ্রেষ্ঠ হওয়া 
৪) - পবিত্র হওয়া 


চে 
في‎ - নিকটন্থ হওয়া - 


প্রথম ভাগ | ৯৯ 


ক্রিয়া অর্থ - مضارم - ماضى‎ 

০৮ 007 عع‎ 

يبعد ‏ - بن - দূর হওয়া‏ - بعت 

পি গলে‏ م 

2%2 -كثر - বৃদ্ধি প্রাপ্ত হওয়া‏ - كثر 

4০ ৪" ره‎ 

২) এ - কর] يغعل - فعل‎ 


38 ا - প্রার্থনা করা‏ كين 

উপরোক্ত উদ্বাহরণমাঁল। দ্বার! প্রতীয়মান হইতেছে যে, আরবী ভাবা 
ভিনবর্ণ বিশিষ্ট ক্রিয়ার ৮৪৮ র ৮টা ও مضارع‎ এর ৮টা আকার আছে। 
অতএব কোন একটা আরবী ক্রিয়। উপরোক্ত ৮টা আকারের মধ্যে কোন এক 
আকার প্রাণ্ড হইবে ١ তবে ইহাদের মধ্যে কোন কোনটার প্রচলন অধিক 
ও কোন কোনটার প্রচলন অত্যল্প: ইদাদের পুর্বে ও ما‎ বসাইলে ৯ 


প্রস্তত হয় । 
নিয়ম। 


বখন কোন مضارع‎ এর اس ع‎ বা سوق‎ যুক্ত হয়, তখন 4ه مضارع‎ 
) حال‎ ও ০১০) বোধক ন। হইয়] কেবল ভবিবাৎ অর্থবোধক হইয়। থাঁকে 
এবৎ “০৮৮ দ্বারা কিরা় নৈকটা ) قريب‎ ( ৪ ৮৪০ ধারা ক্রিয়ার দূরত্ব 


০৫ তত 


(১৫০) বুঝায় যথা এ ) هن‎ এখনি করিবে) ও রি ৮৪৮৯ (সে 
বিলম্বে করিবে )। 
مجهبول‎ 6 


নিয়ম। 


ي “ এর প্রথমবর্ণ‏ مضارع معروف করিতে হইলে‏ 5ه مضارع مجهول 


و 


১০৮০ হী ٠. 
কে مضموم‎ এবছ ০৬৮ 5 টি ফ্রি হয়, শেষ ও দ্বিতীয় বর্ণ 
১৫৬ اح‎ 0 পে 28 


পূর্ব থাকে । ষথাঃ-- শু হইতে 8 এবছ কত হইতে ক: 


5 বঙ্গ-আরবী 2736 ١ 


ক 4 4‏ 
تاعل جدس শী ২১ ০০5‏ 
৮০৮০৪ ০৪ 7 5‏ 
مذكر ৩‏ بغملان 5 ৬৯৬‏ 
غائب و 2 طيوم بور 
صودثك تفعل تفعلان ০154‏ 
০০৮০ 0 হয‏ 
! مذكو تععلان تفعلون 
৮৬০০৮‏ مه مه 2 من م 
০০১ ৬৪৫ ৩ ৫ [রিনি‏ 
وو ور 
متكلم مذكر و مونثك افعل + تفعل 


৬৪ نعل‎ “নিষেধনুচক ক্রিয়া ” 


আরবী ব্যাকরণে এ ও 4 সাধারণতঃ 5 র চিহ্ন এবং ইতিপূর্বে 
তাহাদের পরিচয় দেওয়। হইয়াছে ١ তদ্যতীত আরও ছুইটী চিহৃ দ্বারা ৪ 
(না) অর্থাৎ নিষেধ আজ্ঞা প্রকাশ কর? যায় যখাঃ-_ لم‎ ও لن‎ 

নিশ্যার্থে‏ تاكيد بلن অনিশ্চয়ার্ধে এবং ৩/ অর্থাৎ‏ جص بلم অর্থাৎ‏ لم 


বাবহত হইয়! থাকে! عا‎ সচরাচর ماضى‎ র এবহ 4 6১৮০০ র পুর্বে বসিয়া 


5৮৮৮ ০০০ 
থাকে; যথাঃ ما فعلت‎ আমি করি নাই; لاافعل‎ আমি করিব না। 
1 


প 5৬ 


কখন ২. ইহার বাতিক্রমও ঘটিয়া থাকে, যথা:__ ما الله بغافل‎ আল্লা অনভিজ্ঞ 


নহে! এইরূপ বাবার পবিত্র কোরাণ পাঠ কালে دوعس وم ونس‎ থাকে। 


প্রথম ভাগ। ৯০৯ 


শি‏ فعل مضارع معروف 





৪ ৯৯০ جنس واحد‎ ০০৬ 
5৫০৫ ত পপর ত পূণ প 
৩৪৭০ لا‎ ৩১৭৪ لا‎ এগ مذكر لا‎ | 
ازجاع‎ করিতেছে ছুই জন করিতেছে সে করিতেছে 
না বা করিবে নাবা করিবে নাবাকরিবে غائب م‎ 
না. না, اه‎ 
2০2 ৮৮০০ ع‎ ৪৮০৮৮ 
৬৪ لا تفعلان ل‎ ০০১ عونك‎ 
৮6 ع مب‎ ০০৫০৩ ع علط‎ 
تفعلان لا تعلو‎ ০৭ ৫৯০ | 
তোমর! করিতেছ তোমর] ছুই জন তুমি করিতেছ 
নাবাকরিবে করিতেছ নব নাঁ বা করিবে তির 
না। করিবে না না। 
لا تفملاى ا تفلن‎ ৬০৪5 ০১০ 
£ ع ره‎ ৮০ ₹ 
০৭০ لا‎ ০০৪ لا‎ ০১০  ركذم‎ শিখি 
আমরা করিতেছি না আমি করিতেছি 51 
বা করিব ন1। বাকরিব না! 
مجهول‎ € 00০ نعل‎ ৬৪ 
جيع‎ 2৪০ ৯৯১ فاعل جذس‎ 
ع يا لقانم‎ ৮৮০৪৮ 5০5 এ 5 
لا يقعلون‎ এসএ لا‎ ০০৪০ ০৪৯০ . 
০-2% 122 টিন ন্‌ غائب‎ 


১০২ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


فاعل جنس واحد ৪৪৪‏ جمع 

০০০95 ০ ০৭৫5 ৫ 2 ত 

০১1০) لا‎ 5১০৯ 1 ০৬০ مذكر لا‎ 

প ৫৪ 00 7 2010 1 مخاطب‎ 
لا تفعلى‎ ৬৯০০ تفعلين لا‎ ১ ৬০১০ 

7 فب‎ : রি 1 

৫০০‏ مذكر - مونك لإ افعل 25 لا تنفمل 

(না)‏ لم 


নিয়ম । 

১ حل‎ পদের পুর্বে শি বসাইলে ০০৬০ পদ সমূহের অস্ত্যবর্ণের যে 
যেস্থলে 22 আছে তাহা টে হইয়া যায় অর্থাৎ তৃতীয় পুরুষের পুংলিঙ্গ 
ও 2169 পদের একবচন, 6 পুরুষের পুংলিজ পদ্দের একবচন > 
পুরুষের উভয় লিজের একবচন ও বছুবচনের  কলেম! ৬ (০ হইয়া যায় ١ 

২। তৃতীয় পুরুষের ও দ্বিতীয় পুরুষের উভয় লিঙ্গের দ্িবচন হইতে, 
দ্বিতীয় পুরুষের ভ্রীলিজের একবচন হইতে এবং তৃতীয় পুরুষের ও দ্বিতীয় 
পুরুষের পুংলিঙ্গ পদ্দের বছবচন হইতে অন্তাবর্ণ ৬ লোপ প্রাপ্ত হয়, কিন্তু 
তৃতীয় ও দ্বিতীয় পুরুষের ভ্রীলিঙ্গ পদের বহুবচনের কোন পরিবর্তন হয় না। 

৩। শি মোধারের পুর্ব্বে বসিলে 5 কার্ধয নিশ্চয় হয় নাই 


অর্থ বুঝা যায় । 
صرف ذفي مضارع معروف بلم‎ 
جمحع‎ ৯৯১ فاعل جدس واحد‎ 
1120 255 ০৪7 مذكر‎ | 
তাহারা করে তাহারা 55 98980 0 55 5 ] 
নাই বা করে নাই বাঁ বা করিবে | غائب‎ 


করিবে د‎ করিবে না। না। 


5 


প্রথম ভাগ। ১০৩ 


০১৮ ০?‏ واحد ২৯‏ جمع 
عن ৩৩০‏ من পপি‏ عن ০০৩‏ 
| مذكر 9 59 রি‏ 
তোমর1 কর ছুই জন কর তুমি কর নাই |‏ 
مخاطب নাই বা নাই বা বা করিবে ৰা‏ 
ا করিবে ١ করিবে না। না‏ 
৬৩‏ لمتكملى . : 
مقكلم ‏ مذكرومونثك لم اكع + 19 
আমর] করি আমি করি নাই‏ 
নাই বা করিব নাই | বা করিব না।‏ 


উপরোক্ত مضارع‎ এর )زود‎ যদি স্বরবর্ণ | - 5 - ى‎ হয়, তবে সে 
স্বরবর্ণ লোপ প্রাপ্ত হয় কি তৎসতলগ্ ৩৫ (বানান ) থাকিয়া যায়? 
যথাঃ--555. হইতে لم يع‎ : পচ হইতে পি ৬৯৬৩ হইতে 


০৬৫৭ ূ‏ 
صرف نفي 00 00 بلم 
টি‏ 


৬) (কখনই না) 


যখন কোন ক্রিক পদের পুর্বে ৩/ বাবহৃত হয়, তখন সে ক্রিয়ার কার্ধা 
ভবিষাতে কখনই হুইবে না বুঝা যায় । 


নিয়ম। 


১। ৮০৬৬০ পদের পুর্বে أن‎ বসিলে لام‎ কলেমা, তৃতীয় পুরুষে উভয় 


স্পা নি ২ পরে‏ > الم سي টি এ র..£.. রতি হাউ বারা .... এয‏ ا عون 


১০৪ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 


উভয় 603 একবচনে ও বনছবচনে 0০৫০ হইয়া যাঁর । অর্থাৎ ৫ স্থানে 
₹১ কলেমা ৯৮5 স্থলে ৪স্এ প্রাপ্ত হইয়া থাকে। 

২। তৃতীয় ও দ্বিতীয় পুরুষের উভয় লিঙ্গের দ্বিবচনের, তৃতীয় পুরুষের 
পুখলিক্ষের বহুবচনের, দ্বিতীয় পুরুষে পুংলিঙ্ষের বছুবচনের এবং দ্বিতীয় 
পুরুষের স্ত্রীলিঙ্গের একবচনের অন্ত্বর্ণ এ লোপ প্রাপ্ত হয়। অর্থাৎ ৭ স্থানে 
ও বর্ণ লোঁপ হয়। 

তৃতীয় পুরুষে জ্ীলিঙ্গের বহুবচনে এবং দ্বিতীয় পুরুষে ফ্ালিজেগ‏ رد 
বনুবচনে কোন পরিবর্তন হয় না। অর্থাৎ ছুই স্থানে 58134 ০ থাকিয়!‏ 


যায়। 
৪) ০:১০ কলেমার কোনরূপ পরিবর্তন হয় না। 


سرف ذفي ০০৮‏ معروف ৬‏ 


তই ৯ فاعل جنس واحد‎ 
০৪৮৮৫ من‎ প৬প ০৫ عه مولن‎ 1 
يفعلوا‎ ৩৮ لنى يفعلا‎ ০৪০: مذكر لن‎ ١ 
তাহারা কখনই সে কখনই |] غائب‎ 
করিবে না। করিবে না। | 
৮6৫ ০ ০০৫৫ তপু প عيه‎ ০4 ١ ] 
০1 لن‎ ঞ لن‎ ক ৭১০ 
০৯৪৩ ০ পা পপর ০৫ ان ممه‎ 7 
لن تععلوا‎ ১৯ مذكر لن تفعل لن‎ 
তোমর]। কখনই তুমি কখনই ١ 
করিবে না) করিবে না৷ ৰা ই 
৭855 পক সিটির 1 
৬৬০) ৩) مونثك لن تفعلى لان تفعلاً‎ 1 
৮০৮ من‎ 5৬ عدن‎ 


متكام مذكرصونت ‏ لناقمل 00 ا + এ‏ 


প্রথম ভাগ! جره‎ 


نون ثقيله و ৬৯‏ خفيفه 
০৩০5 37‏ 
বলা যায়,‏ انون مشدد বা‏ لون উচ্চারিত হয় তাহাকে শর‏ 69 نون 0 


ع7 


এবং যে نون‎ সাকেনরূপে ব্যবহৃত হয় তাহাকে ৯৯১১ انون‎ বলা যায়। 


এই هو نون‎ কখন কখন يلم‎ 3১ এর সহিত পদর সমুহের শেষ বর্ণ রূপে 
355 হইয়া থাকে | উক্ত نون‎ য় প্রযুক্ত পদ দ্বারা কেবল ভবিবাৎকাল 


৮০ ين م‎ 
প্রকাশ পায় ; 45৩০ সকল শব্ের সহিত প্রযুক্ত হইভে পারে, কিন্তু 
ون مام‎ 


ছি نون‎ কেবল মানত আটটা শব্দের সহিত সংযুক্ত হয়; অর্থাৎ যে 
প6 পু عن‎ ক ০. 


৬৪) نون‎ পুর্বে الف‎ থাকে, সেখানে خفيقه‎ ৬১ লোপ প্রাপ্ত হয় । 


০ পুত 


مضارع معروف ৬১৬‏ ثقيله 


فاعل 4১5 ১০১ ৬৮৬৯‏ جمع 
1 لق رصي م عانق ও কর‏ 
ا مذكو ليقعان ২১‏ ليقعان 
তাহার! নিশ্চয় সে নিশ্য ৮:‏ 
করিবে । করিবে ।‏ 
৩১৬৪ ৬২৪৫ 15৪ ০৯০ 1‏ 
হি 2৫ চি ২7‏ 
৬1৭ ৬৪৪ ০1৪) ১৪১০‏ 
مخاقب | তোমরণ নিশ্চয় | তুষি নিশ্চয়‏ 
ا করিবে । করিবে ।‏ 
1 


ايقل ৫০ পপ গত‏ لق 


৮৬ 


4০ 


বন্দ -আরবা ব্যাকরণ। 


৯3১ جذنس واحد‎ 
+ مذكر- مونت  لاتعلن‎ 
আমি নিশ্চয় 
করিব । 
শি ৩৮০ مروف‎ ৫৮৬ 
১১৪ جنس واحد‎ 
+ ১০ ১৯০ 
সে নিশ্চয় 
করিবে! ] 
0 
ا“ كت‎ 
ভূমি নিশ্চয় এ 
কক্পিবে । مخاطب‎ 
+ ০ ২০ 
+ ই 1258 
আমি নিশ্চয় 
করিব । 


০ কত 
২০1৮৪ 


আমরা নিশ্চয় 
করিব ॥ 


উপরোক্ত উদ্দাহ্রণদ্বয়ে একটী পদ সমূহের পুর্কাবর্ণরূপে ব্যবহৃত 
হইয়াছে । এইরূপ এ কোন ক্রিয়ার পুর্বে বসাইলে সেই ©5915 কার্ধ্য 


প্রথম 515] | ১০৭ 


০) 


উক্ত এ কখন কখন) রূপে مصاع‎ পদের পূর্বে সংযুক্ত হইয়া থাকে । 
ل‎ বর্ণও নিশ্চন়ার্থে ব্যবহৃত হয়, কিন্তু ইহা 375 অজ্ঞ! লুচক (১৭ ১৯০) 
পদের লহিত ব্যবহৃত হইয়া থাকে । এই হেতু ইহাকে আরবী ভাবায় 
৮ لآم‎ বল। যায় ل‎ 

০০৬৪০ এর পুর্বে ৪ বসাইলে এবং مضارع‎ এর শেষবর্ণ ব্যঞ্জনবর্ণ হইলে, 


সেই বাঞ্জনবর্ণ ساكن‎ হইয়া যার এব শেষবর্ স্বরবর্ণ হইলে ভাহা লোপ প্রাপ্ত 
হয়। যথাঃ 
مضارع معروف‎ 


এপাশ ০ ৮০০ পপ 


৬৯৬ ليفعلان‎ 3 


(তাহার নিশ্চয় করুক) €ছুই জন নিশ্চয় করুক) (সেনিশ্চয় করুক) 
ইত্যাদি । 


০৯০ مضارع‎ 
০০৫৮ তাপে ৩০৫৯ 
৬৮০৪৪ - ليفعلاى‎ - ০০৪ 
و‎ 


উপরোক্ষ উদাহরণমালার প্রতি দ্বিত্ব نون‎ বা হসস্ত لون‎ বসান যাইতে 
পারে ١ তখন ক্রিয়ার অন্তবর্ণ ساكن‎ থাকিলে তাহা متصرى‎ হইয়া] যায়। 


৩। )্ "| 
কাহাকেও কোন আদেশ প্রদ্দান করাকে ১০ বা অনুজ্ঞা বলে। আদেশ 


০ তত عم‎ ০:৫6 ৫ 
বি. দেন সদন 8 


৯০৮ বঙ্গ -আরবী ব্যাকরণ। 


যে বাঁক্য ধার] কাহাকেও কোন কার্যা সম্পাদন করিব!র আদেশ প্রদান 
করা যাক তাহাকে অন্জ্ান্থচক ক্রিয়াপদ অর্থাৎ ১৫ এট বলে, আর 
যে বাক্য দ্বার কাহাকেও কোন কার্োর জন্য নিষেধ মাজা প্রদান করা 
যায় ভাহাঁকে নিষেধস্ুচক ক্রিয়াঁপদ অর্থাৎ, ৩০৪ مر‎ বল! 813 


কেবল দ্বিতীয় পুরুষের প্রতিই প্রযুক্ত হইয়া থাকে।‏ أمر 


৬৬ ১৭ 
নিয়ম। 


১) مخاطب معروف‎ 6৩৬০ হইতে امر طلبى‎ প্রস্থত হয়া থাকে | 

نت এর ৬ বর্ণ আগ করিতে হয়, এবং‏ مضارع হইতে প্রথমতঃ‏ مضارع 
বর্ণ পরিত্যাগ করার পর যদ্দি কোন হস্ত বর্ণ থাকিয়া যাঁর, তাহা হইলে‏ 
এর‏ مضارع বর্ণ সংযোগ করিতে হয় । আর‏ الف বর্ণের পুর্বে একটা‏ ودج 
مضموم বর্ণকে‏ الفا শেষবণের পুর্বববর্ণ যদি (৯৮ হয়, তবে সংযুক্ত‏ 
হয়, তবে সতঘুক্জ‏ مكسور করিতে হয় এবং শেষ বর্ণের পূর্বববর্ণ যদি (৯৬০ বা‏ 
হইয়া‏ عاتن এর শেষবর্ণ সর্বত্রই‏ اصر طلبى করিতে হয় ١‏ مكسور কে‏ الف 


থাকে । যথাঃ ' 
رع ذمعل‎ ১০০০০ ১০ 
পপ و‎ ০৫৫ ০৮০৮ 
(ক) - صر‎ ০৯ এলি 
থে) এ ذهب‎ ০ 
পরেছি ৫ ৮5 
গে) -_ قيرب‎ সি اضرب‎ 
لت‎ প্রথমতঃ টি এর চিহ্ন এ কে লৌপ করতঃ الف‎ বর্ণ আনয়ন 


এ ل حب ا‎ বাঁচল 





প্রথম ভাগ । ১০৯ 
(খে) ও গর) 8715035 যেহেতু ع‎ কলেম! যথাক্রমে ০১৫০ ও ১১০০ مج‎ 
সেই জন্ত الف‎ বর্ণ مكسور‎ হইয়াছে) 


২। 6৬০০ এর প্রথম বর্ণ লোপ করিলে যদি কোন বানান প্রাপ্ত বর 
থাকিয়া যায় তাহা হইলে مضارع‎ এর অস্ত্যবর্ণকে ساكن‎ করিলেই امر طلبى‎ 


০ ০ ০৮ 
كوم‎ হয়, যখাঃ_০৮১১ হইতে دحري‎ ইত্যাদি। 

ىقلن 

৩) وامر علبي‎ অন্তাবর্ণ جو‎ হইলে তাহ লোপ প্রাপ্ড হয় تدعو ب بو‎ 
5০55 ون‎ ॥ ০৫ ৮১০ 
হইতে ৩; ০১ হইতে তা ০১৯৯৭ হইতে اخش‎ 


লিঙ্গ ও বচনান্যায়ী وو جم رطابى‎ পদ হয়| যথাঃ-_ 


عرف امر طلهى 
فاعل جنس 48১ ১৯১‏ جيع 
০৮6 ৮6 ০৫০‏ 
مذكر افعل 191৭1 একা‏ 
তোঁমরা কর। হুইজন কর। তুমি কর। ৰা ৬‏ 
২৬১৪০ ]‏ على এ ধু‏ 


নিশ্চয়ার্থে 8৬১ تون‎ এবহ ২১৪০ ৩০, উপরোক্ত উদাহরণ প্রতি প্রয়োগ 
করা যাইতে পারে । যথাঃ_- 


এজ نون‎ 
جمع‎ ২১৯৪ ৯১৪ ০৯ 4০৬ 
৮০ ৯১০০৫ سر نه‎ 
৬ مذكر افعان افعلان‎ 
তোমরা নিশ্চয় কর। তুমি নিশ্চয় কর। مخاطب‎ 
গড 45 


০৮ ৫০০০ ৫৪ 


০৯০ [‏ امعلنى افعلان افعلناى 


১১৫ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


উস রি “নিষেধ আজ্ঞা? 
ইহাকে (9৮০ ও বলা যা ١ مضارع مخاطب‎ এর زه‎ নিষেধ চিহ্ন 0 
বসাইয়। অস্তাবর্ণকে ০১ করিলেই ০৮৭ প্রস্তত হয়। লিঙ্গ ও বচনান্থ- 
সারে ইহারও ছয়টা পদ হয় । যাঃ__ 


فاعل جذنس واحد تثيه جمع 
পলা প ৩প৫৫ >‏ م صو مظان 
6 465 11505 
তোমরা! করিও তোমরা ছুই জন তুমি করিও ] ১‏ 
না। করিও ন1। না। ১‏ 
1 لا تفعلى ১‏ تععلا 1 নি‏ 
নতযুক্ত হইতে পারে।‏ نون خفيغه ৬১১ এবং‏ لقيله পর্বে ও‏ > امرلبى 
যথাঃ ০2‏ 
نون এইড‏ 
৩০৬‏ جنس ১৪ ১৯১‏ جمع 
١‏ > يرق প.‏ يوادم بل উঠল পা‏ 
১৪৮০ ।‏ لا ৬০০‏ لا ০১০০‏ لا تععلنى 
৮০০‏ / اه ملاعم نه 5359209 বুক ৫‏ 
[ مونك ১৫% ৩০৪2 ০০৪3‏ 
نون خفية 
1 تَفْعل 1 ৩০ ঠ- ৪‏ 
4 :2 


تعليل و اجوف 


বর্ণ ى - ود(‎ এর পরিবর্তনের ভ্াবধারণকে আরবীতে كنبل‎ বলে এব 


005 এ ৬১০ ১ রঃ 2 


প্রথম ভাগ । ১১১ 
রদ 


নিষ্ধারণকে, أجوف‎ বলে বর্তমান পুস্তকে جاه‎ আলোচিত হইবে না, ইর্থ 
গুর্কেি বলা হইয়াছে। 


5০ ০৭ ( অসমাপিকা ক্রিয়া।) 


বাঙ্গলা ভাষায় অসম্পূর্ণ ক্রিয়াকে «“ অসমাপিকা ক্রিয়া” বলে। আরবী 


ব্যাকরণে তাহাকে ৯০ ০৪ বলে। এইরূপ ক্রিয়া, কর্তা বা কর্মের অবস্থা 
বর্ণন করে । যথাঃ_ 


কাদিতে কাদিতে আসিয়াছিল ।‏ 57د جاء ريد بآكياً 

০ ৯৯০:২:৮৪ 

মেঘ বৃষ্টিপাত করিতে করিতে চলিয়া গেল ।‏ ذهب الغمام ماطرا 
টি‏ 

০ ৯ ذهب‎ যাইদ শুনিতে শুনিতে চলিয়া গেল । 

€ 6৫ 


5 ৯ نصر‎ যাইদ আমরকে মারিতে যারিতে অনুগ্রহ করিল | 


এস্মলে بايا‎ 7০ - قائلاً - متامعاً‎ ইত্যাদিকে ৯৯০ 4$ বলা যায় । 


اسم قاعل | 8 

১৯ বাচ্য লিল‏ تثنيه جمع 
معروف 5 রি ৬৪০৪‏ 
কর্তাগণ রত কর্তা | ১6০০০‏ 
চে সর |‏ تعلين 
١‏ معروف 3০6 ৫৫০ চি‏ 

0 م‎ 2 ৬ 
৬০৪ 5৪০০ قاعلة‎ নিক 

টে ৪০ 


আরবী তাঁধায় অনেক ক্রিয়া এরপ আছে যাহাদের 4০৬ প্রস্থত হয় না) 


১১২ বঙ্গ-আরবা ব্যাকরণ | 


রি © ١ اسم مغعول‎ 


শী ২১ واحد‎ বাচা লিঙ্ক 
উন 4৮৯০ ৫ دقل كر‎ 
معءولون‎ ১৯৪০ ০১৯০ معروف‎ 
2 وس بقن‎ ০৪০৮ مذكو‎ 
৬৯৯৮০ مفعولين‎ ০০০০ مجبول‎ 
গ০০% 9 بولن ود عن لان‎ 3 
مفعولاسى‎ ৬ 1০০ হ1 ১৯০০ ৮৪০ 1 
2210 শির ০০৪০৮ সপ ঠা 
১৭৪০ مجهول مفعولة مععواتين‎ 


200 


২4: ) 84 অধ্যায়।)‏ الرابع 
“অব্যয় পদ” ١‏ الحروف 


অব্যয় পদ্দকে আরবী ভাষায় حرق‎ বলে। حرف‎ ছুই প্রকার £-- حرف عاملة‎ 
গু 11276 حوف‎ 


০৫:০5 عبرو‎ 


ال وف الال الم 


সকল অব্যয় পদ অন্তান্ত পদের সহিত মিলিত হইয়া ভাহাদের সম্বন্ধ‏ بن 
প্রকাশ এবং তাহাদের রি (2 - চার্চ - ৪) এর পরিবর্তন সাধন‏ 
করে তাহাদিগকে 4০ ৮৯ বলে) তাহার] সংখ্যায় এক শত হয়।‏ 

(ক) যে নকল অব্যয় কোন বিশেষ্য পদের সহিত সংযুক্ত হইয়! তাহার 


শেষবর্ণে ৮৪ প্রদান করে, তাহাদিগকে حرف جار | حرف جر‎ বলে । 
তাহারা ولوس‎ ১৭টা মাত্র | 


এ্রথম ভাগ ! ১১১ 


ون بر امس 


ْ احرف الجر 


0 


27 ,6ك الى‎ দিকে, 5 হইতে, 
حي‎ পর্যাস্ত, ৩. প্রায়, من‎ হই, 
3 মধ্যে, ৪০ হইতে, (50০ বাতীত, 
ع‎ ব্যতীত, عن‎ হইতে, ৩ যেমন, মত, 

৮ ,وج‎ নিশ্চয়, خلا‎ বাতীত, বাহিরে, ? প্রতিজ্ঞাস্থাচক, 


প্রতিজ্ঞান্ুচক, ০: প্রতি।‏ تا 
সপ্তদশবর্ণ জার! আরবী ভাবায়‏ 
তাঁদেরে ভূমি রাখিবে সদায় |‏ جوع 
বে, ভে, ওয়াও লাম, মিন, আনি, ফি, আলা।‏ 
কাফ, মুন্ষ, মুয্‌, এলা, রোববা, ও খালা ॥‏ 
হাশা, হাতা, আর আঁদা, অবশিষ্ট জার।‏ 
অন্তথা করিতে পানে নাহি সাধা কার ॥‏ 


له ممه #«ب مه 
৮৮১০৪১4৪১৩৫‏ ومنداومة 


1০০ 
রা ০৯ عد فى عن الى‎ 5 1212 ও 9 


ৰ উদ্দাহরপমাল । 


53 ক ০০৮ 

(১) ب‎ 16 কসম আলার ١ ১/৮ ০১৮০ খালেদের নিকট 5 
لا‎ 

ুশ্তকের সহিত‏ - انى আলা অসতর্ক নন। 4৫৪৮‏ ما 2 بغافل 


শাসন ١ 9 يت‎ কলম দ্বার] লিখির়াছিলাম। 
شل م‎ 7 টিটি 


2৭১ تصركم الله‎ - বরে আলা ভোমাদিগকে সাহা, করিব 1 


১১৪. বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ [ 
০... سملن‎ ১৫৩ 6প6 ০:4০ 
৯২) خالد فى الدار - في‎ -খালেদ ঘরে । فيالمسجد‎ ৯১ - যাইদ্‌ মস্‌- 
سدم امه‎ রর 
জিদে। المال فى الكيس‎ - মাল খলের মধো। 
5 ৮৮৮ মিটি ١ 50 
(৩) এ - كرجل‎ - মান্ষের যত। جوع - كالاعد‎ মত। 6ن‎ - আমার 
57 2 
মত। 1১৮৮ তাহার মত। كما‎ - সেই মত। 
(৪) ل‎ - - আমার জন্য । 2) لله ما فى‎ - যাহা কিছু পৃথিবীতে সব 
2 ل‎ ১2 
আল্ার জন্ত । لذا‎ - আমাদের । لك‎ - তোমার | الصمه لله‎ - সমস্ত تدك‎ 


আল্লার। এ এ- এই ছুই অবায় পদের অর্থ স্থলবিশেষে প্রতি, জন্ত, 
নিশ্চয়, প্রতিজ্ঞা ইত্যাদি হইয়া থাকে ١ 
(6) ৩ - ًا الله‎ আল্লার কসম । 
৮২17৮ 
(১) واللة - و‎ - আল্লার কসম । “5৮ অর্থে “সহিত “এবহও হইয়া 
رمن # مم ن2‎ 
থাকে | 1 ১০০ - আমি রশিদের সহিভ বসিয়াছিলাম। 


£০৫প 


12) 2 ৬। প৯ -খালেদ যাইদের সহিত আসিয়াছিল । 

(৭) جاء إلى المسجن - الى‎ - সে মসজিদের দিকে গিয়াছিল। إلى‎ - অর্থে 
কখন ২ তে, দিকে, প্রতি, নিকট, পর্যাত্ত ইত্যাদি বুঝায় । دُمبِت إلى احم‎ 
- আমি আহমদের নিকট গিয়াছিলাম ١ ১ الى‎ - এ পর্যন্ত । 

(৮) عليه - على‎ - ছার শি ৬ على‎ 9৫ খালেদ ছাদের উপর ; 


০1০০ 


(৯) ৬০- عن العلمييين‎ 6৫ ل‎ 8 - নিশ্চয়ই আল্লাতালা উভয় জগৎ 
হইভে ( لكلا‎ ) স্বাধীন ١ 
(১০) مك‎ - এ ০ كرحت‎ - আমি ঘর হইতে বাহিরে. আসিয়াছিলাম । 


প্রথম 575: | ١ هذه‎ 


62) পুত | 7754 ০০ 2৬০৯৮ ل‎ নে 
الجمعة 0 وي‎ 9৯৬০ ৯৩) ০ -আমি জুমা جره‎ তাহাকে দেবি 
(১২) ১০ (. নাই। 
রামের 
(১৩) ০৯৯ - ৮৮) ০ كلت السمكة‎ - আমি মাছের মাথা পর্যন্ত 
খাইয়াছিলাম। 
রথ £ ২ সু ০৩ 
(৪) حاشا‎ 2 ১০ القوم‎ এ -দলের সকলে আসিয়াছিল খালেদ 
ব্যতীত। 
(১০) ملا‎ - ১৩ 4558) ০৫ -আমি দলের সকলকে দেখিয়াছিলাম 
খালেদ বাতীত ( 1 
(১৬) خَالدِ - عقا‎ 1১5 لقم‎ ভি আমি দলের সকলের নিকট গিয়া- 
ছিলাম মারের ভীত ١ 
পিছ 95 বি 
(১৭) ৩.৪ 4০) رب‎ - আমি এক জন লোকের সহিত সাক্ষাৎ 
করিয়াছিলাম ١ 


৬০ লু 6৫‏ 4 م ৩‏ من + م 
নি্ললিখিত আরবী অব্যয়গুলির অর্থ ম্মরণ রাখা উচিত |‏ 


শব্দ অর্থ শব অর্থ শব অর্থ 
22 যতি পে 
امام‎ নন্মুখে تحت‎ নীচে ৩১১ নীচে 
৪ ০ 
غير‎ অপর পার ৬. পরে #ود حول‎ + 
58 নে 53 2 1 
سوى - سوا‎ বাতীত عذن‎ নিকট ৬৯ ছইয়ের মধো 
5 2 و‎ 
اخلف‎ পিছে شطر‎ দিকে عرض‎ পরিবর্তে 
غير‎ ব্যতীঘ دمع كات قبل‎ বহিভ 
টি 3 هس‎ 
وصط‎ মধ্যে كوق‎ উপরে قدام‎ পুর্ব 
ورا‎ পরে دمن بعك‎ - পরে 


উহার) বাঁক্ষালণ খাস 2৯৯৯ 8৮2৭ _ 4 ১ 


১১৩৬ ৰঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ । 


£ ৪15 শব্দের يي‎ যখন ما‎ শব্দটা বসে তখন তাহাদের পরবর্তী 
جا ف ب‎ পণ اع‎ 
مم‎ পদের শেষবর্ণ معنو‎ হয় خالدا سئي‎ 1১০ ما‎ খালেদ ব্যতীত । 


2৫ م‎ তা 


আঁমর ব্যতীত ।‏ - ما خلا عم 


প ৬০ 


“সস্বোধন 95# অব্যয়” ١‏ الحروف الغواء 


যে সকল শব্ধ দ্বারা কাহাকে সম্বোধন করা যায় তাহাদিগকে حروف ندا‎ 
বলে। মার যে বাক্তি বা! বস্তকে সম্বোধন কর] যার তাহাকে ৬১১০ বলে । 


৬০২৭ لا ها داص‎ লে, 08242 
আরবী বাঁকরণে সম্বোধন পদ পাচটা لي . ايا - يا‎ -١ - هيا‎ বা يار ايها‎ 
নিকটবর্তী ও দুরবন্তী পদের 8, %ি ও هيا‎ কেবল দুরবন্তী পদের 89 এবং 


০ 
١ أي ه‎ কেবল নিকটবত্বী পদের وه‎ বাবহ্ৃত হইয়া থাকে । ইহারা যখন 
কোন একমাল্র পদের প্রতি প্রযুক্ত হয়, তখন সেই পদের শেষবর্ণ 7৮৮০ 


হয় কিন্ত সেই পদ অন্ঠ وين‎ পদের عقاف‎ হইলে مضاف‎ পদের লিবরা 
(৯৬৭ হইয়া থাকে যথাঃ__ ৮৫ £ হে যাইদ, ২ ৫ - হে দাস, لله‎ ৮০ ৫ 


ছে খোদার প্রেরিত পুরুষ ! 6 “হু আল্লাহ্‌! 5 لم‎ 6 “হে 
যাইদের দাস ; 835 1 হে আল্লার দাস! 95 هيا شوئف‎ হে জাতির 


নেতা সে এ ও হে জাতি শ্রেষ্ঠ! ০৩ الم تركف‎ দুম দেখ 
০প৯ 


নাই কেমন করিয়াছিল । উপরোক্ত 51559 নিচক়ে 59 ও عبيد‎ 97 
০৪১৬ বলে كتف‎ ০১৮ একমীত্র হওয়াই তাহারা (১৮০০ হইয়াছে | 


পপি পপ 22 


কিন্তু ০45 - ০১০ ০৯৮ - - 4০৪ ইত্যাদি অন্ত পদের ৮১৮০০ হওয়াতে 
তাহাদের শেববর্ণ ১০ ইইরাছে। 


প্রথম ভাগ | ৯১৭ 


এস্থলে স্মরণ রাখা! উচিত্ভ যে منادي‎ র ৪১ "১ -এ হইলে 7ه‎ 
م مدن د‎ 


দের حركات‎ যেমন তেমনই থাকে سو‎ নত يا إيا‎ - ০2218. ৮ بي‎ 3 


৮2) الْحروف‎ 
ইহারা সংখ্যায় ৪টী মাত্র ২ )ات‎ যদি), ১/(যদি)- )لوا‎ যদি). 
৬ কিন্তু )) 
3 ০০০৮০ ৩৩৩০5 
(১) إن‎ - *গি وس ان جاءك خالد‎ খালেদ তোমার নিকট আসে 


০5৫ أ مدت‎ 
তবে ©1515 সম্মান করিবে |  بتكا ران نكقب‎ যদি তূমি লিখ আমি লিখিব | 
33 و.‎ ০০৪ وله م‎ 2৩৫৫ 
رو فتمنو الموت ان كنتم مؤمنين‎ ম্মরণ কর যদি মোমিন হও | 


৫০০৫ রত 


২) لو‎ - ৪4 নি لو جاوني‎ যদি খালেদ আমার নিকট আসিত 
আমি তিনিই হি সঙগান করিতাম। 

(৩) $ ৮ ৮ যদি আলি না থাকিত ওমর নিশ্চয় বিপদে 
পড়িত। 

০ من كسام 370 م‎ পিল ৩ পপ عن كا‎ ৩ 

)8( اما‎ আচ وعير جاء الى 2ل زيد‎ ৮ যাইদ ও আমর আপিয়া- 

ছিল কিন্ত আমি যাইদের সম্মান করিয়াছিলাম । 
عدي و‎ 6৮ 


8৩ ০০০9 الحروف‎ 


যে সকল حرف‎ কোন مضارع‎ র পুর্ব্বে বলিয়া مضارع‎ র শেষবর্ণকে تصب‎ 
অর্থাৎ فكع‎ প্রদান করে তাহাদিগকে حروف نواصب‎ বলে ١ 


ইহা ৬টা মাত্র 2 أن‎ (যে) ৩% - ) و65‎ না)৮- ৫ (ফেন)- 
3 (তবে) এ ) 9 ০০ (পর্য্যন্ত) ইহারা ৮৮০. সহিত সংযুক্ত 


১১৮ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ ١ 

হী ৪০০০ + শেষবর্ণকে مفتىم‎ করে এবহ শেষবর্ণ “৩ থাকিলে 
পে. পর্ণ 

তাহ! লোপ প্রাপ্ত হয় । কিন্তু ৮০: ও ০৯০) র * ৩" লোপ পায় না। 


০৩৮55 مه‎ ৩ 


(১) 98 ع ؤيدا ان انيه‎ আদেশ করিয়াছিলাম ষাঁইদকে যে “লিখ? 1 


5 507 م 


যে তুমি বাছিরে গিয়াছ।‏ 5 سمعت ان تخرج 
৩ ৩৮ যাইদ কখনই মারিবে না।‏ يوب (২ ৩-‏ 


০০৪১৩] তুমি কখনই বা নিশ্চয়ই করিবে ন1। 
ملم اسم‎ ৩৮০৫ رمه‎ 
(৩) كى ادخل الجنة  كى‎ ৫ আমি ومورووج‎ গ্রহণ করিয়াছি 
যেন আমি 911 প্রবেশ করিতে পারি ١ ١ 
اود‎ 522 


(৪) اذى 4553 الجنة - ادن‎ ভবে তুমি স্বর্গে প্রবেশ করিবে ١ 


০. 2৫০৮৮ ০৩৬৫ 
(5) ৩ - ৩০৪ ليسم‎ ৫০১ কথা শুনিবার 55 সে চুপ করিয়াছিল 


2০ খত ঠ 


(৬) يموت‎ ০১৯ টস মার তাহাকে যতক্ষণ পর্যাত্ত সে না মরে 


الحروف الجوازء زم রন‏ لع 
7 الأمر. د (কখন‏ 0 ّ) )د تمسو ইহারা সৎখায় টা টাক?‏ . 
আদেশ ন্থুচক ( পা 8 (নিষেধ শুচক ) 8৮ ৩. (যদি )।‏ ( 
এই অব্যয়গুলি যে সকল 6৬০০ পদের পুর্বে বাবহৃত হয় তাহাদের শেষ‏ 
(হসস্ত 7 প্রাপ্ত হয়।‏ جزم 54 
দেখি নাইি।‏ - آم ار (১), ১০ ৩৫ শি খালেদ মারিবে না।‏ 


40 খালেদ কখনই মারিবে নাঁ। ১৬ % 0 কখনই 


(২) জে ৪ رب‎ 


من 6 عي 2 0 


প্রথম ভাগ | ১১৯ 

৪৫০ عع‎ পা 
(৩) ليضرب خاله‎ খালেদ নিশ্চয়ই মারিবে। 
(و)‎ 1৬৩১ ঠ খালেদকে মারিও د‎ 


(5) ৫৫ - كالم‎ 4০৭ ৩ যদি তুমি খালেদকে মার আমি তোমাকে 
মারিব । 


« | حرف غير عامله‎ 
যে সকল অবার়পদ কৌন পদের সহিত সংযুক্ত না হইরা এক বাক্যের 
সহিত অপর বাক্োর সম্বন্ধ প্রকাশ কবে তাহাদিগকে 8০০ حرق‎ বলে। 
২4০০ حرف غير‎ দশ প্রকার £-- 


5 معو‎ ৫ 5০ 32 38 30 তেরি 5 

لا- لاكن . اما - م . لو - يل - জাতি‏ دم - ف و 

এব - ونه‎ - আরও - পর্য্যন্ত - বরং নধর, অথবা - অথব। * কিন্তু - না 
০৮ 


€১) العف‎ ০৯০ 


শি কত 4 কে সং ২যোজক অবায় বলা! যাইতে পারে এবৎ‏ دق دو 


অবশিষ্ট অবায় - لأكن - 72 ام - أو‎ - ঠ কে বিয়োজক هوج‎ পরি- 
গণিত করা যাইতে পারে । 


উদ্দাহুরণ । 
عن كر ع سن عو‎ ৪ 


আস্য়াছিল।‏ ونأك যইদ্দু এবং‏ جا ১০৫7‏ عمر 

পপ 4৩ পা‏ طن كر 

৯৩৪) ও প্রথমে রশিদ ঈাড়াইল পরে মাযুন্‌ ।‏ فمأمون 

৬2 سوم باصت‎ এল 

ক - الى بكر ذم‎ প্রথমে বাকর্‌ 50 পরে তাহার জ্রাতা। 


৫ ০ سرون‎ 4 ছু 


৩ ৩, নিশ্চয় খোদা কোন জাতির‏ الله ৩‏ بق 1 ০১৯‏ يغيروا ما بأنفسهم 


অবস্থার পরিবর্তন করেন না, যতক্ষণ র্যস্ত তাহারা আপন অবস্থার 
পরিবর্তন না করে। 


০ বঙ্গ-আরবী ব্যাকরণ | 
পপ পা لاعن‎ > কু 
شجراو حجر"‎ নো هم‎ ইহা হয় গাছ অথবা প্রস্তর । 


পপ عن‎ ৮১০৬ 


এটা মান্য অথবা পশু ।‏ هذا রি ৬০৮‏ حيوان 


০৫ ا بل‎ ০১ যাঁইদ প্রথমে আছে, ন1 বরং বাঁকর প্রথমে আছে। 
51111628৮6৩ 
১৯ ৬ঠ ৯) ماقام‎ যাইদ জাড়াইয়া ছিল না কিন্তু খালেদ দাড়াইয়া 
ছিল । لأكن‎ কখন ২ ৬ রূপেও ব্যবহৃত হয়। 
وف م‎ ০৫ 
(২) পন الحروف‎ 
যে সকল শব إززو‎ দ্বিতীয় পুরুষের প্রতি রাঁগ ব1 এ প্রদর্শন করা হয় 


শে 
তাহাদিগকে ৯৯১১ حوري‎ বলে ١ তাঁহার] ৩টী মাত্র যথা-_. সি" 2 


০০০৯০ 25 يه‎ 


৩৮৯ لا الهم هم‎ সাবধান ! নিশ্চয় তাহারা কলহুপ্রিয় ١ 
ل تعمل‎ এ কি! করিবে না? 93 هاري‎ কি যাইদ্‌ "8 আছে? 


5০৯০৫ 


(৩ তক الحروف‎ 
যে মকল শব্ধ দ্বার1 সশ্মতি প্রকাশ পায় তাহাদিগকে لجاب‎ ০ বলে। 
ভাহারা পাচট যথাঃ1১- 51 - ৩ - একা جِير-‎ 
أجاء ريد‎ কি যাইদ্‌ আসিয়াছিল? 7 - হা 
7930 هذا‎ এ এ কি এই দেব্হাম তোমার যথেই হইবে 1 بلك‎ ছা। 
৩৩৫, হা যথেষ্ট হইবে । 
ردن و مص‎ 


ভোমার প্রতিপালক নহি?‏ زه © الست كم 
ডে ৬ ঠা আপনি আমার প্রতিপালক ।‏ 


প্রথম ভাগ [ ১২১ 


পানী 
1 
১ أجاء‎ কি যাইদ্‌ আসিয়া ছিল 21 و‎ 5 সী ্াতজ্াপ্থুর্বক বলিতেছি 
هه‎ « ডা ” প্রতিজ্ঞান্থচক পদের লহিতই ব্যবন্থত হইয়া থাকে। 


(৪) الحروف التفسير‎ 
বে অবার কোন বিষয়ের 642 <> বুঝার তাহাকে حو تير‎ 


বলে ( حف تفسير‎ ছুইটা هم أى‎ ও أن‎ যে। 
ل 9 هقر عليه‎ ০০৬০০ ل‎ 


সেই বাজি মন্কাবামী যে মক্কার সহিত‏ دو مكى ও‏ متسوب إلى مكة 
রাখে 31 মক্কায় থাকে‏ فكلا 


%০:16 106 ০০ ৪ 4০০০ 


৭১৯ إن يا‎ ৮4১) আমর] তাহাকে বলিয়াছিলাম, “হে উত্রাতিম” | 
565 ৫ 
(৫) دع‎ ١ الحروف‎ 
سنب 2ن 2 سملن‎ ৫ ১ ০) 
كلا ضربت زيدر - كلا‎ আমি কখনই যাঁইদকে মারি নাই ١ 
9 
لا‎ - অর্থে বাতীত বুঝায় ইহাকেও حرف‎ বলা যাইতে পারে, যথা£__ 


رمع اله س2 


সে আসিয়াছিল দলে যাইদ 78 |‏ اجام فى القوم | الا زيدا 
৮৫ প্‌ ০০৫৫ ০ ০24 5‏ 


৬০ তয় |‏ تذوين শবের পুর্বে 3 বসে সে শব 8 কা‏ و 5ه 


£ সপ 


ইহাদের দ্বারা কোন বিষয়ের‏ مَل - হুট যথা‏ حرف استفهام 
জিজালা বৃঝায় ।‏ 


সু ০০7 খাইদ তোমার নিকট আপিয়াছিল কি? ০ পড়ি 
মরিয়াছে? 2 كل علدت‎ --তভোমার নিকট দেরাম আছে কি? 


১২২ বলগ-আরবী ব্যাকরণ । 

০. 

০৩৩ রহ ২৯ পি । পি 
يا‎ 


০‏ صقى - الى ماذ! - ما - من 
কখন ২ জিজ্ঞান! বুঝায়।‏ 


1 
- إين - الى‎ ইত্যাদি পদ ছারাও 


উদাহরণ । 


9০৮ عولط‎ 
الدار؟‎ ০5১ جه من‎ কে আছে? ؟‎ 4৪১০ ভুমি কিকরিবে না? 
نهم مو‎ > 


9 هذ الرجل‎ /৪ مادا‎ এ ঝেোকটী কি বলিতেছে ? 


0 أى البلاد‎ কোন দেশ সর্ববোত্ুষ্ট? ؟‎ ০৪৪ ৮৬ কখন যাইবে? 
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5 القيمة‎ পূ 55 কখন কেয়ামত হইবে? هدو‎ ০৫ ৰা ইহা। কোথায় পাইলে? 
؟‎ 5০ ابن‎ কোথায় যাইবে? 


উক্ত উদাহরণে প্রত্তীয়মান হইতেছে যে, ৬০5 5৫1 সময়বোধক এব 


ডা - ابن‎ স্থানবোধক শব । 


5০৫‏ قم 


(৭) ৮৮2১ الحروف التحفيض‎ 


ইহার। সহ্খ্যায় ৬টা মাত্র قلا سوزوو‎ যদি বা যেহেতু $-০ যদি না। 
খন ইহারা অতীতকালের সহিত ব্যবহৃত হয় তখন তিরস্কার বুঝায় যথা :-- 


৩৪ وقد كان‎ 19 ০ 144 যাইদের সম্মান কর! উচিত ছিল যেহেতু 
তোমার অতিথি ছিল ١ 

যখন কোঁন ভবিষাৎ বাঁচক ক্রিয়ার সহিত বাবহৃত হয়, তখন প্ররোচন। 7 
উত্তেঞ্জন। চক ভাঁব প্রকাশ করে যথাঃ 


চলল চলত سرهم عر‎ ৩ 
غلا تقراء لتكون عالما‎ কুমি যদ্দি পড় অবশাই বিদ্বান হইতে পার | 


প্রথম ভাগ ١ ১২৩ 


পপ ০৩258 « ع‎ 


(৮) ১৯০০ الجروف‎ 


রণ তা 827‏ لط 


গা‏ ي أن َب ويا - أي ০2‏ ووه বলে‏ حرف المصدر কে‏ إن © ما 
হইয়াছি‏ )هه ভুমি যাইদকে মারার জন্য আমি‏ 


(৯) 291১ 


ক্রিয়ার সহিত সংযুক্ত হইলে নিশ্চয়ার্থ এবং বর্তমান বা ভবিষ্যৎ‏ 2-5 قد 
কিয়ার সহিত সৎ কত হইলে সঙ্পার্থ প্রকাশ করে যথাঃ__‏ 


নিশ্চয় নামাজ আরম্ভ হইয়াছে )‏ قد قامت الشلوة 

৫৮৮ ০ রি 

৮০ ধনী ব্যক্তিও কখন ২ 569 হয় |‏ قد يفتقر 
৩০০ নি তঠি টে ৬৪‏ 


(১০ ) স্লো الحروف‎ 


1 عن ل ০০$ ০৫০৮‏ جرت 


ইহার! দুইটা মাত্র به‎ এ, ৩১১ বা ২০১৪৯ نون‎ এবহ ل‎ 


বিশেষ্য‏ ل حجن কেবল 5 এর শেষে‏ لون خفيفه এবহ‏ نون ثقيله 
এবছ ক্রিয়া পদের পুর্বে সংযুক্ত হইয়া ৯২ অর্থাৎ অনতিবিলম্বে কার্ষ্যের‏ 
সম্পূর্ণত। প্রার্থনা করে যথাঃ__‏ 


এত ৩‏ عن مله 


৩৪, - টি শীঘ্ব মার। 6) 4 যাইদ নিশ্চয়ই ফাড়াইয়। আছে। 


হইয়াছে |‏ ج30 9268 355 ونون خفيقه - نون ১‏ 


রা 2:22 কে 


আরবীতে কেবল না কর مام لا وو‎ ছুইটা جه‎ বাবহৃত্‌ হয়। 
এই চিহদ্বয় যখন কোন বাঁকোর বা 0 সহিত ব্যবহৃত হয়, তখন কর্ডাপদ 
বাতীত পরবর্তী অস্থান্ত পদ সমূহ 4: শি হইয়া থাকে, যথা £_ 


১২৪ বঙ্গ-আরৰী ব্যাকরণ | 
7 ع مع 2 2 ا‎ 
قائما‎ ৯১৮ যাইদ (و#زو]#‎ নাই। ৬১ الازيد‎ যাইদ ঘুয়াইয়া নাই। 


ক পল ৫৮ 


৩৬০ এ 4৯) সুকোন ব্যক্তি তোমা চেয়ে গুণবান্‌ নাই। 
কিন্ত «৮ যখন কোন مفود‎ রি অর্থাৎ অনির্দিষ্ট বিশেষা পদ্দের সহিত 


ক ঠল ৮ 
ব্যবহৃত হয়, তখন উক্ত পদকে রে প্রদান করে যখাঃ_3 فى‎ এ ১১ 
কোন বাক্তি ঘরে নাই। 
নিয়লিখিত নয়টা পদ্দ যে ক্রিয়ার মহিত সংযুক্ত হয় তাহার শেষবর্ণকে 

করে।‏ ودج 

প:০০ 16০৩ ০০ ام ام‎ 

إذما ১852‏ - من » 1 - ও‏ - حيثما 

48 2 


حرف جازم 5 م - صهما ‏ إينها 
হুইলে প্রযুক্ত উক্ত নয়টা অবায়।‏ 
হসন্ত গ্রহণ করে ক্রিয়া! পদচয় |‏ 


০৮০ 


৯0৯) ৮ “ক্রিয়ার বিশেষণ ।” 


ইছারাও খায় ৬টা মাত্র যথাঃ 3 (নিশ্চয়)। ا‎ (যে); ৬৫ 


(যেন) ৩৪ (কিন্ত); এ (ইচ্ছা করি বা যদি) للا‎ (সম্ভব )। 
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: 38 
ان‎ পদ বা বাকোর প্রথমে এবং ৬ বাক্যের মধ্যে ব্যবহৃত 551 এই 


অব্যয় সমূহ যে পকল বিশেষা পদের পৃর্ব্ে বলে ভাহাদের শেষবর্ণকে (৯৮০ 
ৰা ০৯৬০ 5১১৪ এবহ দ্বিতীয় বিশেষা পদের শেষবর্ণকে مضموم‎ বা مضموم‎ ৩৪৪ 
করিয়] থাকে যথা و‎ 


৪৮৮০ طم‎ 
(১) إن الله خلق ادم‎ নিশ্চয় আল্লা মনুষোর 9ج‎ করিয়াছেন ) 


প্রথম ভাগ | 7১২৫ 


0 


0 1 ا‎ ও। إن‎ ছু খালেদ ফাড়াইয়া আছে টি 


(২) اهب‎ 10 চি سيعت‎ স্পসুনিয়াছি যে খালেদ একজন ঘাল্রী। 


(৩ سن‎ 1৩ ০৫ খালেদ যেন একটা রর ١ 
(৪) ০০০ 1১ ৩৫ خَالدُ‎ 


وام স্পথালেদ দাড়াইয়াছিল কিন্ত‏ قام 
বসিয়াছিল।‏ 


৬:99 পে رت م‎ 
(৫) زوج ليت الشباب عائد‎ করি (বা যি) যৌবন ফিরিয়া আসে । . 
ع مه اع‎ ৬০ 
০০ 1১৪ ليت‎ সম্ভব খালেদ উপস্থিত আছে। 
(৬) 55 1৩ রি --সম্ভব খালেদ বাহিরে আছে। 


2 2 من‎ (০ 


সম্ভব যাইদ দাড়ায়! আছে |‏ لعلا زيدا قاثم 
আরবী ভাষায় অব্যয় এবং ক্রিয়ার বিশেষণের যধো পার্থক্যাবধারণ ছুফর |‏ 
নিয়লিখিত শব্দগুলি‏ 
ম্মরণ রাখা কর্তব্য |‏ 


ع انون ০.০‏ 


০০ 2:০০ রূপে বাবহৃত হয় । অতএব ইহাদিগকে 


ক্রিয়ার বিশেষণ । 
دأخلاً‎ মধো 45 ইচ্ছার সহিত কখন ২ 
০৫ বাহিরে 122 অনিচ্ছার সহিত 38 كد‎ নিশ্চয় 
19৫ অধিক ডি চিরকাল قط‎ কোন সময় 
80 অল্প ও) যদি ৫৩৫ 


যেন, মত, স্তায় 
গু 2৮৪ 
مها‎ সহিত أن‎ নিশ্চয় كلا‎ - কখনই না 


টে 


কতটা‏ كم 


কেমন, কি প্রকার‏ كيف 


না 

৪৮ 

না‏ لو 

৬ কখনই 21 

ঠা যদি 

পি কেন 

০৫ 
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হে বব্ধশক্তিমান্‌ করুণা-নিদান রব্বিল আলমিন, তোমার কৃপাবলে 
ও সাহায্য-স্ুলে আমি বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণের দ্বিতীয় ভাগ 
সমাপ্ত ও প্রকাশিত করিতে সক্ষম হইলাম 7631 তোমার অনীম 
কৃপা ও অনন্ত মহিমা ঘোষণ1 করিতেছি । 

ইসলাম ধর্ম, তাহার গৌরব ও মাহাত্ম্য দিগ্দিগস্তরে বিস্তারের 
সঙ্গে সঙ্গে আভ্যন্তরীণ গুড় তত্বাবগত হইবার জন্য বিভিঙ্গ প্রদেশের 
মানব-হৃদয়ে আরবী শিক্ষালাভের এক বিশ্বব্যাপী আকাঙ্ক্ষা প্রবল- 
বেগে জাগিয়া উঠে। পক্ষান্তরে আরবী একটা প্রাচীন ও পরিপুষ্ট 
ভাষা। এক শব্দের শত শত প্রতিশব্দ যেরূপ আরবী ভাষায় 
পরিলক্ষিত হয়, অন্যান্য 55 ভাষাতেও সেরূপ দৃষ্টিগোচর হয় 
না। আরবী ভাষায় তরবারির অন্থমান ১০০০, উষ্ট্রের ১০০০, মদে)র 
১০০০, 371593 ৫০০, অজাগরের ২০০ ও নগরের ৮০্টা নাম 
আছে। তদ্বতীত একটী আরবা পদ হইতে তাহার পরিবর্তন ও 
পরিবন্থন দ্বারা শতাধিক পদ প্রস্তুত হইয়া! থাকে । অতএব আরবী 
যে কেবল কোর!ণ ও হাদিসের ভাষ1 বণিয়। মুসলমান মাত্রেরই 
শিক্ষা করা কর্তব্য তাহা নহে, বরং ইহা একটা সব্ধাঙ্গীণপরিপুক্ট ও 
চিত্তাকর্ষক স্থললিত ভাষা বলিয়। বিদ্যাুরাগী ব্যক্তি মাত্রেরই শিক্ষা 
করা কর্তব্য। এই গৌরবান্বিত ভাষা যাহাতে 855 দেশবাসী ও 


০/০ 


বিভিন্ন ভাষাভাবী কর্তৃক বিশুদ্ধকূপে লিখিত, পঠিত ও ব্যবহৃত 
হয়, তজ্জন/ আরববাসী কর্তৃক আরবী ব্যাকরণ প্রণয়নের প্রয়োজন 
অন্ভূত হয়। কথিত আছে বে হজরত আলী আরবী বৈয়াকরণ- 
গণের আদি গুরু । তিনি সর্বপ্রথম দোরেল-নিবানী আবুল আসওদ 
নামক এক ব্যক্তিকে আরবী ব্যাকরণের অন্তর্থত কয়েকটা মৌলিক 
নিয়মের বিষয় শিক্ষাদান করেন 7; যথ। ৪_ 


৩5 এ ০ £০ 1 প্রঃ اع‎ 
مرفوع - كل‎ ১০০ রা 5 عت‎ ১ فعل‎ - এ العلام كله تلمب‎ 
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পরে হজরত উমরের আদেশমতে 59 আবুল আসওদ আরবী 
ব্যাকরণের অন্তর্গত প্রধান প্রধান নিয়মগ্ডলি সংগ্রহ করেন এবং 
কালক্রমে উক্ত 'নিয়মসমুহ نش‎ পরিবর্ধিত ও পুস্তকাকারে 
মুত্রিত হয়! 
কোন একটা আরবী পদের অর্থ তাহার ৮৯ এর প্রতি সম্পূর্ণ 
নির্ভর করে। জের, জাবার ও পেশের প্রভেদ হইলেই অর্থের 
আকাশ পাতাল প্রতেদ জন্মে। যেমন ৮৫৫. বলিলে, তোমাতে 
জ* রা 
কি দোষ আছে, বুঝায়; আর ৪9:১০ বলিলে, তোমার অবস্থা) 
কিরূপ, বুঝায়; সেইরূপ 4384 ববিলে, কে তোমার খাৎনা 
চট মে 
দিয়াছে, বুঝায় ; আর ختلف‎ বলিলে, কে তোমার জামাতা হয়, 
বুঝায়। এইছ্েতু আরবী পাঠকালে حركات‎ এর গতি বিশেষ লক্ষ্য 
রাখিতে হয়। আর ইহা অতি সহজ, কাঁরণ কয়েকটা جو‎ নিয়ম স্মরণ 
রাখিলেই اعراب‎ সম্বন্ধে ভূল করিবার আর কোন সম্ভাবনা থাকে না। 
স্বধর্ানুরাগী মুসলমান মাত্রেরই হৃদয়ে আরবী শিক্ষার অল্পাধিক 
আকাজ্ফ। বিরাজিত থাকে ; কিন্তু পরিভাপের বিষয় যে, কেহ বা 
সময়াভাকবে, কেহ বা অর্থাভাবে. আর কেহ বা আললা গ্রযত্ত তাহাদের 


5 


মানসিক আকাঙ্্া গুর্ণ করিতে সক্ষম হয় না? অধুনা আল্লাতালার 
অনুগ্রহে আরবী শিক্ষার প্রবল বাসন। ভারতীয় মোসলেম সমাজে 
জাগিয়া উঠিয়াছে এবং প্রজাবৎসল সদাশক্স গভর্ণমেন্ট প্রজার 
বাসনাল্যায়ী সরকারী ক্ষুল, কলেজ, মাদ্রাসা ও মকতবসসুহে আরবী 
শিক্ষাদানের সুব্যবস্থা করিতেছেন । ইতিগুর্বে আরবী ব্যাকরণের 
অন্তর্গত علم صرف‎ সম্বন্ধে কয়েকটা পুস্তক বঙ্গভাষায় ক্ষুদ্রাকারে 
মুদ্রিত হছে | কিন্ত علم نحو‎ সম্বন্ধে, এ প্যন্ত এরূপ কোন পুস্তক 
প্রকাশিত 59 নাই। এই অভাব দূরীকরণ ও বঙ্গীয় মোস্লেম 
সমাজে আরবী শিক্ষার প্রচলন করাই বর্তমান গ্রন্থের মুল উদ্দেশ্য | 

এই পুস্তকে ১৯৭ علم‎ এর অন্তর্থত এধান প্রধান নিয়মগুলি অতি 
সরল ভাষায় বর্ণিত ও আধুনিক প্রচলিত অন্যান্য ব্যাকরণের অন্থরূপ 
সজ্জিত এবং সম্ভবপর উদ1হরণসমুহ পবিত্র কোরাণ হইতে গৃহীত 
হইয়াছে । আরও শিক্ষার্থিগণের সুবিধার্থে যতদূর সম্ভব আরবী শব্দ 
পদ ও বাক্যনিচয়ের বাঙ্গালা অর্থ ও ৮৮৯ এবং প্রশ্নাবলী 
প্রদত্ত হুইক্সাছে। 

পুর পুরাতন‏ 255 شرح عبد الرسول - شرح جامى 7 نصحو مير 
গ্রন্থাবলী ও অনৃতসরী মৌলবী ভাফেজ আবদুরহমান শিবের‏ 
হইতে বিশেষ সাহায্য গৃহীত হুইয়াছে। তজ্জন্য‏ كناب النصر 
কৃতজ্ঞতা প্রকাশ করিতেছি |‏ 

মালদহের প্রসিদ্ধবক্তা, ও স্বনামখ্যাত মৌলবী মহম্মদ ইসমাইল, 
মালদহ জেলা স্কুলের প্রথম মৌলবাী মহম্মদ ফায়েজ, দ্বিতীয় মৌলবী 
মহম্মদ কায়েজুরহুমান, তৃতীক্স মৌলবী মহম্মদ সুলতান আহামদ 
সাহেবগণ ইহার ভুল সংশোধন, প্রন্ফ-দর্শন প্রভৃতি গুরুতর কার্যে 
যথেষ্ট সাহায্য করিয়াছেন বলিয়া ভাহাদের নিকট কৃতজ্ঞ রহিলাম | 

বর্তমান গ্রন্থ দ্বার আরকী শিক্ষার্থাদিগের কিঞ্চিৎ উপকার সাধিত 
হইলে আমার অক্ান্ত পরিশ্রাম ও বহুকষ্টোপার্ছিত অর্থব্যয় সার্থক 


পা ২ সা: ও এ ০ ০ রাজিউন ক এনা রান 


* এই ব্যাকরণের প্রথম ভাগ প্রকাশ কার্যে মালদহ জেলার উদার- 
চেতা, এরকজাব্সল মাননীক্ষ জমিদার রাজা শরচ্চন্দ্র রায় চৌধুরী, 
«“কাইসরে হিন্দ” বাহাদুর ও মালদহ বাইশ হাজারী স্টেটের 
বিদ্যোৎসাহী মোতাআলী মৌলবী সৈয়দ মহম্মদ اوه‎ 
সাহেৰ বি, এ, আর্থিক সাহায্য প্রদান করিয়াছেন বলিয়া, এবং 
দ্বধন্মান্রাণী মাননীয় নবার আব্ছুল জব্বার খান বাহাছুর সি, 
আই,ই, প্রাচীন সাহিত্যসেবী খান বাহাছুর মাননীয় মৌলবী তস্লিম 
উদ্দিন আহমদ সাছেব বি, এল, ক্ষকুল-ইনেস্পেক্টার সুবিখ্যাত বিদে]ৎ- 
সাহা মৌলবী আবৃছুল করিম সাহেব বি, এ, চট্টগ্রাম মাও্রাসার 
স্থযোগ্য স্থপারিন্টেণ্ডেন্ট বিদ্যান্থুরাগী শামসুল ওলামা মৌলবী কামা- 
লুদ্দিন আছমদ সাহেব এম, এ, ও কুচবেহার কলেজের সুযোগ্য 
আরবা ও পারসী অধ)াপক সমাজহিতৈবী, সা্িত্তসেবী মৌলবী 
মহম্মদ আব্ডুল হালিম সাচ্েবগণ সহান্তৃতিস্ূচক সমালোচন। ও 
যথোপযুক্ত মন্তব্য প্রকাশে ও উপদেশদানে উৎসাহিত করিয়াছেন 
বলিয়া ভাহাদের নিকট কৃতজ্ঞভাপাশে আবদ্ধ রহিলাম। শীঘ্রই 
প্রথম ভাগের দ্বিতীয় সংস্করণ বাহির করিবার বাঁদনা আছে 
বলিয়া বর্তমান পুস্তকে تعليل‎ এর বিষয় বর্ণিত হইল 51| 


০৯2 57 25182‏ 
ثم بعلم এ ১‏ 2 
1০০ 96‏ ع عن ان ৮০৩৫‏ 
فالئاس موتى و اهل العلم ৮৬০৯‏ 


মালদহ, 


এ আবদুল গণি। 
মার্চ ৯৯১২ | 


১০ 
১৪ 
২১ 
৩২ 
৪৫ 
৬২ 


৯৬ 


১১৪ 


১২০ 


১৪৯ 


كنات 


الباب الال 
বিষয় |‏ 

لفظ 
معوب و ৬৩০‏ 
চিত‏ 3 اعراب 
إصماع المتصرفة 
] اسماء الغير منصرفة 
১ 2‏ اذواع الجملة 
১৪1৯৩‏ جملة 
ক‏ 558 الواع ৯৮১1‏ 
৩১০১ 06.‏ 
المعمول 

الباب الثانى 
চা : 3‏ الافعال 

الباب القالنف . 

في الدروف 


ذوكيب الجملة 








শুদ্ধ 


পা 

صم 
তোমাদের‏ 
আমিয়াছে‏ 
সর্বশক্তিমান‏ 


625 
আশা করি 
হইবার নহে 
আমিয়াছে 
করিয়াছি 
مص وريه‎ 
শাস্তি 
আশ্চর্যযান্বিত 


প ০০9০৭ 


৩‏ يغ 


হত 


শুদ্ধিপত্র। 


অশুদ্ধ 


পভ. 

بحم 
তোমার‏ 
আমিয়াছিল‏ 
সর্বজ্ঞ‏ 


মা 
১ 


সম্ভব 

নিষেধ 
আসিয়াছিল 
করিলাম 
مصورية‎ 
শান্তি 
আশ্চর্যযন্বিত 


০৭.‏ نه لل 
0 يغدر 


৪ معو‎ 


স্টিক 


3 


3ه 
دذعو 


ا 
395 


১৮ 
৪ 


১৩ 


১৩ 


১৭ 


১৫ 


১৮ 


৯৯ 


১১৫ 


0 


50 


পৃস্তা ত্ক্তি অশুদ্ধ শুদ্ধ 
১২২ ৬ 1৬5 كان‎ ১১০১: يومئن‎ 
2 

5 ১০ যদি যখন 

5 ১৪ যাও যাইবে 

57 ١ তবে তখন 
১২৮ ১০ নিকট فيكلا‎ 

5 ১৮ بمائة بماد‎ 
১২৯ ১ ১৬৫১ ১৫১ 
১৩৪ ব্যক্তি সে বাক্তি 

৩ صا م‎ পাপা পালালো 

১৩৫ ১৯ البصرة البصرة‎ 
১৩৮ ২ করিয়াছিলে আছে 
১৩৯ ৬ বিচ্ছিন্ন বিচ্ছেদ 
১৪৪ ৯ بشر بشو‎ 


প্রার্থনা! যে? কার্যোর গুরুত্বের বিষয় বিবেচনা পুর্ব্বক পাঠকবর্গ ووه‎ 
ভুল ভ্রান্তি পাইলে অবগত করিক্প! বাঁধিত করিবেন | 


بسم الله ০০২‏ ن الرحيم 
বা্গালা-আরবী ব্যাকরণ‏ 





গুলা‏ الثاني 
রর 55৩. 4০০৮‏ 3 
العلم الفحى 3 
عضوم $ د م 0 
الباب الاول 

৮৩ ০০ টেলি প 


৮১ السبق‎ 


ঘে বিদ্যাঃশিক্ণ করিলে اسم‎ : ০ ও حر‎ এর পরস্পরের সহন্ধ, 


তাহাদের সংযোগ বিয়োগাদির নিয়মাবলী এবং অন্তযবর্ণের তি এর 
পরিবর্তনের বিবরণ অবগত হওয়। যায়, তাহাকে আরবী ভাষায় 
نان‎ 5০ 
5০০) علم‎ বলে | 
আরবী শিক্ষাভিলাবি্ণ প্রথমতঃ ৯০১ এর 885 নিয়মাবলী 
دوي‎ করিয়া আরবী শিক্ষা আরম্ভ করিলে আরবী ভাষায় জ্ঞান 
লাভ কর? সহজ হয়। ০ পাঠ করিলে আরবদিগের পারিবারিক 
ব্যবহৃত কথাবার্তার ও ব্যাকরণের নিয়মাবলী জানিতে এবং আরবী 
ভাষা, বিশুদ্ধরূপে বলিতে ও লিখিতে পার] যায়, এবং ভুল হইবার 
ةلد‎ থাকে না। 


২. বাঙ্গাল।-আরবী ব্যাকরণ। 


صو 


থে বখা বা শব্দ মানুষের মুখ ইতি বাহির হয়, আরবীতে 
وو ين‎ 


তাহাকে চি ৰলে। ৯ ছুই প্রকার 5? ও ০০৪০1 অর্থবোধক 

৯‏ موفيع কে ৪৯৮ এবং অর্থবিহীন ৯) কে ১৮ বলে।‏ لفظ 
و 

ছুই প্রকার ৪58৭ ও زمرب‎ একটী মাত্র অর্থবোধক 


6৮ ভাব ঠেলে ان كو‎ 


وب - مام - كار - لورسسع 1 ) বলে‏ كلمة বা‏ لغظ مغرد শব্দকে‏ 
|21 في - من - عن - ৩০৪ ০৯‏ 


ও ০ ইহাদের‏ شل পুনশ্চ তিন প্রকার ৪ শি-‏ كلس 
বিষয় প্রথম ভাগে বিশদরূপে বর্ণিত হযে ١‏ 

ও 0‏ معرقة سه সাধারণতঃ ছই একার‏ اسم 

১। যে أس,ر‎ কোন নির্দি্টি ব্যক্তি বা, 5 নাম 1 
0 بلدا‎ 2১৯০ م‎ বলে; যথ। مكة 3 3 له‎ ١ 07. 

1 ইত্যাদি 2০5 গম এই শ্রেশীর অন্তর্থত। টানি 

প্রযুক্ত পদনিচয়ও معرفة‎ মধ্যে পরিণণিত। 

২। যে (এ এর দ্বারা কোন 558/0 ব্যক্তি বা বন্ধ বুঝা 
যায় তাহাকে اسم ذكرة‎ বলে ) যথা سه‎ ৩43 ও ৩৮21 

দুই বা ততোধিক এ মিলিয়া যে পদ প্রস্তুত হয় 


ومس £ 


তাহাকে مركب‎ বলে । مركب‎ ছুই প্রকার ০১০ مركب‎ ও 


| 0 غير مفيد 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 7৩ 


৮০5০5৮০৮৮০০ 


المر كنب المقين 


যে مكب‎ দ্বারা বস্তার মনের সম্পূ্ণভাব প্রকাশ পায় 
এবং শ্রোতা কোন ঘটনা, কার্য, আদেশ বা প্রার্থনার 
বিষয় অবগত হয় এবং তাহার আর কোন বিষয় জানিবার 
প্রয়োজন থাকে না, তাহাকে ০০ مركب‎ বলে | 
3 اس عيبن كو‎ 
مركب مفين‎ কে تام - جمله‎ এবং كلام‎ বলে | যথা ৪১ جاء‎ 
যাইদ 165168 | بالمار‎ ৬ পানি আন। 103 25 صرب‎ যাইদ 
খালেদকে মারিয়াছে। 4 215 খালেদ জ্ঞানী। عَالم‎ 25 যাইদ 
পগ্ত ইত্যাদি । 
কোন جمله‎ 7 অন্তর্গত কোন ছুই পদ্দের মধ্যে যে পদ 
০০১ 
অপরটীর গুণ বা সম্বন্ধ প্রকাশ করে, তাহাকে ১০, আর যে 


০০০ 


পদের গুণ বা সম্বন্ধ প্রকাশিত হয়, তাহাকে معنت اليد‎ বলে। 
যথা ৮4৩ 73 খালেদ ঘুমাইয়াছে। ০৩৫ ৫ খালেদ লেখক। 
এস্থলে ৩ পদ وكام 3ك مسِلة اليه‎ ০৫ পদদ্ধয় ১১০ | 

এস্কলে ম্মরণ রাখা উচিত, যে اليه‎ ০১:০০ 491 أسم‎ এবং 


১৯৮ *95] أسم‎ কখন বা قعل‎ হইয়া 11 حرف‎ পদ 
কখন ১১০ বা &) مسئن‎ হইতে পারে 2 | 
جمله‎ র বিশেষ বিবরণ অন্যত্র দ্রষ্টব্য | 


8 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


৩৮৯০৫‏ 2 البق 

১৯ ير‎ আরা 
ঘে مركب‎ দ্বারা বক্তার মনের ভাব সম্পূর্ণরূপে প্রকাশ পায় না 
২ ক্রোতার কোন বিষয় জানিবার বাসন থাকিয়1 যায়, তাহাকে 


১৫ غير‎ শ্রা্তঠ বলে 7 1 ২৩ م‎ যাইদের গোলাম । 
৭৯০ مركب غير‎ চারি প্রকার ৪ 


(১৯) ৬41 مركب‎ ইহার প্রথম পদ مضات‎ ও দ্বিতীয় পদ 


8১1 ৮৪৮৪০ হয় و‎ যথা 25 5 عام‎ এস্থলে عام‎ পদ مضات‎ আর 5 


5 
পদ اليه‎ ৮১৮৫1 35] الله‎ ৩৪ - 48০৫ -এ৬ كلمب‎ 
9 0200 1 
১০০ ثوب 289 - حصان‎ 


£ 


(২) উঠি 3০০০ ইহার প্রথম পদ ০৮ ও দ্বিতী্ম পদ 


৮০০৪০ হয় 8 যবা ৪-- 0৫ عل‎ বিদ্বান ব্যক্তি, এস্থলে প্রথম পদ 
ف عل سس ان كو‎ 


০৯) - ১১০১০ আর ছিতীম পদ (1 - ৬০১৪০) তদ্ধপ رجل شريف‎ 
ভন্রলোক ١ ০ 2৯) যাছেদ ধান্মিক। دي‎ ৫ নুতন 
৮. ৬০ 4০৮5৮ 
পুস্তক। ৩৪ حبيب‎ 3 ধনী। كردم‎ ১১ ফরিদ সদয় 
0 ৬৪৭ مركب‎ যথা ৪ 555 ১1 8 عش‎ রি ১ প্রকৃতপক্ষে 


প্রলাপ 2 


ইহারা 522 5 254 এবং 7৮৪ و‎ পি ছিল, কে লোপ করিয়। ছুইটা 


বাঙজালা-আরবী ব্যাকরণ । €& 


পদ্দকে একত্রিত করা হইয়াছে, কিন্ত ০০ নিয়ম বহির্ভূত 


৪১ 2৮০০ 5০৬০ আমার নিকট ১১টী দেরহাম আছে। 


وه مدن م ৩) ৮৫৬‏ مين طانم بن 
৩৮০৪‏ 3 1 ب 3 مركب غير (৪) ১‏ 

ইহারাও প্রকৃতপক্ষে পৃথক পৃথক পদ 5 কিন্তু মিলিত 53291 এক 
শব্দরূপে পঠিত ও একই অর্থবোধক হয়। ইহারা স্থান বিশেষের 


নাম বুঝায় । 3315: সে বালবাক্কা গিয়াছে | 2১০০ غير‎ ত্রান 
কে مركب ناقص‎ ও বলে | ০১৩ مركب‎ শ্রকৃতপক্ষে এর একটা 
অংশমাত্র। 

অন্ততঃ পক্ষে দুইটি ৮৫ না থাকিলে কোন 41১ হইতে পারে 
না। কখন ২ একটী كلمه‎ দ্বারাও &.২ র ন্যায় অর্থ প্রকাশিত 


হয়) যথা £__ اشرب‎ মার, (1 বস। কিন্তু এস্থলেও একটী 


৬৬ পদ 589 আছে। আর ছুই অপেক্ষা অধিক كلد‎ বিশিষ্ট 
جمله‎ র কোন নির্দিষ্ট নীমা নাই। তিন বা ততোধিক امه‎ বিশিষ্ট 
41০৯ র مسقد‎ ও مسقن اليه‎ চিনিবার জন্য তাহার অন্তর্থত فعل - اسم‎ 
ও حرفب‎ এর 2137 অবগত হওয়। বিশেষ প্রয়োজন | 


উদ্বাহরণমাল! | 
483 ০৮ كيف‎ _ কেমন করিয়া আলাকে অস্বীকার করিতে 
পার। ৩৮৪ 9০ ] ৮4 ل‎ সত্যের সহিত সিথ্য। মিশ্রিত করিও 
لك‎ পে ها للد بعال عا‎ আলাহু অজ্ঞাত নহেন (তদ্ধিষয়ে ( 
যাহা তোমরা করিতেছ। “4 রা ند العامة‎ ররর عم‎ 


৬. বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 


পা ০৩ 


নহিত সেজদা কর। بصي ريما تعملون‎ ঠা _- যাহা] তোমরা করিতেছ, 
৮০৮০৩ এছ পরী 


তাহ। আল্লাহু দেখিতেছেন। 4 ع نا (عمالقا ولكم‎ আমর] যাহা 

করিতেছি, তাহা আমাদিগের জনা ও তোমরা যাহা করিতেছ+ 
ملاو ه‎ 3-3 0 

তাহা তোমাদিগের জন্য । ৫১৯১] الله بالنا س لرؤفف‎ _ আল্লাহ 
টা 


মনুষ্যদিগের এরতি নিশ্চয় সদয় ও অঙ্গএরহকারী। لرب العلمين‎ ৬এএ 


সমঞজ জগতের অধিপতির অন্গগত হইলাম | 


এর বিশেষ পরিচয়।‏ اسم 


(১) اش‎ এর গড آل‎ এবং টিটু প্রযুক্ত হুইয়! থাকে। 
ملق‎ 2 ০৫ 

0 - يزيد - القمر 0 - الحم যথাঃ‏ 

0) اسم‎ 3 ৩৪ হয়; যথা ৪--- يد - وَيدًا + و‎ 

৮5 97‏ مه 
مضاف পদ‏ غلام - غلام )52 হয় ; | ৪‏ مَضَاف أسم (৩)‏ 
4১৯৬০‏ اليه পদ‏ َس রি‏ ام -£ হয়; যথা‏ مسي اليه -اسم (8) 
০ পাঠে ঠত‏ )يو 

৫৫) أسم‎ - ০ ১৮ #80 যথা ২ ০৫৪ . عل‎ 
5 ক 1.5 و‎ 

(৩) اسم‎ - ৯৩ হয়; 315 رجلان‎ ছুই ব্যক্তি | 


ا كا مه 
লোকসমুহ।‏ رجال হয় ; যথাঃ‏ جمع - اسم (৭)‏ 


৪০৮০০ পে 
(৮) متسوب - اسم‎ হয় و‎ যথা 8 ৮৪০০৭ বাগদাদবাসী | 
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لسكا م ننه 
কোরেশবানী ।‏ قريش :00 و হয়‏ مصغر- إسم (৯)‏ 
ও ০3০ সংযুক্ত হইয়।‏ َه (১০) 1৮1 এর শেষে ৬৬৯৩‏ 


وى مو 


25 - مسلمة لسع |2 و থাকে‏ 


এর বিশেষ পরিচয়।‏ نعل 


(১) نعل‎ এর 256 4 - ৮৮০ ব্যবহৃত হইয়া থাকে ; 
যথা سخ‎ ০7535 - ০১১৪০- ০ سَوْفٌ ين سرف‎ নিশ্চয় 
জানিবে | ৩৮ 9306 225 শীঘ্রই শিখাযুক্ত অগ্রিতে এবেশ 
করিবে। 

(২) ০ এর শেষে جزم‎ হয়; যথা ₹--৮4:৫--790 الى ريف‎ 
তোমার রৰের দিকে মনোযোগ দাও 


(৩) مسد - نعل‎ হয়; যথা كام زد زيم‎ যাইদ দড়াইয়া আছে। 


ক পাশ‏ بو পাল‏ ل 
আল্লাহ +8 করিয়াছেন।‏ خلق الله খালেদ মারিয়াছে।‏ ضرب 0 


৬৪৩ ذهب‎ গ্রণি গিয়াছে। 


)8( نعل‎ এর অস্তে مرفوع متصل‎ 7৯৯5 সংযুক্ত হয় ; 81: 
(৫) قعل‎ এর নি ৬৬৪০ - ات‎ ৬০ বূপে ব্যবহৃত রই 


পপ 6 পলপ ৬ لمعم‎ 


থাকে ; 05 سدع‎ ৪ - دخلت - فعلت‎ 
(৬) فعل‎ - ০ হয় ; যথা عدو‎ 4১৮ 


42 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 


2 حرف‎ এর বিশেষ পরিচয়। 


(৯ حرفب‎ এ اسم‎ বা ০৬ এর কোন চিহ্ন থাকে না। 
(২) ১৯ ছুইটী ০ অথব] একটী اس‎ ও একী فعل‎ এর মধ্যে 


--যাইদ ত্বরের মধ্যে‏ 2 فى 2 প্রকাশ করে ; যথাঃ‏ يود 
আছে। ও ০৫৫ __ আমি কলম দ্বারা লিখিয়াছি।‏ 

৩) -১৯-৩০ হয় ও 541: على - إلى - عن - من‎ 
ইত্যাদি | অর্থাৎ حرفت‎ এর অন্ত্যবর্ণের حركات‎ এর কখন পরিবর্তন 
হয় ন1। 


(৪) حرق‎ - ৮৮০৫০ غير‎ হইয়া থাকে। অর্থাও حرفب‎ এর 
শেষে কখনও كسرك‎ এবং ৬১৮ যুক্ত হয় 51| 


প্রশ্নীবলী ١ 


€১) ৮ এর উপকারিত। বর্ণনা কব) 

(২) ৭ কাহাকে বলে ও কয় প্রকার ? 

(৩) 21 - مغرد - جملة - كلمه - كلام‎ ও مركب‎ এর 257 
বর্ণন। কর। 

(8) ০১৯৬০ ও إليه‎ ০৯৮ কাহাকে বলে, উদাহরণ সহ বুঝা- 
ইয়া দাও 2 

(৫) ১১০০ مركب غير‎ কয় প্রকার, 871536 সহ বর্ণন| কর। 

(৩) 1৮ - قعل‎ ও حرفا‎ এর পরিচয় প্রদান কর | 

(৭) নিম্নলিখিত جمله‎ গুলির পরিচয় প্রদান কর ১ 


টার‏ ع وا نم مين 
খালেদের বাঁক্‏ كلام خالد - ঘই‏ 853 كناب جديد - قام 
চা‏ و 


শা 
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صن ان م م 


চে‏ لقني 


৬৪৮০ معرب و‎ 
.  تاملك‎ এর অন্ত্যবর্ণের ০০১, এর রর (স্থায়িত্ব অস্থাস্রিভ্ব) 
অন্ুযান্সী كلماتك‎ ছ্বিবিধ 8 معرب‎ ও مدني‎ 
যে كلمه‎ 3 শেষ বর্ণের حركت‎ পরিবর্তনশীল এবং حاضر - امو‎ 
বা حرف‎ এর সহিত যাহার 0 প্রকার সাদৃশ্য না থাকে, 
তাহাকে جار ري سج 1 مرب‎ যাইদ 51618 زيدا‎ ১৬4 


৬ 1 ৮০৪ 
যাইদকে দেখিয়াছি । ০৯) الى‎ ২৯১ যাইদের নিকটে গিয়া 


ছিলাম । এস্থলে زيد‎ পদ ,معرب‎ যেহেতু তাহার শেষ বর্ণের 
৮০১৯ এর পরিবর্তন ঘটিয়াছে ٠١ 


যে كلبه‎ র্‌ শেষ বর্ণের  تكرح‎ এর পরিবর্তন ঘটে না, 
তাহাকে ৬ “ৰলে। ২০৬ ছুই প্রকার ৪ مبني امل‎ 
যথা ২ ماضي - حرفب‎ ও وامر‎ )<( ৩৮ مبثي‎ যথা £ 
أصل - اسم موصول - اسم اشارة - ضمائر‎ ৬৬০ র সহিত রূপে ও 
অর্থে সাদৃশ্য রাখে 67 ইহাদিগকে مبفى فرعى‎ বলে। 

অতএব দ্রষ্টব্য যে, কয়েকটা (৮1 এবং معرب 917735 فعل مضارع‎ 
হুইয়] থাকে, আর أمرحاضر - مافى - حرف‎ 5 ইহাদের > 
প্রাপ্ত চুন موصول - اسم‎ রঃ - ضمائر‎ ইত্যাদি اسم‎ সমুহ ميلى‎ হয়। 


টি‏ لك باشد كه ماند برقوار معرب ভা‏ باشد كه كردن باربار 
এর ॥‏ معرب এরাব নির্দিষ্ট হয় ৬ পদের | এরাব নির্দিষ্ট নহে অন্তে‏ 





।‏ للدي বাঙ্গালা-আরবী‏ هه 


পন 


রে 


এরা 5 


عونم ب« 


৮ 


যে সকল চিহ্ন দ্বার। أسم معرب‎ এর অন্ত্য বর্ণের حركت‎ গত 
(আকার, একার ও ওকার প্রভৃতির ) পরিবর্তন সাধিত 
হয়, তাহাদিগকে ০৮) বলে ١ ঘে পদ কর্তৃক اعراب‎ এর পরি- 
বর্তন সাধিত হয়, সেই পদকে عامل‎ বলে। 
5 চাহ 


০৫ আপ عن كد‎ 


(9৯‏ 8 جر - لصب - رقم 8 541 ; সংখ্যায় চারিটামাত‏ اعراب 
ও ০) এর প্রতি প্রযুক্ত হয়‏ اسماء ও ৮০3 কেবল‏ رفع তন্মধ্যে‏ 
এর প্রতি প্রযুক্ত‏ افعال কেবল‏ جرم এর প্রতি ও‏ اسمار কেবল‏ جر এবং‏ 
হম্ম। অতএব প্রতীয়মান হুইতেছে যে, কেবলমাত্র তিন ০১21‏ 
হঙ্গ; ০৯ কখন‏ ات 205 এর‏ أسم - ( جر- نصب - رفع ) 
৫ এর প্রতি প্রযুক্ত হয় না।‏ 

এর অন্তে ব্যবহৃত হয়,‏ معرب নিচয় যখন কোন‏ أعراب 
বলা যায়, আর‏ جزم ও‏ جر - ৮৮০‏ - رفع তখন তাহাদিগকে‏ 
তাহার যখন ৮৮৮ পদ্দের অস্তে ব্যবহৃত হয়, তখন তাহা-‏ 
বলে।‏ سكون ও‏ كسرة - ০‏ - ضمه দিগকে‏ 

এস্থলে স্মরণ রাখ! উচিত যে, কোন আরৰী পদের অন্ত্য- 
বর্ণ مرفوع‎ - ০৩ - বা ১৯০ ইত্যাদি হইলে, আরবী বৈয়া- 
করণগণ সেই পদটাকেই مجرور 81 مندصوب - مرفوع‎ বলিয়! 
উল্লেখ করিয়। থাকেন | 


0 ০০০৮০ تي‎ 35 ৮৫ ৫ 
১] ছুই প্রকার 8৫০০ الاع اف‎ ও 210, الآ اب‎ 
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০‏ بالحركات 

اعراب بالحركت বলে ।‏ إعراب بالحركات কে‏ جر- ৮৮০১‏ - رقع 
হয় £_‏ هات এর প্রতি‏ اسم নিশ্বলিখিত ৮টা‏ 

(১ ০৮০5 চির টি অর্থাৎ যে أسم‎ এর অন্তে معيم‎ 
حرف‎ থাকে, যথাঃ ৫ - 4 

(২) جاري مجراى صحيم‎ অর্থাৎ যে اسم‎ এর অন্ত্যবর্ণ ১ বা ভগ 
3 এবং তাহার 226 ৬৬ ০০০০ حرفب‎ - থাকে, যথা £-- 
%5 ডোল রি হরিণ | 


(৩) ১০ جمع مكسر‎ যথা এডি লোক قوب‎ ١ 
উপরোক্ত তিনটা উদাহরণের পরিবর্তন ا‎ হয়, যথাঃ-_ 
ক) ৬০৯) حالت‎ যথা, 814৯-53-৩৪ - এ 
(৭) ২০০ حالت‎ যথা, ০৪-৮৩-8৪78 
(গ) جري‎ ৩৭৬ 1 مورت زيل‎ - 2১ بي‎ - 9৯) 
)8( (/ ৬১৮০ শু৯ ইহাদের رفع‎ স্থলে ضمه‎ এবং نصبا‎ 2 


০% دس‎ 0 


-رأيت مسلمات - ০০০৭৩ ৯‏ سه এর স্থলে ১০৫ হয় । যথা‏ جر 


০৮ £ ০৫2 


০725 ৮০৯১৪ 


م دام دم 


9755] ضمة ]558 رفع‎ এবং نصلبا‎ ও جر‎ এর স্থলে কেবল ২৮৮৪ 


১3১১ 


১২ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 


ভারী তা ৮০৪‏ 5 ملسم معان بلطا 


6) ১০০১৮ যথা ৮ عمر - جاوني‎ ৬ - -/ ৬৬৯৪৪ 


প্রথম স্থলে رفح‎ এবং দ্বিতীক্ম ও তৃতীক্প স্থানে এ হুইগ্সাছে। 
স্মরণ রাখা উচিত যে, তৃতীয় স্থানে ১৯ এর শ্থলে'--”০১ ব্যবহৃত 
হইয়াছে। 


(৬) م مقصور‎ 5 র্যা যে পদের শেষে الف مقصورة‎ থাকে ; 
যথা ৪ عيسسى - موسى‎ 

)9( 0৬ جم مذكر‎ ব্যতীত যে اسم‎ - 0৫৬ ياى‎ এর দিকে 
9৩৩০ হয় ; #81: امي‎ 


প্রতি কোন‏ و يا مك প্রকৃত পক্ষে ৬৮০ ও ৮ র‏ ردقي 
বজিলেই চলে ।‏ تقديرييا কে‏ يا প্রকার ৬৮) প্রযুক্ত হয় নাই; এক্ূপ‏ 
ممن 5 105 و2 رص بر طن رم أن লগ > ০5 ০০‏ ان 
ذهبت بموسى و غلامي - رأيت موسى و غلامي - جاء موسى و ৪০83‏ 
বলাযায়।‏ تقديي কে‏ جر ৮৮০০ ও‏ - رفع এম্থলে‏ 
ও তাহার‏ لي এর অন্তে‏ اسم অর্থাৎ যে‏ اسم (৮) ০৮০‏ 
৬‏ القاضي - جَاءٌ لاي সর্ব ৮৮৫ থাকে 7 যথা ৪‏ 
م من # دنم 3 


বলে।‏ اعراب بالحرف কে‏ نون 8 ياى - واو - الف 
এর প্রতি প্রযুক্ত হইয়া? থাকে।‏ أس, ইহারা‏ 


বাঙাল-আরবী ব্যাকরণ - ১৩ 


65 ১৫৬৫ 


(১ ডি £০ ইহার! সংখ্যায় ছয়টা মা) جد سهد‎ 


(পিতা) তা (জাতা) ; (৯ (দেবর) ; 5 ভ্্রোলোকের বা পুরুষ- 
লোকের গুণ স্থান); )م‎ (কর্তা) 

ইহাদিগের الف - نصب 5 واو - رفع‎ হইতে এবং عي - جر‎ 
হুইতে উৎপন্ন হয়, যেমন 4 جادنيٌ‎ ও بابيه ات‎ 4 কিন্ত 
ইচ্ছারা যখন কৌন متكام يلي‎ এর দিকে مضاف‎ হয়, তখন ইহাদের 


হইয়। থাকে।‏ تقديري يا ন্যায়‏ 5 يا 3 غلامي পদ‏ أعراب 


(২) 6 অর্থে ছুই । যথা ৪ ৩৪ ইহা أثنان‎ বা ৬৫ এর 
অন্রূপ 3; আর যখন ضمير‎ এর দিকে مضات‎ হয়, তখন অর্থগত- 
তর হয়; যথ] اشم‎ ইহাদের الف رفع‎ হইতে এবৎ نصب‎ ও جر‎ 
يا‎ (যাহার 256 فتم‎ থাকে) হইতে উৎপন্ন হয় ; যথা £__ 

০৯ ৩০) এ - এ না তা ليما‎ ৬০৫৩ ০2 

(৩) 0০১4০ مسلمون |2 جمع‎ অথবা তাহার অন্রূপ 
5 2 عشرون‎ হইতে تسعوك‎ পর্য্যন্ত অথবা অর্থপ্নত ₹১৯ যথাঃ 
ولو‎ ইহাদের واو - رفع‎ (যাহার গর্বের ৪৮5 থাকে) হইতে, نصب‎ ও جر‎ 


০৪ لاع‎ 


جام (যাহার পুর্বে ২৮৫ থাকে ) হইতে উৎপন্ন হয় ; যথা] ৪ ৩০‏ يا 


د عه টি ০১০৪5‏ دنا امه 


ذهدت بمسلميى - رأيت مسلمين ٠‏ 


58 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 
প্রশ্নাবলী? 


(ক) إعراب‎ কয় প্রকার ? 

(খ) কোন্‌ কোন্‌ اعراب‎ কোন্‌ কোন্‌ م‎ ধাঁ এর সহিত 
্বতন্ত্রভাবে ব্যবহৃত হয় ? 

(গ) কোন اعم‎ এর প্রতি عاب‎ এয়ুক্ত হয় না? 


(9 এ - موسى - قفي‎ পদের اعراب‎ এর বিশেষস্থ 
কি? 
(ড) নিম্নলিখিত পদগুলির ০১১1 শুদ্ধ কর। 


০05 بر وس عي بر مول‎ পরত 


رأيت غلامى - مررت د ০৯৯৮৩‏ - هن مسلمات 
سبق الرابع 
চপ ৮০০ ০26 ৮০6 2 পপ ০৫‏ 
৮০০ 9৯০৯‏ ولغ مر المخصرفة 
অর্থাৎ ৮৮১ « ও 5‏ حركات এর অন্তে তিন প্রকার‏ أسمار যে মকল‏ 
৮ এবং ৬১৪ ব্যবহৃত হয়, তাহাদিগকে ৮3৮০০ 4 1‏ 
৯৯)‏ - ريك - 2 যায়ঃ যথ।‏ 
ও ৬৮৩ ব্যবহৃত হয় না এবং‏ كسرك এর অস্তে‏ أسمار আর যে দকল‏ 
হয়ঃ তাহীদিগকে‏ فتم শ) স্থলে «৯5 ও ৮৮৮০০ আর ৯ স্থলে‏ 
5 نصببا এর স্থলে‏ جر বলে | এই সকল পদে‏ اسماء غير ১৫‏ 


০৪ ০ পিঠ 3 04 دعن 9ه‎ 


ذهييمت إلن عمر - رايت عذر - جاء হইয়া থাকে ; যথা 870৯2‏ 


৮৬৭ চিনিবার নয়টী উপায় আছে। কোন এক‏ غير مغصرف 
কারণের মধ্যে যে কোন ছুইটী বা দুইটীর‏ ود এ উক্ত‏ امم 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৯৪৫ 
স্থলাভিষিক্ত একটী কারণ বর্তমান থাকিলেই সে اسم‎ কে شير منصرف‎ 
খপ্য করা যায়। غير مفصرف‎ কে موائع م الصف‎ ও বলা যায়। 


নিম্নলিখিত পদ্যটা جوم‎ থাকিলে غير منصرف‎ এর কারণ নয়টা 
সহজে স্মরণ রাখা যাইতে পারে ৯_- 


পণতত ৮৮৮৮6‏ لا 


তা ই ৮‏ 145 اجتمعت 


প - ني © وي‎ 2 
23 ০593 عول‎ 
০ ৪4 ০০ عدوم دابا‎ 
৮০৯02 কি 


পি 7‏ عه م دي 


৬ ৬--০ ৪১) 5‏ قبلها الف 
ا ৫০৩৫‏ 


رن الفعل وهذًا 00 শু‏ 


০৫‏ ”يم و و 


৪০৪, $ 
১১৮০ ৬৮*নয়টার নাম, যথাঃ -০0০০- ৯৯০১-০ কও - 


من ا ودعي ص سرام 5 


الف نون ৩5১2)‏ 59 الفعل - ০‏ - جمع - عومة - معرفة 


عن كد 


যে أسر‎ মুল £৯১০ হইতে 515 হইক্সাছে এবং ব্যাকরণের কোন 
নিয়ম অনুসারে বহির্থত হয় নাই বা হয় না, তাহাকে عدل‎ বলে! 
5 أسم‎ কর কখন নংখ্যাবাচক পদ হইতে বহির্থত হয়; যথা; 


ا تح ভান পি‏ عيسو ১2, ইভের‏ كلف 


৯১৬. বাঞ্ষালা-আরবী ব্যাকরণ । 


৩ ভরতে‏ ادبيو 
ছিল এবং অর্থ কেবল তিন ছিল» কারণ অর্থ‏ تلن - 2313 স্হ্ারা‏ 
কে 52১০3 ০১০ বলে।‏ عدل নির্ভর করে। এরূপ‏ ا শব্দের‏ 
পদ ৬৬৪০ এর মধ্যে পরিগণিত হয় । আর‏ متت و ليف পুনশ্চ‏ 


ور ورو 


এক্ূপ (৮ কখন কখন নাম রি ) হইতে বহির্থত হয়। ০৯১ زفر‎ 
এই দুইটী নামকে আরবগণ غير منصرف‎ রূপে ব্যবহার করেন। 


(5 ব্যতীত ইহার عدل‎ (অবস্থান্তর ) হইবার আর কোন কারণ 
নাই । এইহেতু অনুমিত হয় যে, ইহারা প্রকৃতপক্ষে ০৪ ১ افر‎ 
ছিল। ইহারা عدل تتديري‎ নামে কথিত হয়। 


7 يو 


صفمتك 


অন্য কোন‏ اسم ০) গুণবাচক পদরূপে ব্যবহৃত হয় অর্থাৎ্ৎ যে‏ ين 

. آم‎ এর গুণ হা করে, তাহাতে: ৬৬৯০ বলে; 581 | (লাল, ) 

১এ (কাল), ৮4 ) সবুজ و(‎ ০ সোদা), ৩ ( রসিক ) 

৫ (ধনা), وى‎ (বলবান )। ইহাতে দ্বিতীক্ম কারণ وزك فعل‎ 
বর্তমান আাছে। 


৬ 


7 
نيمث 
2 


8, 


পদগ্চলি ৮০৮১৩ পরিগ[ণত হয় ৪--‏ ههه و 
চলতে‏ 


(9 থে নামের আস্তে বণগত ৬১ ১৬০৩ খাকে ১ যথা ২78০৮ 


(আ্ান্ঈবাচক.) রে (নগরের নাম) ا( !رام‎ )। 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ | ৯৭ 


(২) যে পদ ৬৮৯৮৪ ৮৪১৯০ € অর্থগত 818+ ) বা তিন 
অপেক্ষা অধিক বর্ণ বিশিষ্ড অথবা متصو الارسط‎ €( মধ্বর্ণ 
ىم‎ ৫০৮ পরত 
০৮৯ যুক্ত) হয়; যথা ৪__ زيب‎ ) 9515 নাম) سقر‎ 
(নরকের নাম )। 
(৩) যে 2086# পদ ৮৮০৪০ الف‎ সহিত ব্যবহৃত হয় 8 
০ 
যথা ৪ ৫9৩৯ ( গর্ভবতী স্ত্রী-লাক )। 
8৮6 
(১) যে 2068 পদে ৮১০০০ الف‎ থাকে ; যথাঃ __ محرأ‎ 
ود‎ 
(বন ) حمراء‎ (লাল স্ত্রীলোক) এস্থলে الف‎ এর সহিত ৮৬৮১১ আছে 
বলিয়। ছুৎঢা কারণ বর্তিয়াছে। 
পাতা 
2৭ 
س2 و‎ 
যে أسم‎ 51351 কেবল নাম মাত্র বুঝা যায়; য/1$__ زيب‎ এস্থলে 
প্রথম কারণ علم‎ (নাম), আর দ্বি-য় কারণ ৮১০ বত্তমান আছে। 


وى عا 
عجمة 
আরবী ভাষা ব্যতীত অন্য কোন ভাষায় নাম বুঝায় এবং‏ أسر যে‏ 
সেই নাদ যদি তিন অপেক্ষা অধিক অক্ষর বিশিষ্ট হয়, তবে তাহাকে‏ 


2 ب‎ 
عجمة‎ বলে و‎ যথা ابراقيم سق‎ আর তিন বর্ণ বিশিষ্ট হইলে তাহার 


000 
মধ্যবর্ণ ৮7৩০ হওয়া প্রয়োজন ; যথা1৪__ ০ ) 04 নাম)। 
যদি কোন তিন বণ বিশিষ্ট আরবী পদের মধ্যবর্ণ ৬০ হয়, 
তবে তাভাকে ৮৮০ ও ১০০০৪ পড়া ইচ্ছাধান ; ع[‎ 


ঠা و‎ 
4 ও هذن‎ (জ্ীলোকের নাম ১) 4و حدس‎ ১৯৮ ا عت‎ 


0 বাঙ্গলা-আরবী ব্যাকরণ । 


তবে নিশ্চয় ০১০ غير‎ হইবে ; যথা২-- جور اماه‎ (আজম 
দেশস্থ ছুইটা গ্রামের নাম ( |  ةمجع‎ পদটী সম্ভবতঃ (৯৪ হইতে 
বহির্গত হুইকাছে ; কারণ আরএবাদিথণ আরব ব্যতীত অন্যান্য 
সমস্ত দেশকে عجر‎ বলিয়। থাকে। 


৩৩ 
جمع‎ 
০০5 2 ৩ ।.6৮ 
যে সকল পদ الجموع‎ ০৩ অর্থাৎ যাহাদের ৬ ( বছবচন) 
৫৬ পা 
আর বৃদ্ধি করিতে পাঁর। যায় না, তাহাদিগকে ৫০ বলে ; যখ। ৪ 
8:৮৮ ৪০৪ 445. ىه‎ ৪৩ 
০৪৬০০ - قل - فلى - مصابيم‎ - এ] - رجال‎ 
ঠ ০০০ 
تركيب‎ 


ঘে পদ ব্যাকরণের কোন নিয়ম ব্যতীত ছুইটা শব্দের সংঘোগে 

গ্রঠিত হইয়া এক অর্থ প্রদান করে, তাহাকে ৮৮৮১ বলে ; যথা £- 

৩‏ ا 52 ৪6৮৫৫‏ موسر 

৪) - حضرمرت‎ (স্তান বিশেষের নাম ) একৃতপক্ষে بعل و بلك‎ 
2.) ০:০৮ وام سواه‎ 5৩০০০ 

হইতে ৬৪1২: এবং موت‎ ১৮2৯ হইতে حضرمرت‎ হুইয়াছে। 


দ্বিতীয় কারণ ০৬০০ (নাম) বর্তমান আছে। 
الف نون‎ 


যখন কোন নানের অন্তে থাকে; 50‏ الف نون (د) 
পভ‏ و ৬০০৪‏ 


৬০৩ - عمران‎ 


বাঙ্গীলা-আরবী ব্যাকরণ। ১৯ 


০০০ 5 7 1 
(২) الف نون‎ যদি কোন فعلان‎ ওজনের ০৬০ এর অন্তে আসে 
৮ ০6৫ 
এবং তাহার স্ত্রীলিঙ্গে ০ বর্ণ না হয়, যথা ৪-_ ৬০, ( মাতাল )। 


(৩) ৬৮ ألف‎ যদি এমন কোন পদের অন্তে থাকে, যাহার 
৮০১৩ হয় না) যথা ৪ ৬৩৯ তখন সেই পদনমুহ 


৮১7০৬ غير‎ হয় ١ 
০০ عن بم‎ 
وزن الفعل‎ 
4 
€১) যে সকল পদ فعل‎ এর ওজনে হয় / 8|: ০১ সঞ্র- 
দায়ের নাম; ৮৪ ঘোড়ার নাম। 
(২) ঘে সকল পদের পুর্বে مضارع‎ এর চিহ্ন ।- ৬০ - ىدن‎ 


8202 عن م‎ 
মধ্যে কোন বর্ণ থাকে ; যথাঃ ১০০ (নাম) 6 ) 


০১৩, ৮০ ৫6 مس‎ 
দায়ের নাম ) তাহা দিকে الفعل‎ ৬১১ বলে। দ্বিতীয় কারণ 4৯1০ 
বর্তমান আছে। 


এ (ব্যাখ্যা )। 


১০০১৪ এর নয়টা কারণের মধ্যে পাঁচটা কারণ ৫৮১ র 
ويه ده هاه‎ ৮০ 
মধ্য প্রাপ্ত হওয়া যায় 7 যথা £_(১) عدل تحقيقئٌ‎ )«( ০, ون‎ 
1 2 ع ال‎ ০৪৮67 ৪ سءى اه‎ 
(৩) بلالف‎ ৬৬৪ (৪) الجموع‎ ৮৯ (৫) فعلان صغاتى‎ ফাহার 
00 1 


কারণ‏ 55وج এর‏ عدن متصرف হয় না। আর‏ فعلانة - موترف 


বাঙ্গালা-আরবী বাকরণ।‏ يك 
০১০ (২)‏ تقديرى মধ্যে পাওয়া যায়) যথা ৪0১)‏ © معرقه ” 
৩০) ৩‏ الفعل হে) ৮৮৮৫)‏ عسجمه 0 ৫৮ ৪০‏ 
হয়।‏ علم যখন‏ 

এই ছয়টীর মধ্যে যখন কোনটাকে 5 করা যায়, তখন সেটা 


০৮০৩ হয় ; যথা ও __ ৪৮৮ ৪০০ 
যখন কোন ১০১ اسم غير‎ এর প্রতি آل‎ প্রযুক্ত হয়, 31 
অন্য কোন اسم‎ এর দিকে ৮১০০ হয়, তখন তাহার শেষ বর্ণের 
4 0 1 
এতি كسرة‎ প্রয়োগ করা যায়; যথা الى مساجدكم سة‎ ও 
نم‎ 


5 بم ا(‎ ০০. 
০০] ذهبت الى‎ মসজিদ সমূহের দিকে গিয়াছিলাম। 


পপ 


প্রশ্নাবলী! 


কাহাকে বলে 2‏ غير ও ৯৮০৫‏ منصرف - 5৮৪৯০‏ معرب اد 
এব 8655 কয়টার নাম কর।‏ اسم غير متصرفا ২।‏ 
র মধ্যে কোন প্রভেদ আছে কি না?‏ رفع ৩1 ৯৮৪ ও‏ 


চলত ৮৫০৩ 


8| حمر‎ ও ০০০] র ১০১০ غير‎ এর মধ্যে কিকি চিহ্ন আছে 2 
৫1 নিশ্নলিখিত বাক্য নিয়মের অন্তর্গত জোর পরিচয় 


পপ إلى‎ ০৫9 


أ قصر الله ا - ودعب الى بيه প্রদান কর ৪‏ 


৮5 এজন, ৯82৮: ভর # جه‎ ০5০০৪ 


لعل فو موس - مرت ৯8৮০‏ عمرا 





বাঙ্গালা-আরবী বাঁকরণ। ২৯ 


পে ডেএ‏ 03 و 
السة , الخا 
৬)‏ 
8 
৮০৯০5 ৮০‏ 


এশা انواع‎ 


এ -‏ ظرفيه - جملة فعلية - এ০৯‏ اسمية : এট ছয় একার যথা‏ 
جمله انشائيه - جملهة خبريه - جمله شرطيه 


০:০০ نلا‎ ০৫ 
3 | الجملة الاسمية‎ 
ছুই ৰা ততোধিক كامه‎ মিলিয়া একটী ০৬. হয়। যখন ছ্‌ইটী 
كلمه‎ ছারা একটী এ গঠিত হয়, তখন ছুই &৫ - (শে হইতে পারে, 
অথবা একটী ৮») ও অপরটী نعل‎ হইতে পারে | 
ঘে جمله‎ র ছুইটী পদই اسم‎ হয়, তাহাকে 44০] جمله‎ বলে ) 


পিন কী 


পা ঠা و‎ পা 
যথ। ₹- راكمب‎ ১১ _-যাইদ অশ্বারোহী । / 4. __ খালেদ 
عن كو‎ 
বিদ্বান। এস্থলে সমস্ত পদগুলিই اأسم‎ প্রথম পদঘয় ১) ও 
كلا ا كر و‎ 
خالد‎ কে 1১১০ আর দ্বিতীয় পদ راكمب‎ ও عالم‎ কে ১১৯ বলে | 


1০১৬০ ও جملة - خبر‎ র ছুইটা প্রধান অংশ । ইহা ব্যতীত অন্যান্য 
০৯ র অন্তর্থত অন্যান্য পদসমুহকে جمله‎ ০০ বলে | 


অতএব যে পদ عامل‎ পদ হইতে মুক্ত এবং যাহা اليه‎ ১১০ 
তাহাকে 1১3১০ বলে। আর যে পদ عامل‎ পদ হইতে মুক্ত 
এবং যাহা مسقل‎ তাহাকে خبر‎ বলে। اليه‎ ১৯০ ও ০3০০ 
উভয় পদের শেষ বর্ণ مرنوع‎ হয় এবং عامل لفظى‎ থাকে 
বলিয়া ইহাদের عامل‎ কে ৮১০০০ "عامل‎ বলে। هبو‎ 


হই. বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


পা পাঠা লা 
"৮১০ خالد‎ এর خالن - مسقن اليه‎ এর د‎ এবং مسئد‎ ০3৬ এর ل‎ 


এস্থলে বর্তমান নাই।‏ عامل হইয়াছে, কিন্ত কোন‏ مرنوع 


1০ ও خبر‎ এর বিশেষ বিবরণ । 


1১34০ 3871| معرفة‎ অথবা ৮০১০০ 879 বা) ০১১০ مضارع‎ 3 
হুইয়। থাকে, কিন্তু نكرة‎ কখন্‌ 1০১১০ হুহতে পারে না। خبر‎ সর্বদাই 
89 হইয়া থাকে | কথন কখন £*** পদ خبر‎ হুইয়া থাকে। 

৯। নিম্নোক্ত উদাহরণে ০৮ পদ 143৯০ হইয়াছে س8‎ 


ع« لكل ص وو 


ও 1১১১০‏ معرفة ৬৩ এস্থলে র্‌ ও ০৪ পদ‏ 821( - زيد كاتمب 
হইয়াছে ١‏ 
পদ 1১3০ হইয়াছে ২‏ ذكركا مخصوصة ২। ]3651 উদাহরণে‏ 


০৮০৯১ /০প 4 ০5 ৬০ 


(১ مشر‎ ৩০ خير‎ রি ০৬ ب‎ নিশ্চয় মোমেন গোলাম 
কাফের অপেক্ষা ভাল। এস্থলে 89 পদ عبد‎ তাহার বিশেষণ 
مؤمن‎ দ্বারা ৮০৮০০ অর্থাৎ, বিশেষত্ব প্রাপ্ত হইয়া 1১১৬ 
হুইয়াছে। 

م م« و ان ও‏ لاسي كي 
০৯০ এঁ ঘরের মধ্যে পুরুষ আছে‏ فى ]025 চি‏ 2( 
বিশেষদ্ধ পাইয়াছে।‏ ارزع ام এন্ছলে 5৫ পদ ) ও‏ 2 نزو কি‏ 
ع كا معن পা)‏ 
৬১৩০৮ তোমার প্রতি আমার 21513, এই পদ‏ (د) 
ع ৮52‏ 
এর‏ 044 ى র‏ سلامي ছিন, কিন্ত‏ سلامي عليلك প্রকৃতপক্ষে‏ 


*যে مصدر 15 _مضارع‎ রূপে ব্যবহৃত হস, তাহাকে مضارع بناويل‎ 
أو‎ ৮৮৪০০ تمتخ‎ 








বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । - হত 


দিকে _9 হইয়াছে বলিয়া ي‎ লোপ প্রাণ্ত হইয়া سلام‎ শব্দকে. 
বিশেষস্থ এদ।ন ক্রিয়া-ছ। 
পা ৮০ مس وا‎ 2 
(৪) ০ خير‎ ০০৮ (কেই তোম। অপেক্ষ। উত্তম নহে) 
এস্থলে ما‎ দ্বার] ১ |বশেষত্ব প্রাপ্ত হহয়াছে। 
৩। নিম্নলিখিত উদাহরণে ৯৪ ১১৩3 مضارع‎ পদ 1০৬ 


5৫ ৫০৫ 


হইয়াছে و‎ যথাঃ 14 ১৯৯ চি أن‎ (রোজা রাখ। তোমার 
পক্ষে 583] ( এস্থলে 1৮০) পদ مضارع‎ কিন্তু এ আসিয়াছে বলিয়া 
1৮৮০০ পদ مصدر‎ এর স্থান।য় 52591 مبند!‎ হহয়াছে। 


8| 7৯৯ সর্বাদ। ১১২০ হয়ঃ তবে কখন ২ একটী 4৯ পদ 
১ রূপ ব্যবহৃত খয়। এরূপ স্থলে একটা ১ ১৮৮১ 1 


95 ل انا‎ £৩প 
مستكر‎ পদ 1৬০ এক নিদ্দেশ করে । যেমন 9 ابوه‎ 4২) (যাইদের 
পিতা ঈাড়াইগ। আছে) এখানে ০১) পদ مبتدا‎ এবং قار‎ পদ ابوه‎ র 


সহিত মিলিত হইয়া ابوة | ©5216 خبر‎ পদের 5 ) ضمير بارز‎ ( - 52) 
পদকে [নর্দেশ 5 


এর পুর্বে‏ يضرب পদ‏ خبر 465 ) (যাহদ মারিতেছে‏ )% رب 
০৫) 7 17‏ هرا উহ্থ আছে এবং ভক্ত‏ ضمير ৮০০‏ هرا একটি‏ 
কারতে,ছ।‏ 
এর গুর্বের ব্যবহৃত হয় |‏ خبر ৫1 508919 কারণে 1১3১০ পদ‏ 
(১) 1535০ সন্বোধন সুচক 1বশেষ্য পদ হুইল যথ। 8‏ 
(কে তোমার পিত৷ হয় ) ০ ৩ তুমি কে?‏ م مَّ بولك 
হুহলে, যথ।৪-_‏ 'معزقة (২), 1০২১০ এবৎ ১১৯ উভয় পদহ‏ 


015 বাতি মনির ক) 


28 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ١ 
(৩) 155৮০ এবং ১১৯ উভয় পদ একই অর্থ প্রকাশ করিলে ; 
যথ।] ৪ ملك‎ এ উপ এ (যে আমার অপেক্ষা ভাল দে 
তোমার অপেক্ষাও ভাল )। 
(3) 1০৯০ র ১৯ - فعل‎ হইলে, যথ] £-_ كام‎ নে (যাইদ 
দড়াইয়াছে )। 
৬। নিম্নোক্ত কারণে خبر‎ পদ 1১১৬০ র পুর্বে ব্যবহৃত হয় ৪-_ 
(১) ১১৬ সম্বোধন 1 ব্রি সূচক ক্রিয়াপদ হইলে, যথা £__ 


৮৮‏ صن كا 


(যাইদ আমার নিকট‏ م جاوني 2 (যাইদ কোথায়?)‏ آي زيد 
(কেন ঘরের মধ্যে‏ لم ৪4০‏ الدار )2 কেন আসিয়াছে‏ 


শি্পাছিলে 2) ২০৩ ০ ) ভুমি কোথায় আছ?) ين ألم‎ 
(তোমরা কেমন আছ?) 

 জইলে, যথা -_‏ نكرة পদ ৮১ এবং 1১০০ পদ‏ خبر لذ 
$॥ (লোক ঘরে আছে), রি পন $ আকাশে‏ ى )05 রি‏ 
ফেরেস্ত। আছে ١‏ 

(৩) ১৯৯ এর متعلق‎ এবং ضمير‎ পদ مبقد!‎ হইলে, 9|: 
15 6৫ على ال‎ ফলে অত্যন্ত মাখন থাকে। 

৭1 একটী 1১১০ র একাধিক ১১৯ হইভে পারে ; যথা ৪ 

৫০০ عَم‎ র্‌ এস্কলে عام‎ 8 ৩০ পদ্দদ্ধয় 42) এর ১. হইয়াঁছে। 


চিঠি هد‎ 0 ৪5৮ ৮1৮ 


5665 ৮7৮11744524 
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৮11৬০ যখন شرط‎ অর্থ প্রকাশ করে, তখন خبر‎ এর প্রতি একটী 
০ ক 2 5 ৰা 


যে সতৎকার্যয‏ ) من عمل صالها فلخفسة প্রযুক্ত হয়, যথ1$--‏ فاه 
৬৫‏ 99 لاله ًّ 2 فوكل الْجَنَّدٌ করে, সে নিশ্চয় নিজের জন্য করে‏ 
যেব্যক্তি একবার লাএলাহ বলিয়াছে, সে জান্নাতি হইবে )‏ 


৯। যখন ضمير‎ পদ ১৮ হয়, অথবা 1১৯০ جار‎ হয়, তখন 
তাহার পর্বের এটা فعل‎ বা ০৯৬: مشبه‎ আনীত হয়, যথা ঃ__ 
৪০৮০ ৮:০৪ ০ 
55৯১ ৬ مال‎ ২০3০ (আমার সহিত মাল আছে অর্থাৎ প্রস্তুত 
আছে) | 4289 58 এ 2031 ৬৬ (যাঁইদ ঘরের মধ্যে আছে কি) 


০০৮০৫ 


প্রকৃত ছিল 93) ০৪০১৩ زيد‎ 
১০। গরতিষ্ঞা সথচক পদের 76 1১3৬০ উহা থাঁকিতে পারে 
যথা £__ لله‎ 4 (আল্লার কমম ইহা হেলাল )। এন্থলে هذا‎ 
পদ ) চি উহ্থ আছে । এইরূপে কখন কখন خبر‎ ও 59 থাকে, 
যথা ২-_ 2 146 ০৯৮৫ এলে راقف‎ কিয়া উহ আছে, যেমন 
راقف‎ ৪১৭19 ৬৬৯৮ (বাহির হুইবামাত্র দেখিলাম, যেন একী 
ব্যান্্ দাড়াইয়া আছে )। 
প্রশ্নাবলী ١ 


১। নিঙ্বোল্সিখিত পদগুলির 13১০ ও ০১৯ নির্ণয় কর سه‎ 


গর ১৫৪০ ভি ৫৯ ০ اس‎ এ 
(ক) ০ الله‎ (খ) لوب جديد (9) شمس طالعة‎ 


৩৮০৮০ ملام‎ 


خَالد عالم كَاضلٌ ঢ)‏ ويك قام ابوه ড‏ آي بيت مسوك (9) 


২৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
২। নিম্নোলিখিত পদণডনির রি সংশাধন কর ৪-_ 


০৪০০৪ ০৮০৮৪ 
(ক) هوالموسنون - هم ظالم - طَلصةٌ فائمه - ينب مالم‎ - ৩৪০৩ 
৩। নিম্বলি।খত বাল ।ল। পদলমুহের 143৬ ও ১১৩ নির্দেশ গুর্ব্ক 
আরবী অনুবাদ কর ده‎ 
(ক) 65 ভাষা (খ) 55 পুস্তক (গ) ছুষ্ট বালক (ঘ) যাইদ্ 
মরিয়াছে (ড) খালেদ দাড়াহয়া আছে। 


5৩6০০, 21০ 2০৫ 


হ। 221) الجملة‎ 


যে» (বাক্য ) نعل‎ ও ০০৩ এর সংযোগে 256 হয়, 
সেই ৬ কে 41৯ جملءٌ‎ বলে; এবং ০) কে ১3০০ ও ০৩৪ কে 
مسند اليه‎ বলে । প্রকৃতপক্ষে এহ ছুই পদ ছ্ারাই 41৯ সংগঠিত 


পচ م‎ পপ نكر‎ পা পাপা 
হয় ) যখ। ৪--১*৯। ৮৮১ আহামদ গিয়াছে ١ ১১2) ০৩ রশিদ 


খাইয়াছে। একস্থানে احمد‎ ও ১১৪) - ناعل‎ আর ذهب‎ ও ০ পদ- 
পাশপপাল টি 


898 نعل‎ - এর অন্তর্থত অন্যান্য পদনিচয়কে নি متعلقات‎ 


বলে। যে أسم‎ এর পুর্বে فعل‎ পদ ১০ রূপে ব্যবহৃত হয্স এবং 
نعل‎ এর সাহত যে أسم‎ এর ছণিষ্ড সম্বন্ধ থাকে, সেই اسم‎ কে ০০৪ 
বনে ١ نعل‎ এর স্থানে কখন কথন ০১৯৫২ ৮১০০০ - اسم فاعل‎ ০ اسم مصدر‎ 
- مشية - اسم تفضيل‎ ৬৬৮৪০ পদ ব্যবহৃত হয় । 
০০৪ সর্বদা مرفوع‎ হহয়। থাকে | 
فعل‎ বা ০৬৪ ৪১০০ তাহার ০০৬ এর প্রতি رفع‎ প্রয়োগ করে ; 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ২৭ 
ডা রি 
৮৮০ আর زيك‎ 8 ০৩ পদছয় ০০৬ এবং £১৮ হইয়াছে। 


পদদ্বয়কে 220 ০১০০ ৰলে।‏ خالن ও‏ زيد ও রঃ পদদ্ধয়কে ১3০০ এবং‏ كام 
০ 6৮০‏ لز 8০৮৮‏ 
পদ‏ أبوة  যাইদের পিতা দাঁড়াইয়া আছে। এস্থলে‏ 3 
| مشبه بغعل পদ‏ قائم ০০৪ আর‏ 


1 فعل পদ‏ فاعل এর পরে থাকে, কারণ‏ فعل পদ সচরাচর‏ فاعل 
০৯ 4১০০ এর একটি অংশমাত্র । সাধারণ৩ঃ ০) এর লিঙ্গ ও‏ 
এর লিঙ্গ ও বচনের সাত সামঞ্জস্য রাখে, কিন্তু কোন‏ فاعل বচন‏ 
বিশেব কারণে সাধারণ নিয়মের পরিতর্ভন ঘটিতে পারে।‏ 


১। যখন ০০৬ পদ ১৯৬ اسم‎ হয়” তখন فعل‎ সর্বাদা ১০15 
হয়, কিন্ত 4 পদ ৯৯১ - تثنيه‎ বা جمع‎ হইতে পারে ; যথা سه‎ 


৮5৬ পপ ৮59 তত بير‎ পা دم‎ 
الرجال - قام الرجلان - قام الرجل‎ 0১২ فعل‎ পদ مذكر‎ ও ৬৬ 


০ م‎ 


সম্বন্ধে #فاعل‎ সহিত সামঞ্জস্য রাখে; যথ] ৮3৯ ৬৬ 


৪ و مم ان‎ 2 ০০৫ 

- 194৩ ৬৬৮৩ - 14৬৯ قامت‎ 
২। ০০৪ পদ أسم ضمير‎ (সর্বনাম ) 5878 فعل‎ পদের ০০১ - 
৪১৩ - مذكر - جمع‎ - ৮৮৯৫০ ইত্যাদি ০০৩ এর অনুরূপ হয় এবং 


পু 55৮ 
اسم ضمير‎ পদ فعل‎ এর পরে 8# থাকে , যথা ২৮ ০৯1) 
পপ পি ০৮ لس م عام‎ গড 


فعل - قام পদ 143৬০ এবহ‏ الرجل এন্লে‏ الرجال قاموا - الرجلان قاما - 


আর 25 ০১০৫ - فعل‎ এর পরে উহ্হ থাকিয়া فاعل © قم‎ হইয়াছে। 
রশ ০ 
সেইরূপ هما‎ ও ?৯ উহ্ন আছে। 


32 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 

৩। فاعل‎ পদ حقيقي‎ ৬১০ হইলে فعل‎ সর্বদা ৮৬১৫৮ 
হয়; যথা ১৩০ চি ৬৬৫৩ (ইহা ইমরাণের স্ত্রী বলিয়াছে ) 
কিন্ত 4০৬ ও قعل‎ এর মধ্যে ব্যবধান শনি ০০ - مذكر‎ 1 
مؤنك‎ উভয় প্রকারে লিখিত হয় ? যথা ৮ ৩ 85০ ৮ ৬ 
অতএব যখন রবের পক্ষ হইতে তাহার নিকট উপদেশ পৌছে; 
অথবা 2০০05 ذا‎ যখন তাহার প্রতি বিপদ পড়ে । এখানে 
5 ও هم‎ দ্বার] فاعل‎ ও ০ এর মধ্যে ব্যবধান পড়িয়াছে। 

৪। فاعل‎ পদ ৬০৯১৯ غير‎ ৮৮১০ হইলে” فعل‎ নিঙ্গোক্ত প্রকারে 
ব্যবহৃত হয় | 

(ক) ০০ যদি 3০৪ এর গুর্কে থাকে, তবে نعل‎ কে ইচ্ছালযায়ী 


৮০6 পপ 
مذكر‎ বা ৮৮১৫ করিতে পারা যায়) যথা £_-৬/+৮%৭) ০১৯৮৪ 1 
| طلم‎ © উঠিল । আমরা কোরাণে পড়িয়া থাকি 


سس هّن اس 5৫৫০,‏ 


جمع الشمس و ابقمر 
مونمى নিশ্চয়‏ فعل 565 এর পরে থাকে,‏ فاعل যদি‏ فعل (খ)‏ 
ডি 5‏ 03 
لشمس যথা £__০০৮‏ و হইবে‏ 


৫1 ০2 22 جمع‎ হইলে, مؤنمكف غير حقيقي‎ র ন্যায় 
فعل‎ পদ ১44 বা موه‎ হইতে রা جمع مكسر‎ 5 1 


নিজাঁব হইতে পারে $যথা ৮০51 -قام 4551 - قات‎ (5 


2 ذهب ليام‎ উভয় প্রকারই হয়। 
সাধারণতঃ 1০5 পদ مني[‎ এর পর্বে থাকে . কিজ্ঞ নিঙ্গোত্ত 


এবাঙ্গালা-আরবীর্ব্যাকরণ । ২৯ 

(৯ ০০৩ ও مفعول‎ উভয় পদই ০৪০ হইলে, এবং 

دع ও ০১৯৫০ চিনিকার বিষয়ে জন্দেহ উপস্থিত হইলে ; যথা‏ فاعل 

55 ممم 8ن 3 

৭৪১০ ৬৪৭৮০ ৮5 231 ইন্সাকে মারিক্াছে। এন্থলে موسى‎ - ০৪৪ 
আর ৬৯ ০১৮০০ 

০ 

(২) ০০ পদ متصل‎ ০৯৯৪ হইলে : যথ। ৯144) ০৮৪ 

আমি যাইদকে মারিয়াছি। এন্থলে متصل‎ 9১৯১ - ০ সংযুক্ত পদ 


রর - ০০৪ রূপে ব্যবহৃত হুইয়াছে। 
(১) مفعول‎ এর 40 الا‎ থাকিলে ; যথা ৪7152 8:৩5 ০ 
যাইদ আমর ব্যতীত কাহাকেও মারে নাই। 
স্থান বিশেষে ০০ ও فعل‎ উহ্‌ থাকে। 
১। এক্সের উত্তরদানের সময় فعل‎ উহ্থ থাকে; যথা ৮০৮৪2 


টি 7‏ من قا 
কিয়!‏ ضرب (যাইদ মারিয়াছে) এস্থলে‏ زيد )2 (কে মারিয়াছে‏ 


উহ আছে। 
২। সুবিধার্থে কখন কখন نعل‎ উহ থাকে ; যথা سو‎ ১০০২ এ 


পলা ও প০.৬৮০ 
استنجارك‎ ৬১৫১০] যদি কোন কাফের তোমার নিট আশ্রয় প্রার্থনা 
করে, তাহাকে আশ্রয় দান কর। এস্থলে اح‎ পনের পুর্বে استجارك‎ 5 
نعل‎ উহ আছে। 
৩) প্র্সের উত্তর نعم‎ বা بلى‎ হইলে, فاعل‎ ও نعل‎ 51 উচ্ন 
০৯৮০৮ 1 
থাকে; যথা 205 الست‎ কি আমি তোমার প্রতিপালক নই ? 


৩০ বাঙ্গালা-আরীতী سين‎ 
উত্তর نمم‎ বা ২৪৫ (ই) হইবে। এখানে ১ و اكت‎ উহ 
আছে। 
5-7 চে 
تائب الغاعل‎ 
فعل مجهول‎ এর فاعل‎ কে نائب فاعل‎ বলে | نائب فاعل‎ পদ 
مجهول‎ এ এর সহিত ০০৪ রূপে ব্যবহৃত হয় এবং مجهول فعل‎ 
এর সন্বন্ধ প্রকাশ করে। ০০৬ ৮৪ কে ০১৯৫০ ও বল! যায়। 
গা আপন ০০৬ ০৩ কে رفع‎ প্রদান করে; যথা ৪ 
নয ৩১ যাইদ মারা খিয়াছে। এখানে ০৮ পদ فعل مجهول‎ 
এবৎ زيد‎ পদ نائب فاعل‎ রূপে فاعل‎ এর স্থান অধিকার করিয়াছে। 


2০2০৩‏ ع ص ডপঠ‏ م 7م 


ইছাকে مفعول مالم يسم فاعله‎ বলা যায় | 
506৫525০5০০ 
৩। الجملة الظرفية‎ 
যে جملة‎ র প্রথম অংশ ظرفب‎ এবং দ্বিতীয় অংশ اسم مرفوع‎ হয়, 
5 ان سس بو‎ 
তাহাকে جمله ظرفية‎ বলে 7 যথ। : عفدي مال‎ আমার নিকট মাল 


এপি ও পা ৫ 
আছে। 43) فى الدار‎ ঘরের মধ্যে যাইদ আছে। زيد‎ ১৫০ যাইদ 
يي فى الدار‎ 


আমার নিকট আছে। এস্থলে فى الدار‎ ও ৬৪০৩ #مبندا‎ 6 
الت شتلك‎ 


৮০০ ৮০‏ نين نهم 


8 | ৮৮১৯ এষা 


যে» 3 প্রথম অতশ ৮১৯ ৮৩৮৯ হয় এবং যাহা দুইটি حملة‎ র 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । - ৩১ 


বলে ) যথ। 2৬৪1৫ 8 এ‏ جزا এবং দ্বিতীয় ৪০৯ কে‏ شرطيه 
করিব।‏ جود যদি তুমি আমার সন্মান ক্র, আমি তোমার‏ 
سه হয়) যথা‏ جمله অপরটি ১৯]‏ جملة فعليه অথব। একটি‏ 


6:67 ৫১০ ৫৫ 


04৩58 ان‎ যদি তুমি আমাকে মার, আমি তোমাকে মারিব। 


896 প০৮০৯ من‎ 


الجملة الخبرية 


যে جملهة‎ দ্বার সত্য বা মিথ্যা কোন خبر‎ (বাদ ) পাওয়া 


যায়, সেই جمله‎ কে جمله خبرية‎ বলে ; যথা ১০ حجار‎ আহমদ 
আদিল। ইহাও একটি সম্পুর্ণ جمله نعليه‎ ইহ দ্বারা কোন একটি 
সন্বাদ পাওয়া যাক্স বলিয়াই ইহাকে একটা স্বতন্ত্র নাম দেওয়া 
হইয়াছে। প্রতীয়মান হইতেছে যে, جمله خبرية‎ কেবল جملة فعلية‎ 
র নামান্তর মাত্র | কারণ যে 4১ র প্রথম অংশ অর্থাৎ 
১১ পদ فعل‎ হয় তাহাকে ৯৮১৯ جمله‎ বলে, আর فعل‎ ও 
০০৬ এ যে পদ গঠিত হয়, তাহাকে حمله فعليه‎ ও বলে। 


55০০০. ৯০৪ ৬৮ 


الجملة الانشائية 5١‏ 


যে جمله‎ ছারা কোন গ্রকার ইচ্ছা বা অলুজ্ঞা প্রকাশিত হয়, 
তাহাকে جمله انشائيه‎ বলে ; যথা! ১৯৮ মার। انشائية‎ 4১৯ তে 
নিশ্নোক্ত নট পদের মধ্যে কোন একটা পদ থাকা অবশ্য ভিন | 


৫578 4 ০ ০ 5০৪ রি 
نبي - امر‎ ৩ - কিন ২:১7 عض - نذا - قود - كرَجِيٌ‎ - 
০০৫ 3 02 


শাক‏ - قسم 


বাজালা-আরবী বাকরণ [‏ كت 
«৯ হইতে পারে না;‏ انشائية ইহাদের কোন একটা ব্যতীত‏ 
مهت مع م ضكر > مت اله 5 0 © 
কি যাইদ‏ هل ضرب زيد মারিও না,‏ لا تضرب | 317 - أضربس 5 যথা‏ 


মারিয়াছে?৮4০ أبيت زيداً‎ যদি যাইদ উপস্থিত মিনি এ [টিন 
সম্ভব যাইদ অস্কপস্থিত আছে। يعت واشكريت‎ বিক্রয় ও 


ين و 2 


5৬ টি 
ক্রয় করিয়াছিল।ম يا الله ر‎ হে খোদা! 1: ০০৪০১ 8 , 25 1 
কেন তুমি আমার নিকট আস নাই, তাহ হইলে উপকার পাইতে। 
ره‎ ০ ৬ 
14 ৬/০ 0৫ শপথ করিয়া বলিতেছি, এই মতই করিৰ | 


4০০০১ টি কি بجوي‎ (খোদা) তাহাকে জুন্দরত। 
১০ 
দিয়াছেন। 


প্রকৃত পক্ষে «৬৯ ছুই প্রকার 2১৯৮ جملة فعليه و جملةٌ‎ 
ظرنيه‎ 4৯ এক প্রকার اسميه‎ & মাত্র। আর شرطيه‎ &. ছইটা 
جمله نعليه‎ অথবা একটা ৮০ ও একটা جمله اسميه‎ র সংযোগে 
গঠিত হয়। جمله خجريه‎ ও انشائيه‎ & কেবল اسميه‎ &৯ ও 
جملهٌ نعليه‎ 3 নামান্তর মাত্র । ইহারা শ্রোতার বুঝবার ক্ষমতার 
প্রতি নির্ভর করে। 


এ০* 3 লা 


ও ০) ব্যতীত ৪৬৯ র জট অন্যান্য পদ সমুহকে‏ فاعل 
- مفعول ০০ অঞ্ত প্রকার ; যথা £_-৪১‏ جمله ০৫২০ বলে।‏ جمله 
1 








ব্যাকরণ। ৩৩‏ و1 
0 020 8 02 8 ,6 1 
- حال - مفعول مع - مفعول له - مفعول فيه - مفعول. مطلق 
সর্বাগ্রে ম্মরণ রাখা উচিত যে, সকল প্রকার‏ جار مجبرور ও‏ تميز 
পদই ৬৮০০ হুয়।‏ مفحول 
৮০০০৫‏ 
ক]‏ اد 
4১৯০ বলে;‏ بن ০4৪ এর এ যাহার প্রতি কার্য করে, তাহাকে‏ 
পাপা,‏ 52 م26 জপ 26০‏ 
قتل 2 )152 আমি যাইদকে মারিয়াছি,‏ ضرت যথা --1১2)‏ 
নির্দিষ্টতা‏ مفعول به খালেদ যাইদকে মারিয়াছে। এ স্থলে 14) পদ‏ 
هع ০১২০ কখন কখন ০ এর 926 বসে ; যথা‏ به বুঝাইবার জন্য‏ 


ل ل সরা‏ 


আমি আলারই আরাধনা করিতেছি। অন্যান্য বিষয়‏ الله اعبد 
এর মধ্যে বর্ণিত হইয়াছে।‏ مجرورات ও‏ متصوبات - مرفوعات 
পদ ৮০ হয় |‏ مغعول فيه 
ريس ৮০৮৮‏ نم و 
اليفعول المطلق +١‏ 
রূপে‏ مفعول এর পর‏ فعل হুইতে * 5 হইয়া‏ فعل - مصدر যে‏ 
متصوب পদ‏ مفعول مطلق 7 বলে‏ مفعول مطلق হয়, তাহাকে‏ 513375 


০০ ০৮ ৯ 


হয়। যথা ২50 5 আমি যাইদকে খুব মার মারিয়াছি। 
ইছা নিম্নোক্ত তিন প্রকারে ব্যবহৃত হইয়া থাকে । 


2০৫ مان 9و‎ 
€১) تاكيد‎ অর্থাৎ নিশ্চয়ার্থে ; যথা ১১৮5 ০০ আমি খুব 
€৬প ঠ৪লত 


মার মারিয়াছি, (রা أكلت‎ আছি খুব খাওয়া খাইছি 14৫72 4০1 


৩৪ বাঙ্গাল-আরবী ব্যাকরণ । 


৮০৫2 ০তপ 


আমি খুব ধরণ ধরিয়াছি। (২) উপমার জন্য; যথ। ৪ جلست جلسة‎ 
হি আমি কারির ন্যায় বসিয়াছিলাম। (৩) সংখ্যাবাচকরূপে ) 
যথা 2 ০4 আমি কিছুক্ষণ বসিয়াছিলাদ | এস্থলে 
(5 - أخذا‎ - ঘা - جِلسَةٌ‎ পদগ্চলি مطلق‎ ০১৯৮০ হইয়াছে। 

এই مفعول‎ কখন কখন বিভিম্ন শব্দে, কিন্তু এক অর্থে ব্যবহৃত 
হয়; যথা ৮5 ৩ (আমি এক বসা বসিয়াছিলাম ) 
এই স্থলে শকছয় টি বি র একই অর্থ “বনিয়াছি” কেবল 
শব্দগত পার্থক্য আছে মাত্র। 

সন্তবার্থে কখন ২ مطلق‎ ০১৯৬০ এর 256 ৯ উহ্‌ থাকে, যেমন 
কেহ বাহির হইতে আসিলে বল। যায় 238৭ /৫ > 24৯" এর 
গর্বে تدصت‎ পদ উহ্ন আছে যেমন কাহাকেও ০১ (আশীর্বাদ) 
করিতে হইলে বা যায়, (2) অর্থাৎ رك الله ويا‎ আল্লাহ 
তোমার প্রতি দয়ালু ও সাহায্যকারী হউক। 


3 ০০ পরত 

৩। المتعول فيه‎ 
যে সময় বা যে স্থানে কার্য সম্পাদিত হয়, সেই সময় বা স্থানকে 
مفعول فيه‎ বলে | فيه‎ ০১৭৬ পদ ৮০০০ হয় | ইহীকে ظرف‎ ও 
০ 26৫ ক ০৪ ০৮ 
বলা যায়। ৮৮ ছুই প্রকার_৬৮%1 ظرف‎ ও ৬৯] ظرف‎ - 


বাক্ষাল।-ারবী-ব্যাকরণ । ৩৫ 


هن 


০ ظرف‎ কার্য সম্পাদনের সময় বুঝায়) যথা ২ 52 
دن م‎ পাপা الوا‎ চস 
يوم الجمعة‎ (আমি জুমার দিনে রোজা রাখিয়াছিলাম ) (9 ذهب‎ 


ন্ট যোইদ অদ্য গিয়াছে) فيه يوم جه‎ ০১৯৪ কে 2 
বলে। ৬৮৮] ظرف‎ কার্ধ্য সম্পাদনের স্থান বুঝায়; এ 

চি (আমি তোমার পিছে দীড়াইয়াছিলাম ) شك‎ 
25505. (আমি সাদ ক বাশ) ৬০8 
ক্ষন ২ নির্দি্ট বা সীমাবদ্ধরূপে ব্যবহৃত হয়? যথা (দিবস) 
49 (রনী) পু (আস) আল কন ২ অনির্দিষ্টরূপে ব্যবহৃত 
হয়ঃ যথা ৪783 (কাল ) ০০৯ (সবর) ইছাবের পরে টি উহ 
খাকিলে ইহার! نصمب‎ পায় ; যথা ৪1 سارت كارا‎ ) 018 সালের 
মধ্যে ভ্রমণ করিয়াছি ( دشرا‎ ৬ (আমি কিছুকাল দাড়াইয়া- 
ছিলাম ) কিন্ত ও ইহাদের পুর্বে থাকিলে ইহারা مجررر‎ >81 


০৩৩ 


في دهر © في كر و যায়) যথা‏ 

০৮ طرف‎ কখন কখন 6845501 ব্যবহৃত হয়) যেন 2৮ 
(উপর) ৬৩ (নীচে) ৩% (আহিনে) شال‎ (বাস) ৪৫ 
(পশ্চাতে) (56 (অথ) ইহারা ছয়টা দিক বু? যখা ৮ 
৫8 2 قم‎ যাইদ আমার পম্টাতে দীড়াইয়াছিল। بكر‎ 42 
বকর থামিয়াছিল। 5) بين‎ যাইদের দক্ষিণ ইত্যাদি। 


বাজালা-আরবী ব্যাকরণ ।‏ مهم 
ا নিশ্চয় থাকে ; যথা‏ في 256 এর‏ ظرفب কিন্তু নির্দিষ্ট ৬৫*‏ 
غى المسجد ৪০ আছি ঘরের মে বসিয়াছিলাম।‏ 280 


5০৫০ 


ও মসজিদের মধ্যে । এন্থলে চা এ ইত্যাদি হইতে 
পারে না। তবে কখন কখন ৬৫ র باب‎ এ অবস্থান্থসারে كلام‎ কে 
ছোট করিবার জন্য 9$ ইত্যাদি منصوب‎ ব্যবহৃত হয় ) যথা £__ 
০৫215 ৮০ আমি ف‎ ঘরের এবং এ মসজিদের মধেচ 
প্রবেশ করিয়াছিলাম। 


৫৩2০5 ০৫ 

৪ المفعول له‎ 
কোন নির্দিষ্ট উদ্দেশ্যের জন্য যে (৮ - مفعول‎ রূপে ব্যবহৃত 
,9د‎ তাহাকে 46 مفعول‎ বলে ; له‎ ০১০ পদ ৮৮০৫ হয়| যথা ৮ 


2 م ن‎ ৫2৩ من ن2‎ ৫০ 


2১৩ দাটিনাহারিজতি নার রতি 

শিক্ষা দিবার জন্য মারিয়াছি। 2৩ ا‎ বীরত্ব হেতু 
বড়িযাছি। এখানে ৫১১6 ৩৫ - شجَاعَة‎ পদতরয مفعول لَهُ‎ ইহার 
গুর্বের ষেন একটী ل‎ উহ থাকে ১ কিন্তু ل‎ যখন লিখিত হয়, তখন ل‎ 


০০ 5 مل‎ 


ذهبت اليه এর কার্ষ্য করে; যথ। 2 ০০‏ حرف جر 


পতল 


আমি - তাঁহার নিকট ঘৃত আনিতে খিয়াছিলাম। এখানে চি 


০০০০০ ০০ 1! وو ل‎ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৩৭ 


دوقن ف ৮৮০‏ 


€। المفعول معه‎ 
যে رار - اسم‎ এর সহিত সংযুক্ত হুইয়া তাহার পরে ব্যবহৃত হয় 
٠. ممه‎ 8 
956 فاعل‎ বা مفعول‎ এর সহিত সাদৃশ্য রাখে, তাহাকে مغعول معة‎ 


জপ‏ لا موه 


বলে ; مفعول معة‎ পদ متصوب‎ হয় । যথা جلست و زيد!| سة‎ 
আমি যাইদের সহিত বসিয়াছিলাম । جار 23 و الطيالسة‎ শীত 
িয়াছিল ও তাহার সঙ্গে চাদর ١ (১ و زيذا‎ 4:4৫ তোমার ও 
যাইদের সহিত এক দেরহাম যথেষ্ট ١ এখানে 182 এবং 2:40 পদছ্বর 
2 مفعول‎ হইয়াছে | 
৬ الْحَل‎ 
যে اسم‎ পদ কেবল ০)2$ বা ১০ অথব1 فاعل‎ ও مفعول‎ উভয় 
পরেরই অবস্থা বর্ণনা করে, তাহাকে حال‎ বলে ; حال‎ পদ ৮১০১০ 
হয়। যথা ৮66 ঠ جار‎ যাইদ ।অস্বারোহণে আসিয়াছিল। 
এস্থলে راكباً‎ পদ حال‎ হুইয়। فاعل‎ পদ ঞ এর অবস্থা বর্ণনা করিতেছে। 


2 سنج سنن‎ 2০৩ 


1১১৫ ضربت زيد|‎ আমি বাধা অবস্থায় যাইদকে মারিয়াছি। 
এস্থলে 122 পদ حال‎ হইয়া مفعول‎ পদ 5 র অবস্থ1 বর্ণনা 
করিতেছে । ০৮ নি শট আমি যাইদের সহিত সাক্ষাৎ 
করিয়াছি উভয়ে অশ্বারোহী অবস্থায় । এন্থলে ৩৪৪) - ০০৪ ও 
مقعول‎ উভয় - পদেয়ই অবস্থা, বর্ণনা করিতেছে । قاعل وى‎ ও 


৩৮ বাক্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


০০০ ৩, 
০১৯৪০ কে ০০55 বলে । حال‎ সর্বদা 5৫ এবং 0515 معرفة‎ 
হইয়া থাকে) কিন্তু ০)৮153১ যদি £৮০ হয় তবে حال‎ প্রথমে 


এ, উজ‏ 9 قو 
এক ব্যক্তি অঙ্থারোহণে আমার‏ جادني )4( جل سه اد থাকে)‏ 
নিকট আনিয়াছিল।‏ 
নি‏ واو 4৯ হইয়। থাকে, তখন‏ اسميه পদ‏ حال কখন কখন‏ 


০৯ ০ প 209 


অথবা কেবল راو‎ নিশ্চয় থাঁকে ; যথ1 £ سار‎ (৩) الصلوة و‎ 9 
নমাজের নিকট আসিও না, যখন তোমর। থাক মাতাল অবস্থায়। 
مني أن عام‎ 
এস্থলে حال‎ পদ ৮১৬৮ 191 - 8 واو‎ এর সহিত মিলিত 
তা ০ 
হইয়া 4১০ جملة‎ হইঙ়্াছে। ৬৪৭১ ০ كنت فَبِيا و أدم بهن‎ 
আমি নবি ছিলাম, যখন আদম পানি ও মাটির মধ্যে ছিল। 
যখন ০৯ হইতে مضارع‎ এর অর্থ পাওয়া যায়, তখন কেবলমাত্র 


ভরতে তল 


(যাইদ দৌড়িয‏ جار 4 ৫০৯০১‏ سر ব্যবহৃত হয়; যখ]‏ ضمير 
রূপে ব্যবহৃত হইলে, তাহার গর্বের‏ حال - فعل ماي আসিয়াছে)‏ 


৫৮৫5 م‎ পতি مهفا مه‎ পণ 


একটা 3 বসাইতে হয় ; যথা ৪৮০4০ قد خرج‎ 5২) নি যাইদ 
আসিল, যখন তাহার দান বাহির হইয়াছে | 


ألمي كن 


:8০ (1 দ্বারা কোন বিশেষ গুণ প্রকাশিত হয়, তাহাকে‏ ي 
পপ ভর্তি‏ £ 


পদ ৮৮০১৮ ছয় | যথা ৪৬৯১০ ৬৪ (যাইদ‏ تمير و বলে‏ تميز 


বাজালা-আরবী ব্যাকরণ । ৩৯ 


£ ৩৯ 


এ্রবাহিত করিক়্াছি। এই ছুইটী উদাহরণে تسيا‎ ও 6 পদ 
تميز - تمهز‎ ঘে কেবল فعل‎ এর প্রতি عمل‎ করিয়া থাকে, তাহা নহে, 
কখন ২ ে টি أسم‎ রূপে ব্যবহৃত হয়; যথ] سخ‎ 05 রি 
(কুড়ি জন লোক ) 59 ) سورك جه‎ গম ) 4 (আধসের 
খইছুনের তেল ) 27 (63 বা 2৫১9৫ (রৌপ্য অঙগুরী)। 

যে أسم‎ পদ ৬১০ ও 25330 نون جمع 51 نون‎ অথবা ৮০৩৮ ইত্যাদির 
কোন একটীর সহিত ব্যবহৃত হইয়া সম্পূর্ণ হয়, তাহাকে تام‎ (এ বলে) 

আরবী বৈয়াকরণগণ مقدار‎ পদ দ্বার! চারিটা অর্থ গ্রহণ করিয় 
থাকেন ; যথা ৪১১০ (সংখ্যা) 4৬৯ (পরিমাণ ) ৬১১ (মাপ) 
৬০০ (জরিপ কার্ধ্য )। 


بيد نمز 
المجرورات ا 


উভয়ই উলিখিত‏ مجرور 8 جر বিলে)‏ مجررر 6# اسم প্রাপ্ত‏ جر 
৬*‏ بيت ডি‏ 41)- بالل 1 ৰলে‏ جار مجررر হইলে, তাহাকে‏ 
بيك - دار - الله - مجرور 455 من - في - ب - حرف جر এস্থলে‏ 
পদ উল্লিখিত হুইয়াছে।‏ 
ع ৬পা ঠা ০5 ঠা‏ 
مضاف ১‏ مضاف اليه 
87 حرف جر উল্লিখিত হয় এবং‏ أسم যখন কেবল 7৯‏ 
مضاف اليه - اسم বলে। যে‏ مضاف اليه কে‏ مسجررر থাকে, তখন সেই‏ 


৪০ বাঙ্কালা-আরবী ব্যাকরণ। 

এর সহিত 375 প্রকাশ করে, তাহাকে مضاف‎ বলে। مضان اليه‎ 
সর্বদা مججررر‎ হইয়া থাকে, কিন্তু অবস্থান্ুসারে مضاف‎ কখন مرفرع‎ 
কখন متصوب‎ আর কখন 5| مجررر‎ হইয়া থাকে | 874 مضاف اليه‎ 
হইলে তাহার গুর্কে সর্বদা একটী 2 ০] প্রযুক্ত হয়। 
مضاف‎ এর 256 ৭) প্রযুক্ত হয় 2| ) কিন্ত مضاف - افعال تفضيل‎ 
হইলে তাহাদের পুর্বে ال‎ বসিতে পারে 7 যেমন - لبجل كم لكاتب‎ 
إليه‎ ৪০০ যদি ,وج معرفه‎ তবে তাহার 956 0 প্রযুক্ত 
হয় 31١ اضافت‎ এর সময় ৮5৮০ এর ৬2১৪5 - نون تثفذيه - نون جمع‎ 
লোপ পায়। 


নিশ্োক্ত উদাহরণ দ্রষ্টব্য £-_ 
পাপা علس ع من م بر 1 ع مام 52 و‎ 
(১) ০৫1 ذهب صاحب‎ দাত। গিয়াছে। 08] خرج اصحاب‎ 
দোজখী বাহিরে গিয়াছে। এস্থলে ৯৮০ ও (صمحاب‎ পদদ্য় 
৯৮2 এরবৎ مرفوع‎ হইয়াছে, আর كرم‎ 8 ০3 পদদ্বয় مضاف اليه‎ 
বলিয়। مجرورر‎ হইয়াছে । 
আরও স্মরণ রাখা উচিত যে, ০ ও ৮১০ দ্বয় 4০9 পদ। 
(২) الله‎ ০০৫ 44 খালেদ আল্লার কেতাব পড়িয়াছে। 
এস্থলে كتاب‎ পদ مضاف‎ হইলেও - منصرب‎ হইয়াছে, কারণ مفعول‎ 
রূপে ব্যবহৃত 583158 | 


(৩ ৮৫ من اهل‎ কেতাবপ্রাপ্ত ব্যক্তিদিগের মধ্যে | ০০৫ 
০০৩ 2০০১ 
الغيل‎ হস্তী আরোহীদিগের সহিত। القدس‎ ₹2 পবিত্র আত্মার 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ! 8৯ 
সহিত। باد الله‎ আল্লার আদেশে | এস্থলে مضات‎ > 
১০ হইয়াছে, কারণ তাহাদের পুর্বে حرف جر‎ আছে। 

€) ০ এ যাইদের পুস্তক । ১৬ 1 খালেদের দাস । 


40 রে আলার কালাম | এন্থলে مضاف اليه‎ পদ 43৮ বলিয়। 
তালের হু এয اعد‎ 


ঠা পপ 


(৫) 5 م‎ যাইদের গোলাম। 5 لاما‎ €.১৯ যাইদের 


০% 
গোলামছ্য় গিয়াছে। / 4 عاد‎ মেসরের মুসলমানগণ 
و فوس‎ 


আসিয়াছে। এখানে (4 -০%৫- ৬১০ পদের ৬১১৩ - نون تثنيه‎ 
ও نون جمع‎ লোপপ্রাণ্ড হইয়াছে। 


তত‏ بير 


০০৬০২ 
ঘে চিহ্ন কোন ছুইটী اس‎ এর মধ্যে সম্বন্ধ প্রকাশ করে, তাঁহাকে 
১৮৪০ বলে | اضافت‎ ছুই প্রকারঃ__৮০১১৬০ ও ৬৮%। 


265 ০ وم م‎ পপ ০৫ 


৪০৭ ০০ 
যখন ০০৬ مشبه | اسم مفعول - اسم‎ ৬৮৬৩ ব্যতীত অন্য 
কোন مضافف أسم‎ হয় এবং حرف جر‎ (যাহাকে ققديري حرف جر‎ 
বলে) 8# থাকে, তখন তাহাকে إشافت معتري‎ >5١ 1 
5 
নান] প্রকারের হইয়] থাকে ; যথা] سه‎ 8505. রৌপ্য جو‎ । 


৪২." বাঙ্গাল1-আরবী ব্যাকরণ) 
ابسن‎ ১৩ ع مامه‎ 
ضرب اليوم‎ 6+5]: মারা। كناب زيد‎ যাইদের 25١ 
এখানে حرف - ل - في - من‎ উহ্ আছে, প্রকৃতপক্ষে ইহার। 
طق‎ ০ ৮তত ০৯০ ৬ ওল ভাত من‎ চপ 
ছিল من فضة‎ (০৬ - كتاب لزيد - ضرب فى الهوم‎ তন্ধপ ০৮ كلام‎ 
2 - না 7 و‎ 7 2 
وم دن‎ নে 
আমরের বাক্য। فروم هقد‎ হিন্দার জুলফ | يد الله‎ আলার 
00 م 03507 ما‎ রা 
হাত। 9 حسب‎ অবস্থা মত, (1 আাএ৬ শিক্ষার্থী । 
এরূপ ৬৬১৮০ এর উপকার এই যে, যদি ২১ (1 পদ معرفة‎ 3 
3০০০ হয়, তবে نكرة‎ / প্রশংসা প্রকাশ করে; আর যদি 
2১০1 পদ فكرة‎ র مضاف‎ হয়» তবে +৮৫ স্বতন্ত্রত। প্রকাশ করে ; 
কিন্তু ১১০ - غير‎ ইত্যাদি مضاف‎ হুইলে প্রশংসা বা স্বতন্ত্রতা বুঝায় 
لض ىر 5 شيط مع‎ 
না; যথা برجل غير زيدة‎ ০) আমি এক ব্যক্তির নিকট গ্রিয়া- 
ছিলাম যাইদ ব্যতীত। 


عن م م 2 نون تييع 

০35১1‏ الغئلية 
এর ১৮০০ হয়,‏ مفعول যখন কোন ০০ আপন ০০০ বা‏ 
যাইদকে‏ صَارب তখন তাহাকে ২০৮৫ ০১০৪ বলে; যথা ৮০‏ 
আঘাতকারী। এরূপ ০১৮ দ্বারা কেবল রি ইত্যাদি লোপ‏ 
পায় এবং প্রশংসা বা স্বতন্ত্রতা প্রকাশিত হয় না। এইহেতু এরূপ‏ 


০.০ ৫৫ ৮৪০,96৫ 
مضاف‎ © প্রতি تعريفى ال‎ বসিয়া থাকে ) যথা الضارب الرجل س5‎ 
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দ্রষ্টব্য | ৬০ আর ১৩ ছইটা স্বতন্ত্র বিষয় ; অতএব 
১০১০ কখন مقت‎ এর ৪৩০ হইতে পারে না। তবে কখন, 
له ب م اوس‎ ০০০ % ১০ 
কখন এইরূপ হইয়1 থাকে, যেমন جانب الغربي - مسجل الجامع‎ 
لاف وص‎ 5 7 ২২৯ 
- 592 85 এই সকল উদাহরণে --১১০৮* পদ صقنت‎ এর مضافت‎ 
হইয়াছে। তাহার কারণ এই যে, এখানে একটী করিয়। শব্দ উহ্ 
৩ من ,ا بيعب‎ 
আছে। উপরোক্ত উদীহরণণুলি প্রকৃতপক্ষে الجامع‎ ০১1 مسجد‎ 
০. وده‎ ৮০০2৩ ০56, اس ا عر اتيس‎ 
- صلوة الساعة الاولى - جانب المكان الغربي‎ ছিল | অতএব প্রতীয়মান 
হইতেছে যে প্রকৃতপক্ষে موصرف‎ তাহার صفتكت‎ র مضاف‎ হয় 
নাই, বরং অন্য একটী পদের مضاف‎ হুইয়াছে। 
2৮৮ 32 
এই প্রকারে جرد قطيغة‎ পুরাতন চাদর | ثيابٍ‎ 985 পুরাতন 
2 রা পা 


ভরতে أن و‎ প এপ ৬ ঠ ৪ 


কাপড়। ইহারা প্রকৃত ছিল قطيفة جرد‎ ও 53421 ثياب‎ অতএব 
১ ৪৩প নে 8 
০৮৮ 2587 ) جرد‎ ও اسم مطلق ( اخلاق‎ রূপে ৯৭৮ এর 
স্থানে ব্যবহৃত হইয়াছে। 
যখন কোন ছুই (1 এক অর্থে অথবা একই শব্দ ছুইবার উল্লিখিত 
হয়, তখনও ৬৮৪৩) زنك اعفد‎ 3 যথা واشت‎ 1 5 3 


পতিত موه‎ 0 


বলিলে‏ سد ليك | 7ه নিষেধ, 9৫ 8 ৬০‏ ملع 2 حيس 


ভুল হইবে। 


প্রশ্নাবলী ١ 
১। نعل‎ আর ০৯: ০১০০ কি কি عمل‎ করিয়া থাকে 2 
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২। ০০ ও ০০৩ এর মধ্যে কোন্‌ ২ ৰিষয়ে সামঞ্টস/ একান্ত 
প্রয়োজন £ 


কি সর্বদা একরূপ হইয়া থাকে 2‏ اعراب > متعلقات جمله أت 
পার্থক্য প্রদর্শন কর।‏ ]د যদি না হুক, তবে উদাহরণ‏ 
১১ কাহাকে ৰলে এবং কাহার অবস্থা প্রকাশ করে ?‏ الحال | উ‏ 


© | 15 مضاف اليه - جار‎ ও ৮9৮০ র গ্রভেদ বর্ণনা কর । 
কোন্‌ কোন্‌ স্থলে ১০5০ এর প্রতি آل‎ বসিতে পারে ? 


৬। جمله‎ সমুহের বিষয় সংক্ষেপে বাঙ্গাল! ভাষায় বর্ণনা কর। 
৭। নিম্নোক্ত পদগুলির ভুল সংশোধন পুর্ববক অর্থ ৰাঙ্বলায় লিখ £_- 
ون دن مره ونم ب ىن سس‎ পত৩পা ص‎ তে سبرب صم‎ 
(ক) 02 الم قر- ات مولنًا - ادعوا لنَا - اطلب‎ 


1172110 


(খ) ৬ এ$- এ السماء 5 لايغلق‎ ০৬ 


(12575 - الرْجَالُ - 09214 الوص‎ ০০৪ 


ءءء موق اموه رق« ارس بهو عنم 


ضرب زيد عمرا في دار - اعون برب الفاس - (ঘ) ১০০ ০4৯৪‏ 


০৭ পাত তি ৩ত পতি مده‎ 


يا بفي اسرائيل - تبت يدآ ابي لهب - إنِي عبد (ড) এ]‏ 
ঠিক 3 |‏ تركيب ৮ | নিঙ্গনিখিত পদগুলির‏ 


ভাল পল পপি و‎ 


কখন) ০০০০3 -9১ 150) ০04 - বা] টি ভগ‏ نام زيل 


এ 5৯. 4 ০১৫০৭ 9 লে 2 “مدان‎ 298-১৬, 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৪৫ 
পে পর ا نام وم‎ 
السبق السابع‎ 
৮০ পা 5 পে 
الاسماو‎ টা, 
اسم‎ এর অন্ধ্যবর্ণের স্থায়িত্ব ও পরিবর্তনান্থসারে أسم‎ ছুই একার ع‎ 
معرب‎ © 2 ও 
0 ال ف عانم ير‎ 
الاسم المعرب اد‎ 
ঘে সকল إسم‎ এর শেষ বর্ণের حركات‎ স্থায়ী নে এবং যাহাদের 
শেষ বর্ণের ০৬১৯ সমুহ বিভিন্ন ০4০ দ্বারা পরিবর্তন প্রাপ্ত হয়, 
তাহাদিগ্বকে أسم معرب‎ বলে। ৮৮০০ ৮ (পরিবর্তনশীল ) এবং 
مضارم‎ (যখন ৮৬১০ جمع‎ ও نين تاكيد‎ হইতে যুক্ত হয় ) মাত্রই 
اسم معرب‎ ١ ইহার বিশেষ বিবরণ গুর্কেই প্রদত্ত হইয়াছে। ৮৯১০) 
অনুসারে أسم‎ তিন প্রকারের হয় 7 যথা مرفوع:‎ - ৮৮০১৫ - مجررر‎ 
৮০৫৮ ০০০ 
০ الاسم‎ 
যে أسم‎ এর শেষ বর্ণ رفع‎ প্রাপ্ত হয়, তাহাকে موفوع‎ বলে | 
নিঙ্োক্ত اسم‎ সমুহ مرفوع‎ হয় ; যথা ই نائب قاعل - فاعل‎ 


85 سن لاميض ع‎ ০ 2০৪০ 5 -7 
) أن - خبر- مجتدا ( مفعول مالم يسم فاعله‎ র خبر‎ ও তাহার 
আহ্বযদিক পদ - ৩৫ র (4 ও তাহার আহ্ব্যদিক পদ - তি 
৩৯৭ এর مشبه بليس - خبر‎ ১১৩ © |اسم‎ 


৪৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
9০5৪৮ ০৩৫ 
الاسم المنصوب‎ 
যে ( এর শেষ বর্ণ ৮৮০ প্রাপ্ত হয়, তাহাকে ৮০১০ বলে ١ 


৯০৮০৩ ৪০5 তত 6৫ 
নিস্লোক্ত اسم‎ সমুহ مخصوب‎ হয় و‎ যথা مفعول به -ة‎ - ০৯৮ مفعول‎ 
০ ৮০০ ع‎ ৮০ 2৮৮০৩ ৫৮০ ০৪০৯ 


5 تمهز - حال - مفعول معه - مغعول له - مفعول فيه‎ - 6 
তাহার 38719917 اسم‎ - ৩৫ র خبر‎ ও তাহার 519309 পদ - ১০৩ 
র خجر‎ ও তাহার 5159 পদ - الجنْس‎ এ لآم‎ এর إسم‎ এবৎ 
৬১৮৮-কোন কোন অবস্থাতে ৬১১০ পদ ও منصوب‎ হয়। 
৩৮ ০০৫2০ من‎ 
শি 
যে اس‎ এর শেষ বর্ণ) প্রাপ্ত হয়, তাহাকে // বজে। নিল্নোক্ত 
বশ সমুহ مجرور‎ হুইয় থাকে ; যথা اليدب‎ ৮৯৮০০ এবং যে সকল 


(এ এর পুর্বে حرفب جر‎ বসে। ৮১৯৬০ পাঠকালে مرفوعات‎ - 
مخصربات.‎ ও مجرورات‎ এর উদাহরণ দ্রষ্টব্য | 


< ١ ০ الأسم‎ 
বিভিন্ন عرامل‎ অনুসারে © اسم‎ এর শেষ বর্ণের ০৮৯ এর কোন 
পরিবর্তন হয় না, তাহাকে ৫১০] বলে। مجن‎ নে র ০৪৮৯ 
কে ৪৯5০ হিরা هب وا‎ বর্ণিত 


০৬5 
1 সর্ব ৬০, রিল করানিখির সামা যারা রনি রশ 
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2৩৬ ৮০০ ০৮০‏ لوم هم 


- المر রি - শা নি‏ الأفعال - الموصولات - 5 الاشارة 


পে 


০০ ]- ৪ 


১ ৬ ৬২৩ 


5 ৮৩০০ 

المضيرات 
ضمير مجرور - ضمير منصرب - ضمير مرفوع : তিন একার‏ ضمير ١١|‏ < 
৮:০4‏ 32 ومولانء 


কে) 2৮2 8229 الصمائر‎ 
2, 


5 


৬৯ 
ডি ০ 41. (রা. ৬ 
০০ পা 


০৯৮৩, 2৮655 5 دزي م‎ 


]2 المتصلة المرفوعة 


পণ‏ م ثم ০ পপ ০ঠপপা‏ 2010 سه 
ضرب - 7১৮৮৪17৮2৮5‏ ضريقا - ৬5‏ 
৩০‏ م م ৮৮‏ يت ১০৫ পিঠ ত‏ 
مريت - ৬৪ আত ৯৮৯‏ 
5০০৩‏ ع عن 
ل 55৮০6‏ 


8৮৮* 2৪ পদ ০০৬ অর্থাৎ 1১৩৭ হয়; যখ| هو الغفرب:‎ 
এন্থলে ضمير مرفوع منفصل‎ ১৪ পদ 1০7০ এবং غغور‎ পাদ خبر‎ 


مجه 7 


হইয়া 1 08850 يذ‎ ০৫ এ স্থলে ينا بير مرفوع مقصل‎ 
পদ مبندا‎ হইয়াছে। 


৪৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 


খে) ৪৮০৩ ০১৭ এ 50 


০৮6 3 


>56 إيآها - إياهم-‎ 201-02-য2 
عدم اومس‎ 5 ০52 ৮ هرم‎ 
৫ - زياف - إياكما - إياكم  إياكب - إياكم)‎ 
إيأن‎ ০! 
م نه م 3 .555 9 بين 7 ورو‎ 
الضمائر المتصلة المخصوبة‎ 
65০০ ০5০৩ তত পপ ০৪৮ عا جا‎ তত ৮৮৮৮ 
ضربهما - ضربهم  ضربها - ضربهما- ضربهن‎ - শি 
65৮ > ع‎ 2 ক পপ م آنل‎ পা ক 5৮৫ পাতা পলা 
54455 - ضربي - صَرَبكما‎ ৪ - ضربك - ضر بكما‎ 
0৫৮ ২৪৫55 


রূপে হার হয়; যথা ৪‏ [سم পদ চা 31 রা‏ ضمير مخنصوب 
১৮ এ এম্থলে রা পদ ০১৯০ এবৎ সি পদ ০০৬‏ 
ই‏ 


5 
عد امه 


(গ) المجرورة‎ মা) 20 


ع الوم পা ০৪৮‏ سداس 54 
له - لهما- لهم لها - لهما - لمن 
00006 مدن عل 2 


لك - لما - لهم لى - لكما - لمن 


৩‏ ل 
بها ৮১০৪০ হই থাকে‏ اليه অর্থাৎ‏ مجررر পদ‏ ضمير ১৮৯৮‏ 
টি‏ 
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<١ যখন 14:১৮ এবং: উভয় পদই معرفة‎ অথব1 تفضيل'من‎ (৭ 
এর সহিত ব্যবহৃত হয়, তখন 1১3২০ ও خبر‎ এর মধ্যে مرفوج منفصل‎ 
পদ 1১৬ রূপে আনীত হয়। আর তখন. .رفوع منتفصل‎ কে 
فصل‎ ০৮৮৪ বলে । 55| যেন ১১২. এবং ৬০ এর মধ্যে ব্যবধান 
স্থাপন করে ; যথ! ঃ لماصو‎ হৈ آوائ‎ তাহার অব্যাহতি 


০. مب‎ প2 ৮০ 


পাইবে । ৫৩ ৬ زيد هو افضل من‎ - যাইদ, সে খালেদ অপেক্ষা ভাল। 
95 58 ই جمله‎ র প্রথমে আও ضمير‎ আনিয়া থাকে, 

5 كن‎ 
আর এই ضمير‎ যদি مذكر‎ হয়, তবে তাহাকে ৬4 ضمير‎ এবং 5# 


০০৮৫৬ ع‎ 
২৬৭ হয়ত তবে তাহাকে 42০১০ বলে | 51738] جمله‎ তাহার 


পঠ .‏ سكام 
সেই মাইন দাড়াইয়। আছে।‏ هر 4 قامس যথা‏ ر অর্থ প্রকাশ করে‏ 
পাল‏ ص نكا 


00 ০ ৮৫ যাইদ দীড়াইয়াছিল। الله لين‎ অললাহ জ্ঞানী 


৮ ১৫ 5 নিশ্চয় হিন্দা উপবিষ্ট। 


৮০০০ 


২ চি ৮৮] 
ইহারা সংখ্যায় ১২ টী যথা ৪ 
5 51 أرلن‎ কখন কখন تنبيه‎ - (ধমক ( এর জন্য ها‎ একং خطاب‎ 
(সহবোধন ) এর জন্য عقب‎ পদগুলির গুর্কে বসে। 
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যে اسم‎ এর দিকে إشاره‎ কর। যায়, তাহাকে شار اليه‎ বলে, আর. 
كلام تركيب‎ (াক্যবিন্যাম ) এর জন্য اسم اشارك‎ কে ১০ এবং 


৩০৫৫) 493 এ‏ لأريسب বলে 99| ২:39‏ مث কে‏ 442 أليه 


সেই পুস্তক যাহাতে কোন ভুল নাই। 
কখন কখন إشارعد‎ পদ 1১১. এবং হর পদ ১১৯ 5*3 


০০৪০ ও জাল‏ لام 


খা جهفم التي 9( توعدون س8‎ হ০৬ এ সেই দোজখ যাহার 
ভয় দেখান হইয়াছে 

যখন ৮৬৩৭ এর ০৯১ - 233 - جمع‎ এবং 7642 ও ০৬১ 
এ্রকাশ কর] উদ্দেশ্য 5 তখন ১৩1 اسم‎ র সহিত ছক্ষটী পদ - 


পনের নে 


22 রঃ 3 যু প্রযুক্ত হয়, 591 ৮৪ 52 الكتاب‎ 50১ 


টা‏ 2 سان 


ক: এ (৫3 ছে .রব এই ছুই ব্যক্তি আমাকে শিক্ষা‏ ري 


দিয়াছে, الله‎ ১ ইনি তোমাদিশখের আলাহ এবং প্রতিপালক | 


55০24. ৫ 9511৫ 


فذالكن الذي 81 86 ইনি নেই আল্লাহু‏ كذالى الله لله يخلق 


5 ই তোমর! সেই জ্রীলোক যাঙ্ছারা আমাকে ঠউ। করিতে 


এই বিষয়ে ! 
শিশ্গে, و‎ পদগুলিও اليكل 7 أشارة‎ 2 হয়; যথা -- 


পা 


أولنهمًا - أرلئق - نا - تاف - ذَانكنا - ذَانىٌ - تلا - تلق 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। ৪১ 


৮ اص‎ 5 ৮০ ০০০ 


০৬52 ০২‏ زد 
- الذي নিস্বোক্ত পদগুণি ০১৮ রূপে ব্যবহৃত হয় ; ১ যথা ৮‏ 
٠ রী -‏ اللآتي : কা : রো : ভা‏ - لدي - لد : এ‏ 


ইহারা প্রথমভাগে বর্ণিত হুইয়াছে।‏ آل ه أيه - নী‏ - م - ما 
র অর্থ দান করে শিয়া তাহাকে এই‏ الذى পদ‏ تعريغى ০)‏ 


শ্রেণীভুক্ত কর! হুইঙ্জাছে ; যথা ঃ ৮ - شروت‎ এখানে ال‎ - 


রি এর বিষয় সেইরূপ ;‏ 8 آي অর্থ প্রকাশ করিতেছে । ০-৩০-‏ الى 
আর এক‏ معرب এর ব্যবহার ৪ প্রকার ;' তিন প্রকার‏ 8 أي 


প্রকার مبثئى‎ সেই জন্য ইহা নিগকে مبثى‎ ভুক্ত কর। হইয়াছে! 
5 


ع2 > ص 


খা ৮7৫5 هو قائم- أي‎ পাল 1 25 দা উদাহরণত্রয়ে 


এ] পদ معرب‎ শর লে রর اند مياق‎ 
عدن ض‎ ডে, ০. 
৮৮৮ এ উনি এখানে 5551 পদকে مرمول‎ আর 


ب ل তত‏ م 


৮৬ কে এ বলে এবং فعل ضمير‎ পদ ৮১ কে 4০ বলে। 
عائد‎ ও صلة‎ নাতি কেবল ০৮৮০ 0 পদকে সম্পুর্ণতা দিতে পারে 
না, এখানে এ ০০৩ এবং ০৪ فعل‎ হইয়াছে । আর فاعل‎ ও 
০) মিলিয়। جا خبريه‎ রাড । ইহ্াকেই جيلة مله‎ বলে । 


পাতি পালি 5 


৪4১০৬,‏ م الله ول الى تجادلكف 


4+ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ! 


লট ০৯ ০. 
ঝগড়ার কথা শুনিয্াছেন। এখানে تجادلك‎ পদ صله‎ এবং ألني‎ 
موصول‎ -০৩ যদি ০৮৯ হয়, তবে তাহা উত্থ থাকে ; যথ। سس‎ 


عءن و 5 ৫৮০৫‏ 


475 ضربت أى‎ ই মেই লোক দীড়াইস্সা আছে, যাহাকে 
আমি মারিয়াছি। 

তল প্‌ £. ০.৩. এরি 3 ০ 

অর্থে” এবং‏ اللي পদ‏ أية অর্থে,‏ ألذي পদত্রয়‏ أي 8 ما - من 
অর্থে ব্যবহৃত হয়‏ الذي এর প্রতি‏ اسم ও ০১০০‏ اسم পদ ৪০১‏ ال 
م বলিয়া ইহাদিগকে ০) এর অন্তর্থত কর] হইয়াছে।‏ 
রূপে 1১ র সহিত ব্যবহৃত 59‏ استفباميه 

৪. পু‏ 50 مه 

(কে) ০৮৪ ২9১ (সজীব ) এর জন্য ব্যবহৃত হয়;‏ - من 

ঠ ৬০৫ 248‏ سس পে ০প‏ بر 

যথা 2--/4 الرزق لمن‎ ৮৯ أله‎ যাহার ইচ্ছ। করেন আল তাহার 
রোজী বাড়াইতে পারেন । 

5 5০5৫ 5 

(নিজর্খব) এর জন্য ব্যবহৃত হয় ;‏ غير ذوى العقول (কি)‏ ما 


৩65 এ‏ افون في م 2 ৮‏ لمهم 


যথা 2 نَم وها تعجدرن من دوك الله حصب‎ তোমরা এবং 
আল্লাহ ব্যতীত যাহাকে তোমর1 উপাসনা? করিতেছ, সকলেই দোজ- 
খের কাঠ হইবে । উক্ত পদত্রয় ০৮০১ ব্যতীত شرطيه استغيامية‎ ও 
৯৮০৮ রূপেও ব্যবহৃত হয় ; যথ। ৪ من هذا‎ এই ব্যক্তি কে? 
عه دن قرع ديه‎ 


ষে মন্দ কাজ করে, সে তাহার প্রতিফল পায়;‏ من يعمل سوه يجزيه 


টিলাএরার বল ৮ এ টি ১ টি 


ৰাঙ্জালা-আ'রবী ব্যাকরণ । ৫৩ 


৮৪ পা مو ميس‎ শীত পা 
دج‎ যথেষ্ট | ما عند‎ তোমার নিকট সিজার اصنع‎ ৪০ ما‎ 
যাহ। তুমি করিবে তাহা আমি করিব।, 32 -৪ তা তাহাকে কিছু 


মার মার। ৫৪ 3 তাহাদের মধ্যে কে তোমার ভ্রাতা হুয়। 


৮ ৮৩০০ ءا‎ 


যে নামে তুমি ভীহাঁকে ডাঁকিবে (সেই‏ يا ما 3 قلة الاسماد الحسنى 
নামই তাহার হইরে ) কারণ ভীহার অনেক পবিত্র নাম আছে।‏ 


75917 তক 
يا إيها الرجل‎ হে সেই ব্যক্তি | ইহাদের মধ্যে ما استغباميه‎ র প্রতি 
প ০৮৮৫ পকুপ عنقا‎ 
حرفا جر‎ বদিলে الف‎ লোপ পায়; যথা يتساولون سه‎ ি 
4 বিষয়ে তাহার] নিজ্ঞাসা করিতেছে ١ 521 প্রকৃত পক্ষে ০ - ৬ 


হইতে উৎপন্ন |" 
8١ (03 এ 


যে সকল أسم‎ রূপে فعلى‎ এর ন্যায় ন৷ হইলেও فعل‎ এর স্থানে ব্যব- , 
35 হইয়! فعل‎ এর নঠায় নির্দিষ্ট অর্থ প্রকাশ করে, তাহার! সংখ্যায় 


রি ০পঞত م سم م‎ পল 
নয়টী ; যথা سه‎ বেরি - هيهات - رويد - ها - حيبل‎ 


موس سم পেত‏ 


- ৬ - #برعان‎ 


0 ইহাদের মধ্যে প্রথম ছয়টী امر حاضر‎ ৬৮৮ অর্থাৎ উপস্থিত 
অন্থজ্ঞা বুঝায় এবং ভাঙার! শি এর প্রতি শপ প্রদান করে ; যথাঃ 


দিল, পপ ولام‎ টির 
درف‎ (ধর )_৬৯ ৮০১১ ছুদ্ধধর | এত (ত্যাপ্ধ কর)-_ 


৫৪ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 


17 > ب مارم 


সে বিষয়ে অনর্থক 651 ত্যাগ কর ।‏ ?& لكر فين ঠ‏ يعني 
৬ (গ্রহণ কর ) 1 বন্ধৃতা গ্রহণ ক্র। জি‏ 
লে 3-0‏ 
আন। যে পদার্থ রুটী ঝোল‏ 8# حيرلى التريد কর)‏ 1393© ) 
বা ছুপ্ধের সহিত মিশ্রিত থাকে, 515105 ১১) বলে।‏ 


পা সপ‏ صع2 ص 
শক তিন রূপে ব্যবহৃত‏ ها ৬--যাইদকে ধর।‏ زيد! ( (ধর‏ ها 


হয়) যথা £৬- هار - هار‎ ইছাদের মধ্যে هار‎ শব্দ শ্রুতিমধুর এবং 


م 


ইহার تثنيه - واحد‎ ও جمع‎ ব্যবহৃত হয়, هام - هاما - هام‎ যেমন 
পবিত্র কোরাণে উল্লিখিত আছে। £9 1 د‎ এই পুস্তক পড় ( كار‎ 
سرويك‎ (ছাড়িয়া দাও) রথ 5 যাইদকে যাইতে দাও । কখন 


2 ول‎ ০৮6০৫ 03 
কখন مصدر‎ এর অর্থ প্রকাশ করে 7; যেমন أميليم. رريد!‎ এখানে رويد!‎ 
অর্থে ছাড়িয়া দেওন বুঝায় | 

(২) ছিতায় তিন্ট'কে ماضى‎ ৮৯১৯০ বলে। ইহারা اسم‎ কে رفع‎ 


পপর 


দিয়। থাকে ; যথ। هيبَات سه‎ (দূর হইয়াছে) 22 ০৩৬ - 1# 


দূর হইয়াছে। ৩3৪ (পৃথক হইয়াছে) 7 গু ১৩ -যাইদ ও 
₹ ০০৪ 


আমর পৃথক হইয়াছে । ৩০০৮ ( সন্ধর করিয়াছিল ) سومان ويد‎ - 
যাইদ সত্বর করিয়াছিল। 


বাকরণ। ৫৪‏ لال يفيللا 

এত্বাতীত নিক্নলিখিত পদ কয়টা نمل‎ এর অর্থ একাশ করে 
৬%৭ (গ্রহণ কর مه(‎ (কর না) 421 كي‎ কর ) ৮9 ) <1 ) ৫৮? 
(আমার কতব্য) للك‎ 45 (তোম.র জন্য আন) ০৪ (দাও) 


০১] পশ্চাতে রখ । 
কোন এক বৈয়াক্রণ অনুমান করেন যে শি প্রকৃত পক্ষে أت‎ 


1 2 8 
অর্থাৎ | ও يواتى‎ এর باب‎ হইতে আসিয়াছে এবং 251 হইতে 
7 ঢিল ৮০ 
১০45 - تثقيه‎ ও جمع‎ হইয়া থাকে : 51 &--৩০৮১ - ১5৯ - هائوا‎ 
৮ ০০৮৬5 

যেমন আল্লা কোরাণে বলিযাছেন (9055415৩ قل‎ বল, তোঁমা- 
দিগের প্রমাণ আনয়ন কর ( 

পা ০৬ ৯৩৬০ 

৫ ৮১০ أسماء‎ 
যে (৮ দ্বার। কোন জন্কর স্বর প্রক'শিত হয়, তাহাকে أسم صرت‎ 
বলে; যথা 23৩ এ কাকের স্বরের অন্গকরণ, 5 5 এই স্বর 


৪১০০ 
দ্বারা উটকে বলীন হয়, তা তা কাশর শব্দ । 


যখন কোন ছুইটা পদ সিলিয়। একটা পদ উৎপন্ন হয়, খন 
তাহাকে ০২ مركب‎ ৰা مركب امتزاجى‎ বলে ( এইরূপে যে শব্দ- 
দ্বয় মিলিত কয়, তাভাদের মধ; ০32] এর বা অন্য কোন কারের 
চিহ্ন থাকে না| এইরূপ সংযোগের শিশ্নোক্ত তিনটা নিয়ম همه‎ 


৫৬ বাঙ্গালা-আরবী বাকরণ। 

(৯) দ্বিতীয় পদ حرف‎ হইলে, উভয় পদের শেষ বর্ণ ৮০১ 
مفترم‎ হয় ; যথা হ555 احد‎ হইতে 752 تسع‎ পর্য্ন্ত। কেবল 
মাত 75 08] 89825 কারণ 0] পদ معرب‎ 

€২) দ্বিতীয় পদ أسم صرت‎ হইলে, প্রথম পদ مغترح‎ এবং দ্বিতীক্ষ 
পদ مكسور‎ হয়) যথ। ৮5৮৪০ - سيب + ويه‎ 

(৩) 1209 পদ إسم صوت‎ ন। হইলে, প্রথম পদ مغترح‎ এবং দ্বিতীয় 
পদ معرب‎ হইবে ; কিন্তু এইরূপ معرب‎ পদের غير منصرفب - اعراب‎ 
এর ৬১০ এর ন্যয় হয়; 31 টি ইছা। রি ( গ্রতিমার 
নাম) ও রর ) >33 নাম ) র যোগে 953 | 


৬৫‏ 2 هن 


أسهاء الكمايات ৭।‏ 


যে (৮ দ্বারা কোন অজ্ঞাত পদার্থের স্থযনাধিক্যের বিষয় বর্ণিত 
হয়, তাহাকে 54 ادم‎ বলে। ইহারা সংখ্যায় চারিটা মাত; 
যথাঃ كَذا - ( > ) كبسة‎ (এত )- كيت‎ (এমত ( ০৪3 (এমন) 
রঃ ও 1৫৫ সংখ্যাবাচক এবং ১০৫৫ ও ১০5 অলুজ্ঞানচক ॥ 

(১) 6 যদি ৪১4৭ ( جوج وه‎ ) হয়” তবে তাহার সংখ্যা- 
বাচক পদটা 378 ৮১১৬০ হয় ; 1 ৮০৩ م درش‎ "0 তোনার 
নিকট وم‎ দেরহম আছে? (২) আর 9 য'দ خبريه‎ ) 3517+ ©5# ( 


জী ০‏ مر د لا اا حي ا ل রর‏ يا «ميضضيت يمي 


বাঙ্গাল।-আরবী ব্যাকরণ। ৫৭ 


০ ديقار‎ 7 আমার নিকট যথেষ্ট দিনার আছে । যখন বিশেষ্য 


০৩৬ 


পদটী 6৯৯৯০ مجررر‎ হয় 7 যথা (12) %৫ তোমরা অনেক 
€ 42 পতি, পি 


লোক দেখিয়াছ। তখন من‎ উভয়ের বিশেষ্য পদের পুর্ব আসিয়। 


مهعامس 


থাকে ; যথা ৮৫ ০৯) عن‎ ৫. কতই লোককে মারিয়াছি। 


০১] ى‎ ৪ ০৫ ৩০ َم‎ - আকাশে কতই ফেরেস্তা আছে অর্থাৎ 
আকাশে অনেক ফেরেস্ত। অছে। কিন্তু যখন সম্ভব বার তখন كم‎ 
এর تميز‎ (বিশেষ্য পদ ( উদ্ থাকে : যথাঃ ৮০০৫ كم‎ তোমার কত 

রে‏ اع ممم 
كم 825 90:55( 2 - মাল আছে ? প্রকৃত ছিল৪1/৬০ /১৫১ রি‏ 
কত মার মারিয়াছি। 144 হইবার লিখিত হয় এবং ইহার ১৯‏ 

5 ٠. »مت هو‎ পতি ৩5 পুত 

পদ متصرب معرد‎ হয় : যথা ৪৮৯314৫19৬০ - আমি 
এত এত দেরহাম লইয়াছি। - 00 كينت فى‎ -এইরূপই হেদা- 


ফাতে আছে। ৩ ى‎ ৪ ০৫ এমনই বৰোখারিতে আছে। 
5 ০৫০ 5০55 ০ 
৮ المبنية‎ ৬০১) 
যে ظرف‎ এর শেষ বর্ণের ৬০৩৯২ - ৪১১১৭ হয়, তাহাকে ظرف‎ 
এ বলে | এ ১৪ দ্বাদশটা এবং ইহাদের কোন কোনটার 
প্রতি 2 কোন কোনটার প্রতি فلم‎ কোন কোনটার প্রতি ৬১৫০ - 
4১০০ হয়। 


৫৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 


৮৬৯৫৩ 
أسماء الجيهات | د‎ (দিকের নাম) ইছারা সংখ্যায় ছয়টী মাত্র; 
6০৯০০ 5 ই و‎ , 
যথা ৪০১০ - كلف - قدام - فوق - تحت - بعد‎ ইহাদের 
مضاف اليه‎ যখন উহ্ন থাকে, তখন তাহার। (০ হয় । 
৪৩০ ০০৩৬০ 3 5 
قبل‎ - - যথা : الله الى قد قد خلت من قبل‎ £ হু. আল্লার 
وود‎ যাহা হতিগুবের গত হওয়াছে। এন্থলে 3 র পর ৬০ هد‎ 
উহ আছে। এক্ূপ উহ্" اليه‎ 35০ কে غايات‎ বলে। এইরূপ 
উহ্থ مضاب اليه‎ পদ ৬০৩৮ 59, قياسي‎ *9 না; যথা سه‎ 


7 ن امنيس 
এতে - মুসা ইতিপুর্বে জিজ্ঞাসিত হুইয়াছিলেন।‏ 3 من قبل 
৮6৫৩‏ 


অতএব, কেন তোমর। 91513 '‏ َل ৬০ 4 51 রবি‏ قبل 
আম্বিয়।দিগকে কাটিতে হতিথুর্কে | কিন্তু ১৮৮১ এর সছিত মিলিত‏ 


০০৪ 55০০6 


হইলে পরিবন্তন হয়; যথ। لسسع‎ ১১ من‎ - ২8 من‎ 
رن ىم‎ . 
২। ৬৬৯৯ (যেখানে, কোথায় ( ইছাকে ظرفف مكان‎ ) ©31]8- 
করণ ) বলে, এবং 38| তত مضموم مبفى‎ হয় 2 3 


ماو و 


০ ৬ম] - বস যেখানে যাইদ বসিয়া আছে।‏ زيل جالس 


এমপি পাত د‎ 


4৫) 3০১৯ - দাড়াও যেখানে যাইদ দীড়াইয়া আছে। حيلك‎ 
সর্বদা جمله‎ র দিকে مضاففت‎ হয় । 


বাঙ্গালা-আবর্বী ব্যাকরণ । ৫৯ 


مستبقل র পুর্বে বসে কিন্তু‏ ماضى ইহা‏ ) 3985 ) - ]1 | د 
৬5 ০০০2০‏ 
2১10 - যখন আল্লার অনুগ্রহ‏ نصر অর্থ প্রকাশ করে ; যথা ২40‏ 
ع র অর্থ একাশ করে) যখা‏ استمراري আদিবে। কখন কখন‏ 
8 اوم مه 2 و 4 1 عن 
যখন তাঙ্গাদিগকে বলা যায় যে,‏ - إذا قيل لهم لا تفسدرا فى ০51‏ 
হঠাৎ) এর অর্থ‏ ا مفاجات পৃথিবীতে বিবাদ করিও না। কখন কখন‏ 
ع هل م دي 
৬৪ - আমি বাহিরে‏ ت কি এ‏ واقتفب: প্রকাশ করে ; যথা‏ 
শিয়া হঠাৎ একটা ব্যান দণ্ডায়মান দেখিলাম ।‏ 


> ماضى এর গুর্জে বাবহৃত হইলেও‏ مضارع (যখন ) ইহা‏ -]& ره 


ع ০৮৯৮‏ أن عن مني 


অর্থ প্রদান করে; যখা قايلسة‎ (51 3559) স্মরণ কর, যখন 


5৫‏ مها 


তোমর। সংখ্যায় অপ্প ছিলে ।এস্থলে ] এর পর ৯৪৯৯ 41০8 - - قايل‎ টি 


০০০ ৫ ৩৩৮৩ مهن عرلل وم‎ 


আসিয়াছে , يرفع انراعيم القراعد مى البيت‎ ৩0 - যখন ইত্রা- 

হিম ঘরের তিতি গনি ١ এস্থলে إذْ‎ এর পর 4১৬৪ 4* আমি 
০ 155 مم‎ 

যাছে। إن قال موسى لقومه‎ - যখন মুনা আপন জঅশ্ঞদায়কে বলিয়া- 
০১০৫6 ত০ ৫ 1 

ছিলেন। (৩৩১০ إن أخدنا‎ -যখন আমি তোমাদিগের নিকট হইতে, 

অঙ্গীকার লইয়াছিলাম। ০ موسى‎ (9 41 - যখন- মুসাকে 

আমি কেতাব দিয়াছিলাম। 


০ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


যখন (2 (যখন ) ও 1438 (যখন) র উত্তরে ব্যবহৃত হয়,‏ إذ 
র অর্থ দেন; যথা চর ০1-45-61৩8‏ إن مغاجات ভখন‏ 
যখন আমি বসিয়াছিলাম ₹ঠ। যাইদ আনিয়ছিল।‏ 

৫ ৬ 1 (কোথায়) ডা কোথাপ্প, যেখানে ) পদ ৩৮০ ظرف‎ 
এর জন্য ব্যবহৃত হয়? যখাঃ-_ লও ৬৫ - লুকাইবার স্থান কোথায়। 
هدر‎ ৬৫ 6 ইহা কোথা হইতে পাইলে । ০৯ ০ রন 3 
তুমি যেখানে বমিবে জানি সেখানে বসিব | ৫ রত শা * যেখানে 


তুমি হইবে আমি হুইব। 2 কখন কখন كيف‎ র অর্থ দেয়; যথা سه‎ 


তে ভর্তি‏ عنام ان ا دك 


৫ সি কি প্রকারে আমার সন্তান হইবে,‏ ن لي ولد ولم يمسسزى بشو 
যখন আমাকে কেহ অর্থ।২ কোন পুরুষ ছৌয় নাই।‏ 
ও 2 0:‏ 
ملي ون ৬ (কখন) সময়ের জন্য ব্যবহৃত হয়; যথা ৯7০৯‏ اط 
যদি) এর অর্থ‏ ( شرط কখনও কখনও‏ من ভুমি কখন 8:3 যাইবে ١‏ 
৮০‏ مف اص 
ষ্দি তুমি উঠ আমি উঠিব |‏ - منى تقم প্রদান করে ; যথ| ৪‏ 
হয় এবং কাল‏ مفترح (কখন ) ইহার শেষ বর্ণ সর্বদা‏ 551 و 
পি পি‏ علا ০৮‏ 
৩৩ - কখন কেয়ামত হইবে ١١ ৬৩‏ يم الديي: বুঝায় ; যথা‏ 
কেবল ভবিষ্যৎকালের জনা, আর ৬০ সকল কালের জন্য ব্যবহৃত‏ 


9. 
হয়। 31 কোন বড় কার্ষে/র জন্য ব্যবহৃত হয়। 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৬৯ 


৮। 434৫ (কেমন ) র শেষ বর্ণ সর্বদা ১৬০ হয় এবং বর্তমান- 
কালে সম্বোধন বুঝায় ; যথা ৪__--:-/ كيف‎ - তুমি কেমন আছ 2: 
০৮ ৫ 
৯। «০ ও ০৬৫ (হইতে ) উভয়ই কাল বুঝায়; | 


০656) ৫০2 


65 ٠ 
দা ৮82৬ এ 9% 4৪ এ জুত্মার দিন হইতে তাহাকে দেখি 


ভরা بط‎ 62০৮ 


নাই। يم‎ রি ৬:%: - مد - يوم‎ ৪3) ما‎ - আমি. তাহাকে এক. 
দিন, ছুই দিন বা তিন দিন হইতে দেখি নাই । আরবী 2 4 


০০ £ 


ও 33০ কে 1১৬০ এবং তাহাদের পরবত্তাঁ পদকে ১. বলিয়া,‏ يحق 
নিদেশি করিয়া থাকেন।‏ 


১০ । 0৬ لدن‎ পদদয় عند‎ (নিকট ) র অর্থ বুঝায় ; যখ। ২. 
لديف‎ 40 তোমার মাল আছে। তবে গ্রভেদ এই যে, ০৪০ বলিলে- 
বাড়ীতে বা অন্য কোন স্থানে থাকা বুঝায়, আর ৫5 বা لدن‎ 
বলিলে সেই সময়ে সঙ্গে ব নিকটে মউজ্ভুদ থাকা বুঝা ; যথ। له‎ 
০ 535 401 - যাইদের মাল আছে। কিন্ত 5 ৬০৫ 4৫ বলিলে 
মাল যাইদের সঙ্গে মউজুদ আছে বুঝায়। 

১১। 37 (কখন 31 ( 37671 مضموم‎ হয় এবং অতীতকালে “না 


০6১০০ ০ 75 
অর্থ প্রদান করে ; যথ] ৫ 2) ما‎ - আমি তাহাকে কখনই; 
দেখি নাই। 5 


ৰাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ।‏ 1ه 

৯২ عرض‎ (কখন না) সর্বদা (৮ হয় এবং ভবিষ্যৎকানে 
এন” বুঝায় ; যথা! ৮০৯ 2 - আমি তাহাকে কখনই মারিৰ 
21 502 أطيعة‎ $ - কখনই তাহার বশীভূত হইব ন। 

প্রশ্নাবলী ৷ 


১৮০ اسمار‎ র حركات‎ এর নাম কি? 


১ 


و 
আর এ এর অর্থে কোন প্রভেদ আছে কি 7‏ اسماء الافعال ২ ١‏ 


এবং ৫5১ র অর্থের প্রতেদ 5151 কর।‏ - مت - 951 ات 
ইর নিয়ম কয়টার উদাহরণ বর্ণন! কর।‏ مركب بنائى | و 
এর বিষয় যাছ। জান লিখ।‏ إسماء ৫1 ০৩)‏ 
গুপণির নাম কর।‏ طرف ৬। +১১১০‏ 
চলে ০‏ 
চিত‏ 
০০‏ 
এর পরি-‏ هركت র অন্ত্যবর্ণের‏ كلمه যে 21৫ তাহার পরবত্ত কোন‏ 
كلمه বলে । আর যে‏ عامل বর্তন সাধন করে, তাহাকে পরবত্তঁ ৮৫ র‏ 
عامل বলে।‏ معمول এর পরিবর্তন সাধিত হয়, তাছাকে‏ هركت র‏ 
নামে কৰিত।‏ عرامل হা ভাষায় এক শতটী পদ‏ عوامل এর বহু চন‏ 


৫০ 


প্রকার ৪৩ 5৯৪ ও.‏ 5 عامل 


বাঙ্গালাঁআরবী ব্যাকরণ ৬৩ 


যে عامل‎ পদ اسم - حرف‎ ব1 فعل‎ দ্বারা প্রকাশিত হয়, তাহাকে 
لفظى عامل‎ বলে । আর যে عامل‎ পদ্দ لغظى عامل‎ হইতে যুক্ত 
খাকিয়। অগ্রকাশিত ভাবে عامل‎ এর কার্ধ; করে, তাহাকে 
عامل‎ ৮১৮ বলে, অর্থাৎ" لفظي عامل‎ এর অন্থপস্থিতিকেই 
عامل‎ ৮৪১ বলে। £ 
لغظي عامل‎ পুনশ্চ ছুই প্রকার ৪ ও قياسي‎ 


£ ৬. 


العو এ‏ السماحية 


অর্থে শ্রুত অর্থাৎ যে সকল ০4155 আরবদিগের ব্যবন্থারে‏ سماعى 
عوامل বলে।‏ عرامل سماعى প্রাপ্ত ও শ্রুত হওয়া যায়, তাহাদিগকে‏ 
লাত‏ حرفب তের প্রকার । ইহাদের মধ্যে প্রথম ছয়টা‏ سماعى 
হুইতে নয় পর্ধ্যস্ত ৮-_আর দশ কইতে তের পর্যন্ত ৯‏ 
كن 92465 


الذوع الاول 
থাকে (৭ নিচয়।‏ 31 مجرور | উক্ত সপ্তদশ আরবী অব্যয়‏ 159 


৮০ ক ৮65 ৮৮ 


2*6 - সু ভিত 
খপ পাত ৬৪ 
- ৬৬৬৯ - চি رب - حَاشًا - من ن - مدا - ف‎ 

উদ্বাহরণ | 


493 আল্লার সহিত | 4$ আল্লার কসম। ১: ব্যানছের ন্যায়। 


৬৪ বাঙালা-আরবী বাকরণ। 


চি ০৮০০১ ০ 


৫০‏ مذ يوميٍْ মাল যাইদের 1:42 আল্ার কমন ١‏ & أن لمال لزيد 
র্‌‏ 


م لصم ০5‏ 


আমি তাহাকে ছুই দিন হইতে দেখি নাই। রে ও 4৯০ ما رأيئة‎ 
আমি তাহাকে তিন দিন হইতে দেখি جا‎ ১12. 4. الوم‎ এগ 


খালেদ ব্যতীত এ জশ্রদার় আমার নিকট আসিয়াছিল। 


رك 05 سيم 9و ان ون و 


৬৯) অনেক মালকে কোরাণ ধিক্কার দিয়াছে?‏ مال 48৭৩‏ القرآن 


তে ৫০ উন هلف‎ ধ্বংস হইস্জাছিল লোক আলেম ব্যতীত । 


পল 


০ ও من‎ গৃহ 525 | ০০৭ الكالمون فنا‎ ০৫৯ বন্ধু ব্যতীত 
আলেমগণ ধ্বংস হুইয়াছিলেন। ক ৬৪) স্বর্খে। شر الب‎ ৬৮ 
বিবিধ বিপদ হইতে। إلى‎ মক্কার দিকে বা নন্কা। পর্ান্ত। 
اموت‎ ও মৃত্যু পর্য্যন্ত । على 9 شي‎ সকল পদার্থের উপর, 
কিন্ত এম্থলে স্মরণ রাখ উচিত যে, যে সকল أسم‎ এর অস্তে الف‎ - ১৯৮৪ 


3| نرن اعراب‎ থাকে, তাহাদের প্রতি جر‎ ৯৯ কোন 


প০০1০ রি 


80 )4 - على করে না; যথা ৮০১০৭ -ত ০৭‏ عمل 


04 


প্‌ 


نه م 


এ 1০ -‏ الذين - مُنق ادق 


আরবী ব্যাকরণ । ৬‏ فللا 


95৫ 


খা ৪১ 
০৪ এ لصوف‎ 


দ্বিতীয় 21 নর সংখযাক্স ছক্সটা ; যথ1 £-_ 
نكل‎ - ৪৫ 5000 


হইলে প্রযুক্ত উক্ত ছয়টা অব্যয়, متصرب‎ হুইয়। থাকে اسم‎ নিচয় | 

থাকিলে কিন্ত হয় 6 |‏ لار ما লিখিত,‏ مرنرع নিচয় হয়‏ خبر 

ইহ্থাদিগকে بالفعل‎ 4৯০০ কারণ এই যে, فعل ماضى‎ র 
শেষ বর্ণে যেরূপ ০৬ থাকে, ইহাদেরও শেষ বর্ণে সেইরূপ فلم‎ 
যুক্ত থাকে ١ 5 


2 


র প্রথমে ব্যবহৃত 59 |‏ جمله - إن 
3 هءه رم وا 3 
আছে।‏ لوقاو যাইদ‏ 555 إن )15 قائم ( (নিশ্চয়‏ - إن 


5৮ 98৪০ م يي‎ ৫, ও 


নিশ্চয় আল্লাই ক্ষমাকারী সদয় ।‏ إن الله غغور هيم 
নিশ্চয় আলাই সর্বজ্ঞ |‏ إن ৩‏ اله على كل شو قوير 
4-৯ হইয়াছে‏ اسسيه 6951 এর সহিত‏ خبر 9 اسم পদ‏ إن উ্ত‏ 


3 পদ جمله‎ 7 মধ্যে ব্যবহৃত হয়। 


910) 91 أ‎ ০৫ আমি জানি > বাইদ নী়াই্া 
আছে। 
: 5 ٠. 


৬৬ বাঙ্গাল1-আরবী ব্যাকরণ । 
08০19 ঠা এ আসি জানি ছে খালেদ একজন তার্কিক। 
৫5 ১:০০ ০০০ আমি জানিয়াছি যে খালেদ বিদ্বান । 
/564 أن‎ এ আমার বিশ্বাস যে আললাই ক্ষমতাশালী । 


1 দিতি 


2৮৩৫‏ مله 
আমি সাক্ষ্য দিতেছি যে মোহম্মদ (দঃ)‏ أشهن এ 05.) ৩০০৩ ও‏ 
আল্লার 355 | র্‌‏ 


৫১১ ঠা ০০০ $ 5401 র্‌ 1০48] জান যে শিক্ষ। ভিন্ন কোন পদ 


مام 


خبر 456 نصب কে‏ اسم হয় 1 উপরোক্ত উদাহরণে টা পদ‏ ورج 
কে 1 প্রদান করিয়াছে ١‏ 


সহিত.‏ وت পদ‏ أن হয়, অথব।‏ 3# ل এর প্রতি যদি‏ خبر র‏ أن 


মিলিত হয়, তবে রা পদ 7 লিখিভ হয় ; 591 -ة‎ 
8০ 2৮৮ 6 5 ৮৫ 
4৮50 ৩৫ 04 আলাহ নিশ্চয় জানেন যে তুমি সাহার রন । 


৮০৮ ৫ ৮ م‎ ০৮০2 م‎ 


31 00 
৬১৯৩ إعلموا َّ الله عل ما تبدون و ما‎ জান যে আলাহ জানেন” 
যাহা তোমর। প্রকাশ্যে কর বা গোপনে | 


এপ €2 গপ2 


9. € যেন ) উপমার জন্য وه‎ 53 যথা خالد! أسدس:‎ ও 
খালেদ যেন ব্যাস্ত ন্যায়। 


لوك اانه م اعم 


30 (কিন্ত) خالد ا جَالس‎ ৬৫ ০ (9 ফাইদ দণ্ডায়মান কিন্ত 
খালেদ উপবিষ্ট। 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 5 


ইচ্ছা করি, যাইদ দগ্ডায়-‏ ليت زيدا قائم ছা) ৫‏ ليت 
رون কা বন ফি‏ ود< মান হইত। ১ সা ৩১‏ 


৮9০ 145, ৬৬ جه‎ খালেদ উপস্থিত আছে। 


উনি (খর ) ০০৮ 24 04 > কেয়ামত নিকটস্থা। 


৫ 146 রি সম্ভব খালেদ দাড়াইয়া আছে। 
উপরোদ্ত ৯৯ এর এাতি ما‎ সং যুক্ত হইলে, তাহাদের عمل‎ এর 


1০55 ০ 


পরিবর্তন ঘটে ; যথা ৮৯ এ! ০] ০] 655 তোমাদের গ্রতি- 


পালক وه‎ | আর তখন فعل كَّ‎ এর পুর্বে বসিয়া থাকে; যথা ৪__ 


09৮‏ عن و ৮০৪‏ فاه سم عن كا 


كان هم يساقون إلى الموت নিশ্চয় 'যাইদ দাড়াইয়াছে।‏ إنما قام زيل 
যেন নিশ্চয় তাহার! 17 দিকে চালিত হইতেছে ।‏ 


১০‏ مشبه بليس 
র‏ ئيس র সহিত বাবহৃত হইয়া‏ جمله اسية - যে১১০‏ 
কে জনি করে, 1, তাহাদিগকে 4১০‏ اسم ন্যায়‏ 


5 و عن ৬৩‏ مه > পপ‏ 


৮ ليست لكن‎ ৩৮৫ إن او إن‎ রি 


خاصب إصم 22554 


৬৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ; 


পদের সহিত ব্যবহৃত হয় ৮‏ ووه ذكرة © معرفه ما বলে ١‏ بليس 
কোন‏ - ما رِجِلٌ যথা ৮09 দে যাইদ দড়াইয়। নাই ! (৫9‏ 


লোক দীড়াইয়। নাই। ما هذا بكترا‎ এ 7 নে । 3 কেবল ০ 
পদের সহিত ব্যবহৃত হয় ; متكا )يج‎ ঠা رَجِل‎ 1-7 


0 دب ىه 


অপেক্ষা উত্তম কোন ব্যক্তিই নাই। টন 53] الا لف نفس‎ - কোন, 


ব্যক্তিই তাহার ক্ষমতার অধিক কষ্ট পায় 5 যখন 3م‎ 7৯৯ 
1817 اسم‎ এর পুর্বে থাকে কিনব! د‎ ১৯এর প্রতি 7 বসে, 
তখন ما‎ ক্রিয়া ব্যর্থ হয়; 591 ৮৬ ৫ ما‎ যাইদ দাঁড়াইয়া নাই। 


০5৮ ৪প 5 


09] ১০ ما‎ মহম্মদ 385 ব্যতীত কেহ নছে। আর) র 
2 40-8 
সহিত যদি ০ অনর্থক থাকে, তবে একটী ৬১৯ শব ও তাহার 


সহিত ব্যবহৃত হয়; যথা ৯০৮১০ ৬৯৯ لات‎ (এ সময় 2 
রি م‎ 


مه نع 
আছে। অতএক‏ 87 الصين اس ০ ) র‏ 5ف করিবার নহে)‏ 


সম্পুর্ণ বাক্য লিন لات‎ 


এগ‏ جنس 


শুক ৮ 


১ অর্থে ন। বুঝায় নিত ব্যবহৃত হয় । এই $ তাহার 
نصب جع اسم‎ এবং خبر‎ কে رفع‎ 25 করে। এই প্রকার فكرك‎ প্রা 


ৰাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ده‎ 


21653 


৮৪০ অথব مشبه مضاف‎ #31 থাকে 7 যথা ৯৫৫ درهماً‎ ৩৮০ ১ 


চপ عمسم‎ 


(তোমার নিকট কুড়িটী দেরহম নাই) ريف‎ 55518 (কোন 
লোকের দাসই হুষ্টচিত নহে) আর "যদি  রপর فكرة‎ ১৮০ 
খাকে এবং 9 8 مضاف‎ না হয়, তবে 8১০ র প্রতি فتم‎ বসে; 
যথা ৮61 فى‎ ০৯/$ (কোন ব্যক্তি ঘরে নাই )। 


আর যদি কোন ছুইটী معرفة‎ পদের 15 ছুইবার একই পদে 
বাবহৃত হয়ঃ তবে নু র শেষ বর্ণ رفع‎ প্রাপ্ত হয়) যথা £__ 


পে তত 


যাইদ বা আমর কেহ ঘরে নাই।‏ ل 5 في ১0১‏ عمرو 
পদের পুর্বে দুই বার একই পদে ব্যৰহৃত হয়,‏ كن যদি ॥ ছুইটী‏ 


তবে ৮৫ র প্রতি نصسب‎ বা رقع توي‎ এদান করা ইচ্ছাধীন; যথ! £__ 
পণ 25৮৩৩ 
৬৮৯৪ ولا‎ ০০০৪ 5 হজের দিনে জ্ীগমন এবং অনা পাপ নিষেধ | 
5005 পপ ص كد‎ 
ايم 0 ع فيه ولا خلة‎ সেই দিনে ক্রয়বিক্রয় বা প্রেমালাপ 
নিষেধ 7; এস্থলে প্রথম উদাহরণে نكرل‎ র প্রতি ৮৮০ এবং দ্বিতীয় 
উদাহরণে ৮০ র পতি ৬3 ات رفع‎ হইয়াছে। 
আরবী বৈয়াকরণগণ এই নিয়মের বশীভূত হইয়া এও 91855, ০০৯ 
কে নিল্নলিখিত পাচ প্রকারে প্রকাশ করিয়াছেন । যা ঃ__ 


4৮ 13 ০ 
ه١ حول ولا قوة‎ ১ এস্থলে $ نفى جنس‎ এবং উভয় مغترج نكرة‎ 
ত5 مل‎ পতল > « 8 
<1 لا حول ولا قو‎ ১ ১ مرضوع 0 2 بئيس‎ 


0 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


5 পপ পপ হ 
الا حول ولا قوة زات‎ এস্থলে ১ম جنس لآ‎ ৬৪৪) - 0 ليس‎ 
এইেতু এখম পদ مغترح‎ ও +5 পদ مرفوع‎ হইয়াছে। 


পা 5 سر‎ তত 


2 
এবৎ‏ لا نفى جنس ২য়‏ بليس $ এস্থলে ১ম‏ لا حول ولا قوة | 8 
হইয়াছে |‏ مفتوح ২য় পদ‏ مرفوع ১ম পদ‏ 


পভ পপ 


2555 م‎ 5 ঠা পর 
৫1 لا حول ولا قوة‎ এন্থলে ১ম جنس‎ ৬৪ - ২য় 544) এবং পথম 
পদ مفتوح‎ ২য় পদ. مخصوب‎ হুইয়াছে | 


প্রশ্নীবলী ١ 
১। ও إن - أعل‎ ও مشبه بليس - أن‎ 3 এবং جنس‎ উঠ لآو‎ 
7 جر‎ কি পার্থক্য আছে। 
২। নিল্নলিখিত পদ নিচয়ে أسر‎ ও خبر‎ এর পরিচয় এদান এবং 
বঙ্গানুবাদ কর ? 


০5৫ مه‎ ০৮০০প (পা 


(ক) ৮8 8 রী (খ) রঃ 3 ১০ (গ) تعملون‎ ৬০ وم له بغافل‎ 


৩। নিম্নলিখিত পদগুলিতে ما - إن‎ - 3 কোন পরিবর্তন সাধন 


করিয়াছে কি নট যদি | করিয়া থাকে, তবে তাহার কারণ 
বর্ণনা কর। 
ادن الات برو‎ ০ تي رن كو‎ ৪৯১৫5 ৫ 
০০১ এ] ما محمد إلا رسول - إنما إلهكم‎ 
و‎ নিম্নলিখিত পদগুলিকে শুদ্ধ করিয়া লিখ ? 


০৮৪ مسن 2 مدن عا مهن معو‎ ৪ 5 عن كو‎ কল 
(ক) مال عندي‎ খে) اخو من‎ (গ)1৯ إن قائم‎ (ৎ) ما قائماً زيد‎ 


বাঙ্জালা-আরবী ব্যাকরণ । ৭১ 
8:57 
النوع الرابع‎ 
চতুর্থ প্রকারের عامل‎ কে حرف ندا‎ বলে। نحو مير‎ 573197 
ইহারা সংখ্যায় ৭ চী; যথা سو‎ 
হইলে প্রযুক্ত উক্ত সাতটা অব্যয়, ৮০১ হণ করে أسم‎ নিচয়। 


যে সকল (1 এর 9/54 1১১ ১৯ প্রযুক্ত হয়, সেই সকল اسم‎ কে 
৬১. বলে مجاه حرف نذا‎ পক্ষে %:$ পদের পরিবর্তে ব্যবহৃত 
হয়? যখ। ৮১ (হে যাইদ) مت‎ ছিল 74524 (আমি 
যাইদূকে ডাকিতেছি ) অর্থাৎ 523) স্থলে (ব্যবহৃত হইয়াছে । অতএব 
৫৪০০৬ এক প্রকার حرف ندا مغفعول به‎ পদ ১৮৫ কে ৮৮০৩ 
7 ; যথা ৮ يا عبد‎ হে আলার দাস, يا سول الله‎ হে আলার 
00 ٍِ عام‎ 0 হে যাইদের দাস ; هيا شريف القوم‎ হে দল- 
পতি; (সা 429 أي‎ হে দল শ্রেষ্ঠ । ২১৯৬ নিকটের জন্য, ايا‎ ও 
هياً‎ দুরের জন্য এবং € সাধারণ অর্থে ব্যবহৃত হয়। 

৫5১০৩ সম্বন্ধে নিম্নোক্ত নিয়ম কয়টা স্মরণ রাখা কর্তব্য । 

৯। যদি ৬১৩ পদ معرفعه‎ 5০ অথবা 20 ৬১০০ হয়, তাহা 
হইলে ৬০ র শেষ বর্ণ 5ه مرفوع‎ : যথা يريك‎ - 2] 0- যদি 
৬০৫৫র গ্রতি لم‎ বসান যায়, তত তবে 45৩৫ পদ ০ হইয়া থাকে ; 


44 ৰাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ) 


যথা £--5/ এরূপ 45434 কে 5034] (সাহাধ্যকারী ) বলে। কিন্ত 


শেষ বর্ণ الف‎ হইলে مفترح‎ হয়, ل‎ যুক্ত হয় না, যথ। £__ 
و‎ পা 
242) يا زيدا - يا‎ 


৩৯ 3 পপ ৮০৯০৪ ৫ ০:০৩ 
আর ৬৮৮০ يأ مسلمون - يا قاضى - يا‎ প্রস্থৃতি পদ ৮5১ আর 


4558৫ যদি ابن‎ এর সহিত ব্যবহৃত হয়, 555 منادئ‎ আর ابى‎ 


প ০০০৩ م‎ 


353 পদ ০১৪০ হইয়া থাকে ; যথা ৮7 ৬০৯) يا‎ (হে উমর 
পুন যাইদ )। 

২। যখন «৪১০০ পদ مشبه مضافف - مضاف‎ অথবা! অনির্দিষ্ঠ 
59 পদ হয়, তখন ৬১৫ পদ منصوب‎ হইয়। থাকে و‎ যথা سو‎ 


ঠা 9 6 - 882 56 আর حرفت ندا‎ এবং 4১৬০ র মধ্যে 
7. ০5৩০ 
যদি ايها‎ বা 621 বসে, তবে ال تعريفى‎ বল র গুর্কে আসিয়। থাকে 


266৫. ا‎ ত৬  প6০ ক 


يا ايها الدين امفوا - يا ايها اليه 1 হয়;‏ مرفوع এবং শেষ বর্ণ‏ 


- المرأة‎ (6 কিন্ত রানির 
ات‎ ৬১৫০ র শেষে যদি إضافى‎ ৬9৫ 04০০ থাকে, তবে তাহা 


পাঠে লা পা «رم‎ 


নিম্নলিখিত একারে পঠিত হইয়। থাকে ; >91 2২ غلامي - يا‎ ও 


০ ০০৮ ০:১৪ ৫‏ ممه পা‏ مم 


ات ع কখন‏ ى এই‏ - يا امي এবং‏ يا ابى ও আর‏ غلاما বা‏ يا غلام 


সহিত পরিবর্তিত হইয়া ০: يا‎ এবং يا أمة‎ পঠিত >9١ 


বাঙ্গাল।-আরবী ব্যাকরখ। دل‎ 


8 | সুবিধার্থে কখন কখন منادى‎ র অন্তঃবর্ণ লোপ কর! হয়, যেমন 


من مان #2 


4০০ يا‎ স্থনে/ يا‎ এবং ০০৫০০ স্থলে ৩০৪ পড়া যায়। 


ইহাকে (৯৮ ৰলে। 
কখন কখন 1১ حرف‎ রথ উত্থ বা লোপ কর! হয় ; যথা ده‎ 


ىم م ممه مه > 


حرف উভয় স্থলে।১)‏ السلام عليُك أب 5 ৬‏ - يوسف أعرض 15৬ ৩০‏ 


- يا‎ 55 আছে। প্রার্থনা কালে কখন ندا ددج‎ উহ্য থাকে এবং 
54, 


একটী 3555 ০ বদ্ধিতি হয় ; যথা $__ ০) পু হে আল্লাহু! 
আমার গুণাহ মাফ কর। 1 

6 | যখন.কোন مرك‎ (ব্যক্তি) কেও অথবা 1 র সহিত সম্বোধন 
করা যায়, তখন তাহাকে ১১ বলে। এই -১১১* পদ সম্বোধনে 
৭৪০৬০ রূপে পরিগশিত হয়, যথা يا زيدا-:‎ (আক্ষেপ 25+ ) 
কখন কখন ইহ্ছার অন্তে على رقف‎ ৰদ্ধিতি করা হয়, যেমন وامصييتاة‎ 

কেবল মাত্র مندرب‎ এর সহিত ব্যবহৃত হয়, কিন্ত مندرب - يا‎ 
এবং ৮১০ উভয়েরই সহিত ব্যবহৃত হয়। 

122০ 


৬৪০০ 


যে اسم‎ কে অন্য ويد‎ বিষয়ের সংসর্থ হইতে পৃথক করা যায়, 
. «সই এ কে এ বলে। আর যাহা হইতে কোন اسم‎ কে পৃথক 


কর! যাঁয়, তাহাকে مله‎ নি বলে। এই কার্য 5 (ব্যতীত) 


48 বাঙ্গালা-আৰরবী ব্যাকরণ। 


2৮৫ 56৮৮ পা 
দ্বারা সম্পাদিত হয় ; যথা £-1১ جاءنى القوم إلا‎ আমার নিকট 
যাইদ ব/তীত এ সম্প্রদায়ের সকলেই আসিয়াছিল। এখানে إلا‎ শক 
০) কে তাহার সম্প্রদায় হইতে পৃথক করিয়াছে। 


26 فا م نه 


৮ অল্প ব্যতীত তাহারা সকলেই পান করি-‏ منه إلا قليلا 


ক্াছে। ৬৪০ পদ مذّه‎ ৬৪৬৫ র স্বজাতি বা ভিন্ন জাতি উভয় 
ডা 
হইতে পারে, টির উদাহুরণে স্বজাতি হইয়াছে । এখানে 1০3) ও 


12 


4 পদদ্ধয় « এ আর রও ও এ পদছয় 3 ১৬০৬০ 
নিশ্বোন্ত উদাহরণে রি ভিন্ন জাতি হইয়াছে ; যথ। 8 
اهن" هاه‎ পি 
جادنى القوم إلا حماراً‎ গাধা ব্যতীত এ সম্প্রদায় আমার নিকট 
আদিয়াছিল। 
وه يني صن‎ 
স্বতন্ত্র مسنتنى‎ সচরাচর منصوب‎ 53301 থাকে | আর যদি 4৪১১ 
2০ প্রকাশিত এবং সংযুক্ত থাকে, তবে ৪১০ কে منصوب‎ 
পড়া, অথবা ৪০০ ৫৪৬০০ র ন্যায় 0 দেওয়া ইচ্ছাধীন | যথা ৪-- 


5 
من عدن 


৫০ 7 يكن ل شهدا‎ (আর كسم‎ 7 ও পড়া যাইতে পারে 


(عراب 3 4০ ৬৬ যদি অপ্রকাশিত থাকে, তবে ৬০‏ 
8 2 أ الى تي مني 6 اد ع 3 
. واو ياو ضمرةو إلا ايساولى هيا 
فاصمي اسم اند يس اين هفتك حرف الى 15৪4‏ 


311511777 ব্যাকরণ। 56 


পর ল 


তাহার عامل‎ অনুযায়ী হইয়। থাকে ; যথা ৮০০ بيلك ل‎ - 


৩০০৪ 


আছে,‏ زنك প্রথম উদাহরণে ০০ ভরে পদ তু‏ )21555 إلحق 
পদ ১৮ হইয়াছে। |‏ فاسق নাহার 4 ছি ١ এইহেতু‏ 


উদ্াহরণে 4০ তি পদ 6 উহ আছে, যাহা! مفعول‎ ছিল, 


ইত ০-্া 17 منصوب‎ হইয়াছে | এইরূপে 4. বা1০০ র পর 


৫৯ 


থাকিলে ০ পদ প্রান্ম ৮১০৫০ হয়; যথা £ كل شي‎ 


০৫ الله‎ তি ৫ আলা ব্যতীত সকল বন্তুই মিথ্যা। ' কিন্ত 


৮০৩ 


সি 
৬৫১৬০ পদ سوا‎ বা ير‎ এর পর থাকিলে 3491 )১/৯ হয়; |: 
6 دمن‎ ০ 7 ০০০ 


(১০ المغضوب‎ 288 যাহারা অভিশগ্ হইয়াছে, তাহার! م و‎ 


62০০ 


النوع الُخَامى 


ইহার! সংখ্যায় ৪টা যখ] كَى ويسم‎ - তি, 

এই চারিটী فعل مضارع - حرف‎ এর এতি প্রযুক্ত হইয়া مضارع‎ 
কে تصببا‎ দান করে ও যে, যেন, যখন, যদি, কখনন। ইত্যাদি অর্থ 
প্রকাশ করে। ইহারা যখন প্রকাশ্যে ব্যবহৃত হয়, তখন 
তাহাদিগকে لعْظى‎ বলে, আর যখন উহ্‌ থাকে, তখন ৮5342) বলে | 


নে 


এর অর্থ প্রদান করে ১ যথা +-_‏ مصدر কে‏ مضارع কখন কখন‏ ان 


পপ ০ ৮ 


৬০ আমি ইসলাম গ্রহণ করিলাম, যেন আদি‏ 0 9 الجنة 


5 বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


পল ১০৪ 
স্বর্গে যাইতে পারি 1 4৩ ০৪) তোমার দীড়ান ইচ্ছা করি ৷ এইহেতু 
ইহাকে مصورية أن‎ বলে | 
- নিম্বোক্ত ছয় স্থানে ৮5742) অন্্মিত হয় ) যথা ৪£_- 
৮৮০৮5 من‎ ৬৮৮০ ৬ 

€১) أدخل البلد‎ ৮৮৬৯ سرت‎ আমি সহরে পহ্ুছ। পর্য্যন্ত গমন 

করিয়াছিলাম | এখানে #حنئ‎ পর أن‎ উহ আছে। 
৫৮৮6৫৮০০526 

(২) سرت لادخل المدينة‎ মদিনা যাইবার জন্য আমি ভ্রমণ 
করিয়াছি,। এ 

(৩) ) 43 4 4 ৩৫ ৩ আলা। তাহাদিগকে ( পৃথিবীতে) শান্তি 
দেন না। উপরোক্ত তিনটা উদাহরণে 4৪৯ - حرف جرح ل - ل‎ 
এইছেতু তাহাদের পুর্বে 8 تقديرى‎ রূপে ব্যবহৃত হইয়াছে। 

(৯) امر‎ এর পরে যে ০ আসে তাহার পর ৩ 89 থাকে ; 
যথা ع‎ 4৫5৫ 3 আমার সহিত সাক্ষাৎ করিলে তোমার 
সন্মান করিব । বি 

কখন ২ 9) র পর; যথা 8 غضبى‎ (৯৩ فيه فيصل‎ 1: 
এ বিষয়ে (তাহাদিগকে ) পথভ্ষ্ট করিও না, নচেৎ তোমা দিখের 
প্রতি আমার ক্রোধ পতিত হইবে | 

পা‏ مقلم 

কখন + استفيام‎ এর পর; 1 ৮০0 ابن ييف‎ তোমার 

বাড়ী কোথায়ঃ আমি তোমার সাক্ষাৎ করিব। 


তত পভ চপ পে‏ مي لم 
কখন ২ 5৪) র পর; যথা ৪৩১০০৬১4০০৬ তুমি আমার‏ 
নিকট আছিলে না, ( আমিলে) আমি তোমার সহিত কথ। বলিতাম।‏ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ? শশ 


পল ৫. পা 


কখন ২ ৮৯০ র পর; যথা ৮33৫৮ نك ليت إلى‎ 
আমার নিকট অর্থ থাঁকিত, তবে আমি তাহা খরচ করিতাম। 


পল‏ امن و 


কখন ২ عرض‎ এর পর ; যথা ৪৫. ৬০৪ এ ০০ إلا‎ 
তুমি কেন আমার নিকট আইন না, (আসিলে) উপকার পাইবে । 

(৫) কখন + 4১ এর পর; যথা ১ এ 565 95 ৬০4১ 
قا‎ ও رار‎ এর পর أن‎ কে تتديرى‎ করিবার কারণ এই যে» 
উভয়ই حرف عطف‎ আর 7১২ &০ র পুর্বে এ আনা 996 

(৩) যে 5 এর অর্থ أن‎ ৬] বা ৩1 রঃ তাহার পরে তা উহা 


থাকে ; যথা ৪__ ৩ ০ ০৫55 আমি তোমাকে ধরিয় 


রাখিব আমার হুক না দেওয়া পর্যযস্ত। কখন ২ নিয়ম বহির্ভূত কার্য 
করিয়। থাকে | : 
ديكا‎ পপ 5 
৩ (কখন না) 112 ১ يضرب‎ যাইদ কখনই খালেদকে 


৮০৭ ০ 


মারিবে না। নু يخرج‎ ৬ যাইদ্‌ বাহিরে কখনই যাইবে না। 
৩৫(ষে, যেন) الْجَنّةَ‎ 29,505 ইসলাম গ্রহণ করি- 
লাম যেন, স্বর্গে বাইতে পারি । 
৩৬ (ফদি) তে ৩] যদি আমি তোমার সম্ম্ণন করি | 


০7255 1‏ 
نصب مستقبل كنند اين جمله دائم اقنضا 





বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ‏ اه 
- و 
তত‏ السادس 
إن - لم - لما - ৪২০29 -/৮$‏ اه ইহারা সংখ্যায় টা;‏ 
م م ০০ ০ ০.‏ 
مضارع হইলে প্রযুক্ত উক্ত পাঁচটা অব্যয়, (১. হইয়া থাকে‏ 
নিচয়। 7‏ 
র 85‏ جمله বলে। ইহ! ছুইটী‏ إن (যদি ) ইহাকে 4১৮৮‏ أن 
আর দ্বিতীয় ৯৯ কে ৯২ বলে।‏ شرطية কে‏ جمله ব্যবহৃত হয়, ১ম‏ 


+ © يمت‎ ৪ 


০ ৩]‏ كرب سه সর্বদা ভবিষ্যতের অর্থ প্রদান করে ; যথা‏ إن 
যদি তুমি মার, আমি মারিব। ৩1 উর প্রতি 8‏ 


٠» دوس‎ ০পপ পা ০পপ, 5 
০১৪৮০ এর অর্থ প্রকাশ করে; যথা ৮ ৬০৯ أن‎ যদি 
তুমি মারিতে, আমি মারিতাম। 
لم‎ (কখন না) مضارع‎ পদ্দকে ২০৪ র অর্থ প্রদান করে; 
০৫০৪ لمان مس‎ ১ 
যথা ১1৯ لم يلك ولم‎ দে জন্মদান করে নাই ও জন্মগ্রহণ করে 
عماسم ص عن من أن ءن كي‎ পা 
নাই ١ لم يضرب زيد‎ যাইদ কখনই মারে নাই, ১/১০১ ما ولك‎ সে 
০১৮৮০৮৮৮৮72 
৫৭ ০৩2 
لما‎ (কখন না) &ঃ ) ০ لما‎ যাইদ কখনই মারে নাই, অর্থাৎ 
ভাত পল ওল 
ما ضرب زيند‎ এর অর্থ প্রদান করিতেছে। 


অধ্যে প্রভেদ এই যে ০ অতীতকালে কেবল‏ ما - و - لما - لم 
৩ 07‏ 55 


বাঙ্গালা-আরবী تور‎ ١ ৭৯ 

ও 2৪ 5 
لام الأمر‎ (নিশ্চয় ( ইহা দ্বারা কোন বিষয়ের নিশ্চয়তা এবং আদেশ 
বুঝায় ; যথা لنَضْربٌب:‎ তুমি নিশ্চয় মারিবে। صرب‎ আমি নিশ্চয় 


শপে أن‎ তলা . 
মারিব 1 ليضَرب زيد‎ যাইদ নিশ্চয় মারিবে। এই لام‎ এর গর্বের وار‎ বা 


دن ع ০‏ قايس 7 


৮০৩০‏ قليلا ২6৫3০‏ د ; থাকিলে, ইহা ৬০০ হয়‏ فد 
অতএব তাহাদের অণ্প হাস! ও বেশী কাদা উচিত।‏ 


& ৮ গল 6:৮৮ 0 
نهى‎ 59 (না) الا يضرب زيد‎ যাইদ মারিবে ন। ৮১৩ ل‎ আমি 
2183 না। ০৮৫9 $ তুমি মারিবে না। ০৫ $ সে মারিবে না। 


৫5‏ سي 


ইহারা সংখ্যায় ৯টী; যথা ৪_ 
এল عه اسه لام‎ (তি ০০৮2 ره‎ 
إيذما - انى‎ - ৬৮ - من - ما - مهما - إي - حيثما - - إذما‎ 
হইলে প্রযুস্ত উক্ত (শি নিচয়, جزم‎ এহণ করে ه275 فعل‎ | 
এই ৮এ নয়টাও ০১৮৮৫ রূপে ব্যবহৃত হয়। ইহার কোন এক 


পদের নিত অপর কোন পদের সম্বন্ধ প্রকাশ করে। 
من‎ অর্থে কে, 2 ব্যক্তি, কাছারা, এ ব্যক্তিগণ বুঝায় । 


তত পাঠ ينه‎ ৩6৩ 


١‏ من وم - مهما و لي - حَيتما - إذْما - من 


م - الى - এ‏ جازم [مد فعل )9 


1 


৮৩ বাঙ্গাল আরবী ব্যাকরণ। 


৩ ترب‎ ৩৫ যাহাকে তুমি সারিবে, আসি তাহাকে ্ারিব। . 
০ 25 ০০5 > ৭ 
به‎ 7-7 ৮৮ من يعمل‎ যে যেমন মন্দ কাজ করিবে, সে ক 
ফল পাইবে। | 
ما تفعل :4 ) 0 ) ما‎ যাহা তুমি করিবে, আমি করিব ١ 


০৪০ ০ ৮০ 


(যেখানে ) ০৯১ ১০৪০৬ যেখানে তুমি বসিবে আমি‏ مهما 


সেখানে বসিৰ ١ 

5 2 তোরা 

তুমি যাহা খাইবে আমি‏ أي ৮‏ تأكل اوكل (থে কিছু)‏ اي 
তাহা খাইব। |‏ 


৪:৬৮ ০৫ 


রহ (যেস্থানে ) (قصد‎ ৮০৪ ঞ্ যেখানে তুমি ইচ্ছ। করিবে, 
সেখানে আমি ইচ্ছা করিব । 

(| (যখন ) ৮ تسافر‎ (৩8 যখন তুমি সফর যাইবে, আমি 
ঘাইব। 

02০ (যখন ) 75 5 ০০ যখন তুমি উদ্িবে, আমি উঠিব। 


6০৩৫ 


(51 31 أ‎ (কোথায়, যেখানে ) تجلس إجلس‎ ৬৪ যেখানে 
বৰসিবে, বলিব 4 


৮ اه سن«‎ 2৩ ৬ 
أفى‎ (যেরূপে ( إكقسب‎ শর انى‎ যেরূপে িখিবে, লিখিব ١ 


5০৪৮০ م‎ 


হে মরিয়ম, ইহা। কোঁথ1 হইতে পাইলে ।‏ يا مريم ان ৮৫‏ هذر 


বাঙজালা-আরবী বা1করণ । ৮১ 

سي ماس ”م 

النوع القامنى 
এবং 522 রহ] হইতে 75 তু‏ كاين - - হইলে (৫‏ تميز পদ‏ ذكرة 
সমুহ 8৮3 কে ৮৮৯০০ প্রদান করে। ৯৯১০০ মধ্যে‏ أسم পর্যন্ত‏ 


ইনার বিশেষরূপে বর্ণিত হুইয়াছে। 
النوع التاسع‎ 


1555© নয়টা إسماء افعال سج عوامل‎ নামে কথিত ; যথা سه‎ 
رك -بلة- تيف + يمل - ها - وريد - هيات - عن - سرعَاك‎ 
ইহাদের حركات‎ নির্দিষ্ট +851 ইহারা 4১3১০ 2০ র মধ্যে পরিগশিত 
517 | ইহাদের বিশেষ বিবরণ ৪১১১০ 4০৭৭ র মধ্যে প্রদত্ত হইয়াছে | 
ইছাদের মধ্যে سرعان‎ - ৩০ - ০০৬১৯ পদত্রয় (৭ কে رفع‎ 2513 এবং 
৬2৮ র অর্থ প্রকাশ করে, অবশিষ্ট ছয়ঠী পদ اسم‎ কে ৮০ 
2071+ এবং حاضر‎ /শ এর অর্থ প্রকাশ করে। 4/2 3542 


খালেদ শীঘ্র করিয়াছিল। 485 এ شان‎ খালেদ ও যাইদ পৃথক 

হইয়াছে। 2০ لي‎ - ১০ রি ০৫১5 ইদের দিন গিয়াছে | 952 

যাইদকে ছাড়িয়া দাও । ها زيداً‎ যাইদকে ধর। 90) 425 

951 ৩৭] নমাক পড়। 19 00৩4০ «+ 
6 ٠. 


৮& বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


৬ من‎ পির 2 مناه اس‎ ৪৮ ৪ ০2 0 
গ্রহণ কর। 152) بله زيدا - إلى دع‎ যাইদকে ত্যাগ কর। - دوف زيدا‎ 
3 ع2‎ 


৮5193) خل‎ যাইদকে ধর । 


لهنم ال تم 
النوع কর‏ 
> ن ০০৮‏ 
الافعال الناقصة 
৮০৪৪ এ নামে পরিচিত ١‏ - عوامل নিলো ৯৩টী‏ 
كن - مار بَاتَ - 38 - এ - ৬ - ৬০‏ 
০৫০. ৬‏ ما برح - ما آل - ما دام - سافقى 
এর সহিত‏ فاعل বলিবার কারণ এই যে, ইহারা কেবল‏ نائصه 
মিলিত হইলে »৮২ হয় না, রং ০১০১ এর ০২ এর প্রয়োজন‏ 
افعال বলে । ৮০১‏ خير এং ৬৬৮০ কে‏ أسم হয়। ইহান্দের ০৩ কে‏ 
এবং ১৯ কে ০৯৮ করে‏ مرفوع কে‏ أسم এবং তছুৎপন্গ পদসমুছ‏ 
নি অতীতের অর্থ প্রদান করে ١ ,‏ افعال এই‏ 
৩৫- ৩৫ 4 ৩৫ বা দাড়াইয়াছিল। ৩৫ কখন্‌ কখন নিত্যত।‏ 
৮-০ এর‏ مجزرم বুঝায় 7 যথ! ৮০ 4 ৩৫ আল্লাহ সর্বজ্ঞ ١‏ 
এ লোপ পায় ; >91 ৪ নি? 0 আমি কখন মন্দ ছিলাম না»‏ 
এর ৬ ৬০.‏ ضمير ছিল। কিন্তু‏ ل প্রকৃত পক্ষে" ইহা ৬৫৬৫‏ 


৮০2৩ 6৫ ৬ 
হইলে, তাহা! লোপ পার না) যথা ৪ لم يكن الذين‎ তাহার! 
1 £০5৮ ০৫ 5 


ছিল না। لم يكنم‎ নে ছিল 1 এস্থলে এ লোপ পাইল ন।, 


ৰাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। ৮৩ 


কারণ প্রথম উদাছরণে ০১০১০ ১৯৮৩ এর সহিত এবং দ্বিতীয় 
উদাহরণে  مومضم ضمير‎ এর সহিত মিলিত আছে। ৬৫ কখন 
7 কখন تام‎ র অর্থ প্রদান করে এবং কেরল ০০৮ এর সহিত ব্যবহৃত 


হয়, তখন ৬৫ কেবল تيت‎ ও ০০ র অর্থ একাশ করে ; যথা +-- 
أن 5 مسق‎ ঘদি সে গরিব হয়। 

35. অবস্থার পরিবর্তনের জন্য ব্যবহৃত হয় ; যথা £__ 
9৫ مار الطين‎ 15 চিকরী হইল। 


০প০৮ 


৪ খাতঃকালে ; টিক] সন্ধ্যাকালে ; ৬স্ঞা 2000 


পরে ر‎ ইহার! সকলেই নির্দিষ্ট কাল বুঝায় ; 5 ৮0৩৩ এ ০৯ اصجم‎ 
যাইদ প্রাতঃকালে দণ্ডায়মান ছিল। ৬ امس‎ সন্ধযাকালে 
যাইদ নিদ্রিত ছিল। 

4৪ ও ২০০ ইহারাও নির্দিউ কাজের জন্য ব্যবহৃত হয় ; যথা ৮... 
০৩ ন عل‎ সমস্ত দিন 71) ৩64 بات زيك‎ যাইদ সমন্ত 
রাত্রি ঘুমাইয়াছিল। 

উপরোক্ত পীাচটী পদই কখন কখন )০র অর্থ প্রদান করে; 





৬ 
3 এ ভরতে পে 
اي دخل في‎ ০২) أصبم‎ যাইদ পরাতে আসিয়াছিল | 
2৫ ل مك‎ ০ 4-8 
৬৪ اصبم زيد‎ যাইদ চিরকালই ধনী | ৮১ কখন কখন تامه‎ হয় । 
مه عن ا‎ তে م مم‎ 


তে যখন 655 র অর্থ প্রকাশ করে, যেমন 4৫) أصبج‎ তন أصيم‎ 
ইত্যাদিরও 50ج‎ অর্থ হয় 0০-১০-৬৩৫৮ - ৩৫ ০ 


৮৪ বাঙ্জালা-আরবী ব্যাকরণ।। 


ইস্ছারা অতীত কালে কোন বিষয়ের স্থায়িত্ব বুঝায়; যথ। ১ 
৩ 9 ০০ যাইদ চিরকালই ধনী ছিল। এখানে ما‎ কে 
টি ما‎ বলে। 
مادام‎ র ما‎ কে مصدريه‎ শাতবলে এবং কোন এক 5685 সময়ের 
অন্য ব্যবহৃত হয়। مادام‎ রক তাধার কোন পুর্ব এ প্রতি 
নির্ভর করে? যথা سه‎ ৯ أوصيت بالصلوة و الزكوة مادمت‎ 
আমি আলীবন মনা পড়িতে ও জাকাত দিতে আদিষ্ট হুইয়াছি। 
০ সম্পূর্ণ ধক কে এনা” অর্থ প্রদান করে; যথা সিন, 
ري قائماً‎ 06 দণ্ডায়মান ছিল না। ০ প্রক্কৃত পক্ষে ছিল ليس‎ 


কিন্ত সাধ(রণতঃ ليس‎ ব্যবহৃত হয় । ليس‎ কেবল ماضى‎ র জন্য 
'বাবহৃত হয়। 


রি এব 
নিশ্নোক্ত 85 ০ কে 285 ১ বলে ; যথা ২__ 


কল পতি عن ضام‎ 
৬০২৬-৯৫-৯০ ইহারা ০০৪ এর ক্রিয়ার নিকটস্থ বুঝায় এবং 
পে কে رفع‎ ও خير‎ কে ৮৮৮ প্রদান করে, ইহাদের ১১. 7601 


6৩০৫ فبك‎ ! 
اد‎ ৮ দ্বার] বক্তার মনের তাব প্রকাশিত 5 এৰং ইহার خبر‎ 
এর স্থিত সর্বদা ৩ প্রযুক্ত হয় ; খাজে ও এ ৩ اله‎ ৬ 


পঠিত ৬৫ দু 


আশ! করি, শীত্রই আল! জয় দিবেন। 2৩ ৩ ১.৬ যাইদ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৮৫ 

শীঘ্র বাছিরে যাইবে । ০ একটী نعل جامد‎ ইহা হইতে ১৪০৮ 
ব্যতীত অন্য কোন প্রকার صيغه‎ প্রস্তুত হয় ন1। 

২। ০সর্কদা কার্য সম্পাদনের নৈকট্য বুঝায় এবং ইহার خير‎ 

এর সহিত কখন إن‎ ব্যব্ৃত হয়, কখন হয় না ; যথা ৪1518 


পতল م‎ 


অথৰা‏ كان 4 লোক উহাকে জড়াইয়া ধরিবে। একক‏ 95 عليه لبد 

ও: عنم من‎ পপ ءوس علان‎ ০৯ ৯০০০ ৮৩৩ 
রত كد زيد إن‎ 35 যাইদ আসিবে। البرق يخطف ابصارهم‎ ১82 
শীত্রই বিজলী তাহাদের চক্ষের জ্যোতিঃ হরণ عاج‎ | 

৪৮... 

এর সহিত‏ خبر কার্য্যারস্তের নৈকট্য বুঝায় এবং ইহার‏ كرب ات 
4৮ ৮৮০‏ لي 2 52 
হৃদয় বিগলিত‏ 3052 كرب القلمب হয় ন1) যথা, ---১১১‏ 135 أنه 


০5৮‏ عنم ডি‏ م 
যাইদ শীগ্র আসিবে।‏ كرب زيد يجب আরস্ত হইবে ١‏ 5405 


৪ । أوشك‎ নৈকট্য বুঝায়, কিন্তু তাহার خبر‎ এর 56 4 
عن قر م‎ তত ৩০০০০ 
ব্যবহৃত হয়, যথা 8 إرشك )48 إن يأنى-‎ অতি শীঘ্রই যাইদ আনিবে। 


ও من‎ ৮০ 


১২ أن‎ ০ ৮£$% আমর শীঘ্র আলিবে। 


6 


র মধ্যে পরিগণিত‏ افعال مقاربه 883506 এত -4 পদ‏ - طفْو 
এর সহিত ব্যবহৃত হয়। কিন্তু ইহাদের প্রতি ৬ প্রযুক্ত‏ مضارع এবং‏ 


কু 5৩ পর :‏ سس سم ل এ‏ ان ست 
(আদম ও‏ طفقا يخصفان ৬৪৯৩‏ من ورق الجنة ل: হয় লা; যথ|‏ 
হাওয়া) উভয়ে নিজের শরীরের প্রতি বেহেস্তের পাড়া *সেলাই‏ 
করিতে লাগিল।‏ 


৮৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


1 عن م و‎ ৬25৮৫ এত 


৮০০৯ আলার রস্থল তাছার মাথায় হাত‏ الله 4 يمسم رأسة 
বুলাইতে লাখিলেন । 5 ০৫৫ আমি লিখিতে আরস্ত করিলাম ।‏ 


প্রশ্নাবলী 
১। كن‎ এবং مار‎ একই অর্থে ব্যবহৃত হইতে পারে কি ন1? 
২। ৬০৯ مادام ريد‎ > সূ বাক্য করিবার জন্য আর কোন 
গর রান لا‎ 


পপ ০৫‏ سوط م 


কি কি অর্থে‏ ايم 0৪ ৪ তেও (০ ০৭ ইহাতে‏ زد 
ব্যবহৃত হইয়াছে 7‏ 

৪। ১৫ এবং ৬০০ ইহাদের ব্যবহারে কি পার্থক্য আছে ? 

৫ ০৭ এবং সি পদের বিশেষত্ব বর্ণনা কর। 


75 ৬ ৪১৫ 
কতকগুলি فعل‎ আছে, যাহারা বক্তার মনের সহিত নন্বন্ধ রাখে 
এবং যে পদের সহিত ব্যবহৃত হয়, তাহার সত্যতা বা সন্দেহ প্রকাশ 


করে। এই জন্য ইহাদিগকে 4৫৫ ০৯ বলে। ইহারা مبتد!‎ ও خبر‎ 
উভয় পদকে ক করে । ইহার] সংখ্যায় ৭টী মাত; যথা سه‎ 


0০ - حسب‎ এ را - وج - زعم اط‎ 40 ইহারা প্রথম পুরুষের 
5০০ 25:58 # ৫৩ ৯ ৬৩৮৮৩ প 5০৫৭ 


একবচনে ৮৭৫০ - ০৯৮৯৯ ৮৮৪৪ 7 আট ০০০৯৯ - ৬টি 


চা 
-৬৬৬৯ হয় । 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ।. ৮৭ 


উদাহরণ । 
৩ ০:০৫ আমি যাইদকে বিদ্বান বলিগ্া জানি। 


১6‏ صن ص عبن اس 


1৫০19) ৬৯০৯ আমি ষাইদকে ধনী বলিয়া 5955 করি | 


পিঠ ৫ 95 
শেড 19) ظننت‎ আমি 1ه‎ করি যে, যাইদ 719123115 | 


পপ 


৮ আমি যাইদকে পঞ্চিত বলিয়া! জানি +‏ زيداً فاملاً 
আমি যাইদকে কৃপণ মনে করি।‏ وجرت )48618 
جوت ০৫5‏ ا مان 
০) আমি যাইদকে ধনী দেখিয়াছি।‏ )£1% 

674) ৬০৬ আমি যাইদকে ধনী অন্থমান করি। 

এই نعل‎ নিচয় যখন কোন 1১5১৭ ও ১৯ এর মধ্যে অথবা 
উভয়ের অন্তে থাকে, তখন তাহাদের عمل‎ এর পরিবর্তন হয় ; যখাঃ__ 


1 


3 


عن فو পাপ‏ سم بو 
: 


سني اس بي مسن بر 
ইত্যাদি।‏ زيد قائم ظفذت - زيد 0৬ ০৭4৬‏ 
ع سس بير اي ير পপ‏ 
النوع الثالمف عشر 


কতকগুলি نعل‎ দ্বারা ₹: (প্রশংসা) ও (3 (নিন্দা) প্রকাশিত 
হয়। ইহারা মনের সন্দেহ প্রকাশ করে এবং ইহাদের فاعل‎ পদ إل‎ 
যুক্ত হয়ঃ অথবা آل‎ যুক্ত اسم‎ এর مضاف‎ হুয়। ইহারা اسم‎ কে 


করে, এবং সংখ্যায় ৪টী মাত্র ; যথা ৮713৮ 0‏ مرفوع 


নিন্দা 1‏ سار ও 15৯৯ প্রশংসা এবং ০১৮ ও‏ نعم ইহাদের মধ্যে‏ سار 


৮৮ ,  ৰাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 


হণ! প্রকাশ করে। 14১৯ ছুই পদ হইতে উৎপক্ন, ক ( ০৮ ) 
অর ১ ) اشاره‎ নি ) 
উদাহরণ । 
كُ‎ ৪ عم‎ সেই ব্যক্তি যাইদ ভাল লোক। 
3 نمم 55 .الف‎ অশ্বের অধিকারী যাইদ ভাল লোক। 


৪০৫2৮ نس‎ 


"2০ সেই ব্যক্তির দাস যাইদ ভাল লোক।‏ الرجل زيد 


৮৪26 পাপে ৮0৫ مهاه م6‎ 


চা 9 1১৯ যাইদ, যাইদঘ্েয়, যাইদগণ‏ - حبذ| زيد 
ভাল লোক । রে এ ০ সেই ব্যক্তি বকর মন্দ। 7 ০৮৫‏ 


রি ০ সেই বাক্তির দান বকর মন্দ। ساء‎ র উদাহরণ সেইরূপ । 


م هم 


৮‏ ل القياسية 


থে সকল عرامل‎ নির্দিষ্ট নিয়মের বশীভূত অথবা যাহাদের সন্বদ্ধে 
থে কোন عامل‎ অন্গমান করিয়া লইতে পারা যায়, তাহাদিগকে 3 
قياسى‎ বলে । عرامل قياسى‎ সংখ্যায় ৭টী মাত যথা ৮০০০ اسم‎ 

ل - مضارع ৬৬৪৩‏ مشببة - مصدر- اسم تفضيل - اسم مقعول - 


اننم م الغام 
করিয়। থাকে অর্থাৎ‏ عمل এর ন্যায়‏ فعل معروف ০০৬০৭ আপন‏ 
আমার গোলাদ যাইবে ।‏ ذزعب ₹(5%৫‏ 391 و করে‏ مرفوع ০০ কে‏ 


বাকরণ। ৮৯‏ 3ه قلع 


চলল তত ابي‎ 2৫ 


125 ০৪) ২০50 যাইদ আমরকে মারে । এখানে ذزهسب‎ এবং الضارب‎ 
পদদ্ধয় فاع ل ساسم قاعل‎ 1 সচরাচর আপন فاعل‎ অথবা مفعول‎ এর 

হি ৬৮5০৮ নু 
৯০০ হুইয়। থাকে ) যথা। ১১৮ ضارب‎ আমরকে যে মারে | فعل‎ 


চন 3 
لازم‎ হইলে, যখা+--৯৮ زيد قاثم‎ যাইদের পিতা দাড়াইয়। আছে। 
رقي" موه‎ 5 


সেই ব্যক্তি আমার নিকট আসিয়াছিল,‏ جاءنى 2৫‏ ابوه عمررا 
হইলে, যথা £__‏ فعل যাহার পিতা জানে জারিয়াছিল। ৮৮০‏ 


ممه 9০৮৮ ৪‏ ماع 
০5 5 যাইদের পিতা যে আমরকে মারে। 528‏ ابول ع 
255 


সেই জালেম পরে মারিয়াছে রি পিতা কাফের।‏ الام بوك قر 


৮০৮ হইলে, যথা ২ 1% 5 “95 ১৯ ০ সেই বাক্কির 
নিকট গিক্সাছিলাম, যাহার পিতা বকরকে মারে । موصرل‎ হুইলে, 


68৮০ 


যথা ৪8৮ 0 جاءنى‎ সেই ব্যক্তি আমার নিকট আসিয়া ছিল, 
যাহার পিত। 5191831 আছে। 


০০৮৪০ 


أصم المفعول اج 


০১৯০ اسم‎ আপন ০০ কে رفع‎ প্রদান করে অর্থাৎ فعل محجبول‎ 
৮০৫ ০৯ عون‎ 


এর ন্যায় কার্য করে ; যখ। ৪--০:) المضروب‎ যাইদ যারা গিয়াছে | 
এই রী সচরাচর ৯০ এর সহিত ব্যবহৃত হয়; যথা له‎ 


তত‏ مت ون هر 


৪ ৫৮৪ নাক কাটা। ২১৮: زد‎ যাইদ, যাহা পিতা! 
মারা শিল্পাছে। 


৯০ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 
দ্রষটব্য। 


০০৩ اسم‎ ও اسم مقعول‎ এর عمل‎ এর জন্য নিম্বোক্ত সর্তগুলির 
প্রয়োজন। 


১। প্রথমতঃ حال‎ বা استقبال‎ এর অর্থে ব্যবহৃত হওয়া চাই | 

২। দ্বিতীয়তঃ 1১3১ - ০০1১3 - موصوف‎ - ০০৮ এ 
- حرف نفى - 0 استغهام‎ শ্রদ্থতি কোন না কোন একটার পরে 
০০৩ اسم‎ ৰা إسم مفعول‎ ৰাবহৃত হওয়া একান্ত আবশ্যক | 


এর উদাহরণ |‏ اسم فامل 


(৯ ين 56 الآن اوعد‎ বাইদ, তাহার পিতা এখনই وعجر‎ 
আছে অথব। আগামী কল্য দাড়াইবে | 

(২) 24 جار 4 باكياً‎ যাইদ আসিয়াছিল, যখন 
ভাহার দাস কাদিতেছিল বা কল্য কাদিবে। 

(৩) 57 06 ৩৩ & 13১ এ সেই ব্যক্তি যাহার পিভ? 
এখনই আঘাত করিল বা আগামী কলা করিবে । 

)8( وو‎ ৬ ০:28 সত দেই ব্যক্তি আসিল যাহার 
পিতা খালেদকে মারিতেছে ব! মারিবে | 

(৫) ৯ টে 1 কি যাইদ দীড়াইয়1 আছে, এখনি ব) 

ল্য দাড়াইবে। 

(৬.৮. 1৬ ৬ ০০ ০ যাইদ খালেদকে ারিতেছে 

না বা কল) মারিবে না) 


বাজাল-আরবী مر‎ ৯৯ 


এর উদাহরণ |‏ اسم مفعول 


ভরতে‏ ع ০৮০‏ ىه ولي بر ياس مني سم 


(১2 غلامه الآن أو‎ ৮১১০ ০৯) যাইদ যাহার দান এখনি মার 
যাইতেছে ৰা আগামী رمم‎ মারা যাইবে | 


৫০ ৪‏ من كيد 25 و 


(২) ৮. শত 6৮2 جاء زيد‎ যাইদ সেই সময় আসিল 
যখন তাহার দাস মারা যাইতেছিল বা পরবর্তী 
কল্য মারা যাইবে | ٠ 


١5‏ زب مدع ميم رمي 
1০৬ এ সেই ব্যক্তি যাহার‏ رجل مضررب ابوه ور (ت) 
পিত| এখনি মারা গিয়াছে বা আগামী >97 মার।‏ 


যাইবে। 
5৮৮৮ و‎ 

€৪) جام الْمضروب ابوك‎ সেই ব্ক্তি আসিল যাহার 
95م‎ মারা গিয়াছে এখনি বা আগামী কল্য মার! 


যাইবে। 
০৮ ىه‎ 65 ৩৫2 


)6( رو‎ ৮ أ مضروب‎ কি তাহার পিতা মারা গিয়াছে 


এখনি বা কল্য মার। যাইবে 2 
৮০৮৮ 4 ل‎ 


(৬) 9. 22 ما مصروب‎ তাহার পিতা এখন মারা যাক্স 
নাই ব। কল্য মারা যাইবে না। 
যখন اسم فاعل‎ ৮ হয় এবং ماضى‎ র অর্থ প্রকাশ করে, তখন 


৩০2 . এ 


তাহার مضات‎ অবশ্য আনীত হয় ; যথা ضارب 5 مس سة‎ ০ 


যাইদ গত কল্য আমরকে মারিয়াছে। আর যখন তাহার রর ل‎ 
০০ 2০৮৮ 
থাকে, তখন সমস্ত কাল বুঝায় ; যখ। ৩ مرو‎ 57] ০9 নট 


2534  বাঙ্গালা-আারবী বাকরণ 


পাতে‏ 2 سن سن 


যাইদ, যাহার পিতা আমরকে মারিতেছে, মারিৰে‏ أوغدا آر امس 
বা মারিয়াছে।‏ 


০৬. ০ 


৩.) ১৪০) إسم‎ 
এই 14 আপন نعل‎ এর ন্যায় عمل‎ করে। ইহার عمل‎ তিন 
একার ৮৯) ৬ خالد:1»*‎ ৬ 2 5 যাইদ খালেদ 
অপেক্ষা هلك‎ ১13. ৬ 422 2৯ হিন্দা খালেদ অপেক্ষ। ভাল । 


এ স্কলে أسم تفضيل‎ কেবল টা 7 ااه‎ থাকে, (২) ال‎ - 
# م‎ ০০ 


৩০৯) যাইদ চান ৬ ১০১ ছিন্দা জ্ঞানী। €ত) ৩‏ الافضل 


على ৬‏ عو قاض م 2 


- সে زيد اففل‎ যাইদ সম্প্রদায়ের মধ্যে ভাল। ৬০৫ ০429] 44) 
যাইদ লোকের মধ্যে ভাল। ০ 625 ১৯ হিন্দা স্রীলোকদিগের 


মধে। ভাল। কখন কখন تفضيل‎ এর চিহ্ন উহা থাকে ) وود‎ 
৯৮০০ 545 


786 241 اق‎ ঞঃ ده 5 كل‎ আছে। ছুইটা চিহ্ন একত্রে ব্যবহার 


£ ০.৩ 


করা নিয়ম বহির্ভূত অর্থাৎ 2১55 الافضل من‎ ৬ 8 হয় না। 


০ موه‎ 
8| المصدر‎ 
مصدر‎ আপন ০ এর 2185 عمل‎ করে । مصدر‎ যদি لازم‎ হয়ঃ 
তবে رفع 6# ,فاعل‎ এদান করে, আর যদি متعدى‎ হয়, তবে فاعل‎ কে 
رقع‎ আর مفعول‎ কে تصببا‎ প্রদান করে। مصدر‎ আপন ০০৩ ৰা 


٠ 


বাঙ্গালা-আরৰী 27139 ١ ৯৩ 


عن مم 6 পা‏ 


إعجيفي قيام এর ১৮০০ রূপে ব্যবহৃত হয় 01 £__ ১৯)‏ مفعول 
পদ‏ قيام যাইদের দাড়ান আমাক আশ্চর্যযস্বিত করিয়াছে। এস্থলে‏ 
আপন ০০১ - 4৫) এর 2০ হইয়াছে । ০৫) যদিও‏ مصرر لازم 
এর‏ مصدر বূপে ০১৯ হইয়াছে, কিন্ত ভি ইহাকে‏ مضاف اليه 


৮6 ৪ হাতা ও‏ سه 


০০৪ এবং مؤوع‎ অন্গমাঁন করা উচিত। নি لدي ضرب زيد‎ 
যাইদের আমরকে মার। আমাকে আশ্চর্যযন্বিত করিয়াছে? ইস 
০৪ এ 35 ৬ আমি রজকের কাপড় পিটা দেখিয়। 
আম্চর্যযদ্বিত হইয়াছি। এন্থলে قصار‎ পদ ০১০০ এবং مجرور‎ কিন্ত 
প্রকৃতপক্ষে ইহা مرفوع‎ পদ | الجلاد‎ ০20 5৮5 7 ৬ জালা 
দের €চারকে মারাতে আমি আশ্চর্যযদ্বিত হইয়াছি। এস্থলে لص‎ 
পদ مفعول‎ ও ৮ কিন্ত ্রকৃতপক্ষে ইহ1 ৮৮০ পদ | 


৩24, 5 سىس‎ 


© ١ المشبهة‎ ০৪৩ ৪০] 


এহরূপ صغفت‎ আপন لالم‎ ০০৬ এর ন্যায় فاعل‎ কে শু) প্রদান 
55৮518০০৬৪০ 5০৫ এ م‎ এ 


করে। ৮১১ حسى‎ ০৯) 8127, যাহার দান সুন্দর | ৫৭১ حسى‎ 4৩) 
যাহদ+ যাহার মুখ সুন্দর | ইহার عمل‎ এর জন্য ২০ নিম্নোক্ত 
পদের মধ্যে কোন না কোনটার পরে ব্যবহৃত হয়। "3৮০৮ نكرة‎ 
استقيام - حرفب نفى - ميقد| - ذوالحال‎ এবং কখন آل‎ সংযুক্ত 
থাকে, কখন বা آل‎ থাকে না, আর কখন একটী পদে 4] থাকে 
অপরটা ال‎ ব্যতীত হয়। অতএব عفنت مشيه‎ ছয় প্রকার, কিন্ত 


৯৪ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


০০৮ হইলে مفعول - مرفوع‎ হইলে مفصرب‎ এবং مضاف اليه‎ হইলে 
مجرور‎ হয়; অভত্রব 4১2০ ৮০:৪০ সাধারণতঃ নিঙ্গোক্ত ১৮ 
এরকারে ব্যবহৃত হয়। 


০55 ০০৮ ৩ و‎ 


2০প ৮৩৩ $৫০ পপর ০৩ ভাপপ 
لعفاف - معمول‎ ্ গর - رجية‎ ৬ - رجهة‎ ৬৭৯ 


৮ وموم‎ পপ চপ পা 


ل ৬৯৯‏ الوجة - حت ও হইলে, রর‏ - معمول 
না হইলে,‏ بالام ০৪৮৫ বা‏ - معمول 


ابه ارد চর ৬০‏ من 2 তে পাতা‏ ص نكر 


2৯০ ৬/৯০ - (৯১ حسى‎ 5 4৯১ ৬৯ 


এত 5 ৬০৩ ঠ 


181 ৬১১৯০ 444০ صفنت‎ 


ওল‏ ماع مين তত ৩০০৮‏ ساس ঠ৩‏ من 


الحسنى وجيه - الحسن দর‏ الس به হইলে,‏ مضاف - معمول 

5০০6 م م‎ প৬ প০৮৮০০ 

- الحسن ৬‏ الوجة - إالحسنى ডিন হুইলে, ৪০১]‏ لآم - معمرل 
চলল ৬৮‏ 3 
الحسىن الوجه 


ين م سل مهن 
বা 05 ৮১৯ না হইলে - রি ৬৯০৭] ০‏ مضاف - معمول 


3 
৩০ 815: ৮৪‏ عم" من م 


الدسن جه - الحسن (১‏ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৯৫ 


2০০5০ 2০ ক 
« ١ 3৮০] الفعل‎ 
০ পদসন্থহ আপন আপন مرفوع > قاعل‎ করে। فعل لازم‎ 
হইলে কেবল فاعل‎ কে مرفوع‎ এবং فعل متعدي‎ হইলে مفعول به‎ কে 
مقصوبه‎ ও فاعل‎ কে مرفوع‎ করে; 51: يس‎ ও 5 112. رب ا‎ 
2 ৮০০৮ 
৮3৬০০ إليه»ا؟‎ পি চটি করিয়া থাকে; যথ। £ 255 ৮) 33 


- الله‎ ৫- 3-0 ৬০ الله‎ 8০৩৩ আল্লাহতালার এবাদত করা ভাল । 


নর ০০০ 

র অন্তর্গত কতকগুলি পদ নির্দিষ্ট .-$)৯ প্রাপ্ত হয়, কিন্ত‏ جمله 
বর্তমান থাকে না, যেমন‏ عامل 451 প্রকাশ্য তাহাদের কোন‏ 
ও সর্বদা ০১০৭ হয়‏ مفعول হয়,‏ مرفوع সর্বদা‏ فاعل ও‏ خير - 14১০‏ 
হয় । অতএব ০১১০ এর‏ مرنوع ০ সমু‏ مضارم এবং একবচনের‏ 
ও‏ خبر- বলে অর্থাৎ 1০৬০‏ عامل র অন্কপস্থিতিকে 5১৯.‏ عامل 
عامل হইবার অজ্ঞাত কারপকে‏ 216 رفع র‏ مضارع ০৯১ এর‏ غايمبه 
২৪১৮০ বলে ; যথা £5 ١‏ 

(ক) ৫০৪ এস্থলে ১১) পদ 1১১০ ও ৮৮১৪ পদ خبر‎ এবং 
উভয়েই مرفوع‎ কেছ কেহ 145২ )© خبر‎ এর এবং خبر‎ -ক্ে 1১35 র 
عامل‎ বলিয়া অনুমান করেন । 


৯৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 

(9 5 গ এখানে فاعل‎ পদ مرفوع - زيد‎ হইয়াছে, কেহ কেহ 
فعل‎ কে فاعل‎ এর ৪৯ র কারণ নির্ধারণ করেন। 

(গ) না টিপ এখানে 7153) পদ ০১৫০ - ৮৯৫০ কইয়াছে। 
متعدى‎ ০৩ পদ مفعول‎ এর عامل‎ অঙ্ছমিত হয় । 

(৭) সু -4১5 এথতি مرفرع - مضارع‎ হইছে । আরও 
প্রতীয়মান হইতেছে যে, উপরোক্ত উদাহরণে ৮০ ও رفع‎ 3 
করিবার অন্য কোন কারণ বর্তমান নাই । 

৯) إلى‎ ৫১ যাইদের দিকে গিয়াছিলাম, অতএব ب عامل‎ 
সারে একই পদ مرفوع - مجرور - زيد‎ ও ০৮০ হইয়াছে । 


5 مم‎ 
৯০৪ ০০৫৮ 
المعمول‎ 3 
عامل‎ দ্বারা যে كلمهة‎ র শেষ বর্ণের حركات‎ এর পরিবর্তন সাধিত 
হয়, সেই كلمه‎ কে معمول‎ বলে ١ معمرل‎ এর ৬০৩৯. তাহার عامل‎ এর | 
প্রাতি নির্ভর করে অর্থাৎ ভাঙ্গার বশবর্তাঁ হয় | معمول‎ ছুই প্রকার ঃ__ 
41১১ معمول بالتبعية م" معيول‎ 
চকে ০5০৫৮ 
المعمول بالاصالة‎ 
81319 حركت‎ এর পরিবর্তনান্যায়ী جمله‎ 3 অন্তর্থত كلمة‎ 
সমুহ ৪ প্রকার হয়, যথা 5০28 - ০০০৬০ - مجرورات‎ - 


বাঞ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ৯৭ 


০০০১৯ ইহ্ছারাই.গ্রকৃত معمول‎ বলিয়া ইহ্ছাদিগকে 23594 معمول‎ 
বলে। 


ক ৫৯০৮০ 
০১০৭ 
যে সকল كلمة‎ র শেষ বর্ণ مرفوع‎ হয়, তাহাদিগকে ০০১৮৭ বলে । 
ইহারা সংখ্যায় ৯ টী। 
৮: 04,75৮ 
১ | القاعل‎ - যথা الثائبس:‎ ৬০ رحم الله‎ দয়া “করিয়াছেন 
আল্লাহ পাক তওবাকারীর প্রতি | 
০. এল পপ ০5 
হ। ৮০] نائب‎ - যথা হা) رحم‎ - তওবাকারী ব্যক্তি 
দয়। প্রা হয় । 
2655 


মোহাম্মদ (দঃ)‏ - و عل الرسول 2৬৭] - 1 ৮৪‏ ات 
আল্লাহুর|রস্থল।‏ 


و ঠেলে‏ مه 


+ 4 ماو‎ ও 1 
8 ١ الخبر‎ যথা ০0০) عَليهم الصلرة‎ 28 2৮০৫ 
মোহাম্মদ (দঃ) শেষ নবি, তাহার প্রতি সালাত ও শালান । 
4 موع ا مهمه‎ ০1887 2 
© | كان‎ (৮13 اخواتها‎ - যথা ১৮০৮ عليما‎ জে الله‎ ৬৫ - 


আল্লাহু তাল! জ্ঞানী ও বিজ্ঞ। 
اط‎ ৬১৯ এ اخواتها‎ - ১৫ إن‎ - নিশ্চয় সরি পর 
জেন্দা হওয়। অত্য। 
33 ১৫০ প৮ পপ م ممه رم‎ 
و‎ ١ এ لا عمل مُتراء مقبول - خب رلا لنقى‎ - 13 
কার্য পসন্দনীয় নহে। 


0 32 


৯৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


০০৫৮5::০5:225 . পে ক প ৮৫০০ | 
৮। ماتعبر لايق للعالم - إسم ما ولا المشجهقيي بلس‎ - বিদ্বানের . 
৯ 
ঠাপা 
পক্ষে অহঙ্কার ভাল নহে। $% 224. $- হিংসা তাল নছে। 
৯1 তীর انحن‎ হা ৪)০০০ ০৯ সম্ুহও مرفوم‎ হয় 


পি يلو‎ 


যথা ৮0 يحب الله‎ আল্লাহু নম্রতা পছন্দ করেন। 


1 5 فور‎ ০০০৮ 
0 ০১ 
যে নকল পদের শেষবর্ণ সমুহ مخصوب‎ হয়, তাহাদিগকে مخصودات‎ 
বলা যায় । ইহার] সংখ্যায় ১৩টা زه‎ | 


০ 5 فى و‎ ৪৫০৫ و‎ হত 


এ আমি অন্তরের‏ 2 تصوحاً-: থা ০৮০০ - যথা‏ اد 
সহিত তৌব। করিলাম |‏ 


4৯ ميسن‎ 


২। المفعول به‎ যথা £-- এ ا الله‎ -আলাহ তালার 
দান স্বীকার করিতেছি। ? 
عوكن8 هن‎ 00 
৩। « المقعول ذ فيه‎ - যথা 2৩০৪০ شهر‎ রি রমজান মাসে রোজ। 
কর। 
৫9০০ পা তত 
৪ | المقعول له‎ - যথা ৪4) ৪৮৭ 39 ০০ - আলার > 
জন্য কার্য কর। 


ভিলা পা 2০৯০ পপ 


৮০৮৮৪ - যথা ৮9১০১ ৮৫৫ - তোমার ও‏ م 
যাইদের জনা এক দেরহাম যথেষ্ট |‏ 

৬। الال‎ - যথা ১:15) 0 48 ৩৫৫ ভয়ে আল্লার এবাদত 
করিতেছি ١ 1 


বাঙ্গালা-আরবী مولح‎ ৯৯. 
5 عه‎ £€ত ৩2৩ পাত | 
الكميز | و‎ যথা 885১৪ طاب العالم‎ আলেন এবাদতরূপ সুগন্ধ 
গ্রহণ করেন । 
০১০ ৯০ 1 ০০০ تي عي‎ 26 22৬৮ 
৮। ০০৭ যথা ২৬2১৮) الا‎ 0৮৬] الحجخة‎ ০৯০২ কাফের 
বতীত সকল লেক ন্বর্ে যাইবে । 
পপ ميم‎ ক: 2 লক উর বল তলত 
৯। كان‎ ০১৯ যথা ৪৫9৩ الله‎ ১৬০ الملتكق‎ ০৪ ফেরেস্তাগণ 


কলার বন্দা। 
১০। ৩ سم‎ যথা ৫ 051 নিশ্চয় এ প্রশ্ন প্রকৃত। 
كد‎ ৬ لأفي‎ $ ঘা য্থ। ৮49 ০০ ملام‎ $ কোন 
লোকের দাসই হৃষ্টচিত্ত নহে। ا‎ 
ليس 1 د‎ ৬ ولا‎ ৩০ যথা ৮8265 12 2262 
14 কোন প্রকার নিন্দা বা মানি উচিত নহে । 
১৩। যখন এ উরি ৩৫] فعل مضارع ود‎ র 5 
থাকে, 5 مضارع‎ পদপ্তলি ১১০০ এর ঘধ্যে পরিগণিত হয় ; 


যথা মিনা عبت آل أطيع‎ ব।সনা করি যেন আল্লার তাবেদার 


হইতে পারি। 5৮8৫ 4 عر‎ ৬/ আল্লহ কাফেরদিগকে 2 


৪ 
سن نم .555 > مهم‎ 


ক্ষমা করিবেন না। أحصل العلم‎ ইডি শা حي طول‎ শিক্ষণ 


লাভের জন্য দীর্থজীবন কামন] করি । ক রকি ও$1 قولف‎ 
কথ। যেন বেহেস্তে দাখেল হয় ! 


১৩০ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
5০০৮০ 6৮ 
لمجرورات‎ 
جر‎ প্রাপ্ত كلمات‎ কে متجرررات‎ বলে । مجرورات‎ ছুই পুকার سة‎ 


عل من لني 9 نم م শো ০৮ 8৩9 © পাল‏ 


পদ‏ أسم কেবল‏ المجرور লং‏ 9 المجرور يحرف الجو 


রি 5 ৮০০ ০ 


المجرورات يحرف لْجرٍ 
ৰসে তাহার)‏ حرف جر এর পুর্বে 5051# 9 টা‏ إس,م ঘে সকল‏ 
2৭৭৭ হয় ।‏ 
باو قا وكافف ولام و واو و مفك وصمد - لخلا 
رب - حاشا - مى - عدا - فى - ৬৮‏ - على - ৫৪৯‏ الئن 
উদাহরণসহ বিশেষ বিবরণ অন্যত্র এদত্ হইয়াছে।‏ ووجروع 
রা ৩ পক‏ 


مضاف £& কে‏ مجررر হয়, এইরূপ‏ كرد لا آم 21 اضافة 


م واس 7 نم ৮০৩‏ 


বলে ) যথা الله س8‎ এ العم - ين‎ এ ০4১৭ مختار‎ - 2) রি 


2৮০৮ ০ পাতা 
المجؤومات‎ 
جزم‎ প্রাপ্ত كلمات‎ কে مججزومات‎ বলে | কেবল مضارع‎ এ পদ 
(০ 53 | ঘে সকল فعل مضارع‎ 4# 256 ৩] - -لام الامر- لما - لم‎ 
৮০০ প্রভৃতি حرف‎ - নিচয় ব্যবহৃত হয়, তাহার। 1 হয় » 


0 م656 | ا তত‏ اين 0205-3-8 عن مه -০৮০৪ ০‏ 


لمأ ينفع - لاتذهصب - ايعمل - لم يلد - إن যথ। ৪-- 1৩‏ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১৩১ 


مقى - إذما - حيثما - اين - مهما - ما- من 25# এর‏ مضارع যে সকল‏ 

- اينما - انئن - اي‎ পদ 395 বসে তাহারা مجريم‎ হয়ঃ 
০৮৪০৪ ০৮৩ موه‎ ০:5০ ৮০৫ ০৮ ৮০০ 

৬১৯৯ -‏ تفعل - ভগ‏ مهيا تفيل من يعملا الت 


০ 


টড ০] - ৬৫ ৬ - ০০3 انى‎ 


৯৬০ পল 


হও المعمول‎ . 


ل 21 


যে পদের اعراب‎ তাহার কোন পূর্ববর্তী أسم‎ এর বশবত্তাঁ হয়, মেই 
পদকে معمول‎ অথবা تابع‎ বলে, আর যে পূর্ববর্তী পদের বশবর্তী 
হয় তাহার عامل‎ কে £১১ বলে । এইরূপ معمول‎ বা تابع‎ 8 
প্রকার ; যথ। ৪৬০৬০ - عطف‎ ১ عطف البيان 7 بدل - تاكيد‎ 
410 
اد‎ ০৬০) 
যে ৪১ আপন ৪৮ ভাল মন্দ গুণ গরকাঁশ করে, তাহাকে 
6 
৯২৮০ বলে ; যথা 2 الجن لل 5 العالمين‎ সমস্ত প্রশংস 


আলার, যিনি উভয় জগতের ভিডিপি? এখানে الله‎ পদ مقبوع‎ 
(عامل)‎ আর معمول ) تابع 0 رب‎ ( এবং উভয় পদের শেষ বর্ণ 
مجرور‎ ঠা افيد الل‎ সেই সর্ধশ্রেষ্ঠ আল্লার এবাদত করিতেছি | 
এখানেও £১৯৮০ পদ الله‎ এবং تابع‎ পদ (৮৮০ উভয়েই منصوب‎ 
হইয়াছে | ০০ কে نعلت‎ ও বলে। যখন ভুই পদই لكر‎ হয়, 
তখন ৮০১০ কেবল স্বতস্ত্রতা ) تتخصيص‎ ( প্রকাশ করে ع‎ ফথা سه‎ 


০০৫৮০ ৪‏ ا م 


চি 533 ১8 রি এক মোমেন গোলামকে আজাদ কর] ।‏ ومن 


৯০ বাঙ্গালা-আঁরবী বাঁকরণ। 

যখন ছুই পদই 4০ হয়, তখন ১.৯ কেবল ترضيم‎ অর্থ 
প্রকাশ করে ; যথ। ২৮৮০] টি 204 তাহার কাঠের বোঝা 
বহনকারী শ্রী । এস্থলে حمالة الحطب‎ পদ امراة‎ এর ০৮৬০ 
7 ৬০৫০ কখন কখন কেবজ সত্বরতা ) تاكيد‎ ( প্রকাশ করে ; যথ1$-- 


৯০০5 2 একবার ফুক দেওন | 


যে পদ গ্বারা কোন প্রকার গুণ প্রকাশ পায়, তাহাকে صفغت‎ 
বল। 5 অর্থাৎ ৮০৪ مفعول - اسم‎ তা - ৪৯০০ ৬০৩ কে ৬০০ 


০৪5০৮০৮৫62০ 


রূপে ৮৬৮০ বলা যাইতে পারে ; যেমন 25 ০৯) - المضروب‎ ৩১১) 


৪৮ ০৫ পণ 


০১৮ ৩০: 
اسم جامد‎ যখন এ এর অর্থ প্রকাশ করে, তখন তাহা! ৫০ 


পণ نا مم كر‎ পলা 


হয়, যেমন 0 شور‎ - 9০১ جل‎ - এ 1২ - جاونى رَجِل‎ 

৬৬৬ ছুই প্রকারের 58301 থাকে ৫ 

১। এক প্রকারের ০ আছে, যাহার ৯ (গুণ) স্বয়ং 
তার ১৮০৮৭ বর্তমান থাকে ; যথ। এ حل‎ ( ধার্িক 
ব্যক্তি ) এস্থলে ধার্টিকতা স্বয়ং তাহার _১৮০১* পদ ০১৯) এ বর্তমান 
আছে। 9ف‎ ০4০ কে بعال موصوف‎ ৬০ বলে । 

এই প্রকারের ০২০ ও ৮১০১০ এর মধ্যে নিম্নোক্ত দশটা সাদৃশ্য 
পরিলক্ষিত হয় ; 

واحد - تثنهه - جمع - رفع - نصب - جر" 
ف - ৬০১৮৭ - ৮০‏ 8 مذكر 


বাঙ্জালাআরবী ব্যাকরণ । ১০৩ 


অর্থাৎ ১৮০৮০ পদ যে লিঙ্গ বা বচন হয়, অথবা যে اعراب‎ 21 
হয়, صغت‎ পদ ও সেই লিঙ্গ, সেই বচন ও সেই اعراب‎ 216 581 
অর্থাৎ ৮১০১৮ পদ مذكر‎ হইজে صفغت‎ পদ ও 74 হয়, موصوف‎ 

£ ع كا م‎ 
পদ مؤنرك‎ হইলে صفت‎ পদও ৮৮৮১৪” হয় ইত্যাদি ١ যেমন عالم‎ 42) 


০০৪০০ ঠা نت‎ পু 


عام 5 
ক‏ جديد - رجال طيدون - رجلان ০৬৮‏ - رَجِلُ طَيبٌ - [مرأ َأ 2০4০‏ 


ل 


الكقاب الجذيد - 


হ। 625 কারের ২০২০ এ ০৯৫০১ (গণ ) موصوف‎ এ 
বর্তমান না জাতির তদন্তর্ঘত অন্য কোন পদে থাকে ; যথা $-- 
2001 ৬ 29 95 সেই যাইদ আপিল যাহার পিতা বিদ্বান । 
এস্থজে এ পদ عالم‎ যাইদের গুণ প্রকাশ 31 করিয়া! তাহার 
পিতার গুণ প্রকাশ করিতেছে | এইবূপ صفت‎ কে متعلق‎ ০)০০ ০ 
বলে। 

এই প্রকারের ২০ ও موصوفب‎ এর মধ্যে নিম্বোক্ত পাঁচ গ্রকারের 
সাদৃশ্য থাকে, معرفة - جر - نصب - رفع‎ ও ২75 


وس ام ৬৪‏ م ه ولام 


সে এ 5 ব্যক্তি যাহার পুত্র বিদ্বান |‏ هورجل عالم ايفم 


305 এ এই 12০ এ সেই ব্যক্তি যাহার দাসগ্ণণ বিদ্বান 
কখন কখন ৮৯ جملة‎ পদ نكرة‎ র ০০ রূপে ব্যবহৃত হয় ; যেমন 
ع نل ع كر‎ 


ছি £4 সেই ব্যক্তি আসিল যাহার পিতা বিদ্বান /‏ إبوك عالم 
হয় না।‏ موصوفب বা‏ صغلت কখন‏ ضمير স্মরণ রাখা উচিত যে‏ 


১০৪ ৰাঙ্গালী-আরবী ব্যাকরণ । 
৮৩ ووم‎ 
২। ৮৮৮৭! 

৯৮০ এক প্রকারের 2৩ এবং সচরাচর متبرع‎ র পরে বলিয়া 
থাকে। নিম্োক্ত দশটা ১৮০ حروفف‎ দ্বার تابع‎ ও ১৮৬ 3 5 
প্রকাশিত হইয়া থাকে। শু কে معطوف‎ এবং متبوع‎ কে 
4৮0০ ই রী 

১ 2. ١ الله 0 الول‎ ৮ আল্লার ও 39583 তাবেদারী কর । 


عو من كا 


زيد আর‏ الله 8ف যাইদ ও আমর আদিল ١‏ جاء زيد د عمرر 
বলে |‏ معطوفب ও 2৮ কে‏ الرسول ৮৮৭০ এবং‏ عليه পদদ্য়কে‏ 
এর করিত সারিতে ১৯৪০ এর জন্য 7১৯৪‏ ضمير مرفوع متصل 
আমি মারিয়া-‏ و آنا و ০০৪৮ কেও আনিতে হয়; যথা হয‏ 
আজগুর্বে‏ عطف ১১০১ কে‏ متفصل- انا ছিলাম ও যাইদ | এখানে‏ 
ও €১:০০ র মধ্যে ব্যবধান‏ تابع কেবল 3:93 এর জন্য আন। হুইয়াছে।‏ 
سه কে ছাড়িয়াও দিতে পার! যায়; যথা‏ ضمير থাকিলে, ০০:২০‏ 
চে আমরা শেরেক করি নাই, আর আমাদের পিতা‏ 4%( 60% 
করে নাই।‏ 
: معطوفب 7৯৮5 হয়ত তবে‏ مجرور পদ‏ معطوف عليه যদি‏ 
আমি তোমার ও যাইদের‏ رك بك 2৮ হয় ; যথা ১ এ‏ 


নিকট গিয়াছিলাম। 
বর কখন .একটা عامل‎ এর ছুইটী معمول‎ থাঁকে و‎ যথা سه‎ 


£€৪ল صن في‎ পা 


14225. 21555 صرب زيد‎ যাইদ আমরকে ও আমর খালেদকে মারি- 
স্াছে। এখানে فعل ضرب‎ 1 ও 140৫. উভয়ের عامل‎ এর কার্য 


বাজালণ-আরবী ব্যাকরণ । ১০৫ - 
পতিত ১৮৫৮০ سام‎ 0 
করিতেছে। فى الدار زيد 2 الحجرة عمرد‎ ঘরে যাইদ এবং কামরাতে 
আমর | এখানে حرف جر - فى‎ উভয় دار - مجرور‎ ও حجرة‎ 3 
প্রাতি কার্ধয করিতেছে | 


+ সা, اقيم‎ ঠা ৮৪৫ ৩ প্রথমে তকৰির পড়ন, 
তবে দাড়ান | 


٠. 
مهم‎ ৫6 ৪ 


ত। 7 يجب ب العام ثم العمل-‎ £ প্রথমে শিক্ষ] কর্তব্য পরে কাধ্য | 


+١ ৬৯ - ৮8 ০৪৩৮৫ مات‎ অনেক লোক মরিয়াছে 

এমন কি নবিগণও ) মরিয়াছে )। 
2.2 من‎ পণ رس أ ع‎ 

>» ١ 2 - ثمانيا‎ % ৯ الضصى‎ ০5 ঢান্তের চারি বা আট রেকাত 

নমাজ পড়। 
ঞ م اتن وم مش‎ পক ৩৮০ 

এ - ১০৬০ ক. ৮০৮০ কাজ কর ওয়াজের বা‏ اه 

মোস্তাছেৰ। 


مي عن ৮৮55‏ 


9 7 - ام سخطة‎ ৮০ ৬০ م 5 2 ه‎ ০2কি তুমি আলার সন্ত 
বাসন। কর, না অসন্ত্টি ? 


$-০ 8 (5958 সৎকার্ধ্য কর, অসৎকার্য্য করিও না।‏ ا 


2 عن 


৫০৮০৮ 6%5 9 
৯1 إطلب حلالا بل طيبا - بل‎ [3015 531 প্রার্থন। কর, বরং পবিত্র) 
০1 ان 5 عقر‎ রত ৫ পার 
১০ اخلاص - لمن‎ ৬৫280 ذ يحل‎ ভগ্ডামি ভাল নয়, কিন্ত 
সরলতা! ভাল। 


১০৬ বাঙ্গীল1আরবী ব্যাকরণ। 
هران‎ 
التأكين أت‎ 
যে تابع‎ আপন ৪৯৯৩ কে নিশ্চয়তা ব1 551 প্রদান করে” 
তাহাকে ১১৫১"বলে | 445 ভুই প্রকার لفظى-:‎ ও معنوي‎ 
راد‎ যে 4490 নির্দিষ্ট لفظ‎ ছ্বার। প্রকাশিত হয়, তাহাকে ৯৪ 
©. © ০৫6. وني‎ ৫ ৫ 
বলে ; যথ। ৪8৩ ৪৭ كا إذا دكت الارض‎ কখনই না, যখন পৃথিবী 
খণ্ড খণ্ড হইবে । 


ومو 7 عن يم 


হ। যে تاكيد‎ পদ نفس‎ - ৩০ - اجمع - كل - للا‎ র সহিত ব্যবহৃত 
হয় তাহাকে معذوى‎ বলে | ইহাদের মধ্যে نفس‎ ও ৬১০ শব্দ ১৯1১ - 
تثنيه‎ ও جمع‎ র সহিত ব্যবহৃত হয়। পদের বচনান্থ্যায়ী ১১৯১ এর 
বচন ভয়, কিন্ত কেবল ১১ ও & তে 2৯১০ র অনুরূপ হয়। 


০৮ ভে পতি‏ و 


যাইদ স্বয়ং‏ قام زيل نفسه؛: বাবহৃত হয়; যথ।‏ جمع র স্থজেও‏ تثنية 
তপু‏ لكوم 525 ৬ ০৪ 52% ০০৪০‏ 
- قام الزيدرن انفسهم - রর‏ 53211 انفسهما দাড়াইরা আছে।‏ 
22785 فلوس لم ৪৩, ০৩৫ ৩৪৪2৪‏ .47 م 
০১০৩ - ৬৫ 5০০৩ ভন‏ ت الهقدآن انفسهما - ৬৬৬‏ عند 
এর ন্যায় হইবে ।‏ نفس ৬৯০ শন্দের উদাহরণ ও‏ 
র জন্য ৬৬ 593:‏ تثنيه এবং ৮০3০০‏ للا 258০ র জন্য‏ مذكر - كا 


০৪ ০ উঠতে اها‎ ০5০৫ ০৮০০ টেনে 
যথা جار الرجلان £ كلاهماس:‎ - ৯১৭ جاوت الامرأتان‎ 


৮০৮‏ م5 
র স্ছিত ব্যবহৃত হয় ;‏ جمع ১৯ ও‏ 83د ও ভা এই‏ كل 
معن 2 اوسا ০65 5৮০ ০০ ৩‏ لسغ ناس > 98 


- شريت العبد اجمع - جاء القوم كلهم - قرأت الكقاب 3 3 


مام 5م ادن فوم 


ভোগ,‏ اجمعون 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। ৯১৩০ 


,কখন কখন ৮1 শব্দের করিত রি] - র্‌ - ক পদত্রয় تاكيد‎ 
এর জন্য ব্যবহৃত হয় এবং টা এর রর প্রকাশ করে; যথা ৪. 


৪ ০০ ৩০৮৫ ০০৮৬ এ‏ قوم 
রর 2‏ اجمعون - إكتعون - ৬১৭৩]‏ ابصعون 
শব্দ না থাকিলে এই তিনটা শব আনীত হয় না।‏ اجمع কিন্তু‏ 


عم 4 

8 ١ البدل‎ 

যে تابع‎ তাহার مأجوع‎ র পরিবর্তে ব্যবহৃত হুয় এবং যে ৪১৮৮ 

কেবল ০১) এর জন্য আসে নেই تاب‎ কে بدل‎ আর 624 কে, 

০:০৮ ৪০ পল ل‎ 

তোমার ভ্রাতা যাইদ‏ جاء বলে 7 যথা ৪9৯ ১2)‏ ميدل منه 

আসিয়াছে। এস্থলে زيد‎ পদ ৮০ مبدل‎ আর اخوتف‎ পদ بدل‎ 
ج8291 بدل‎ চারি প্রকার 8ه‎ 
بدل كل د‎ - যখন بدل‎ ও مبدل منه‎ একই পদের প্রতি নির্ভর 


৩৫০৮6‏ ب#ايس نم 
বলে ) যথা৪_?১.০০1 পি‏ بدل কে.)‏ بدل করে, তখন সেই‏ 


এ‏ .0م 


55511 صراط‎ দেখাও আমাদিগকে সরল পথ, এঁ লৌকদিগের পথ | 


এন্কলে ০ ৮৮০ এবং জরা ৮৮০ ছুই পদ্দেরই مدلول‎ এক ১১৮ 

31 بدل بعض‎ - যখন بدل‎ তাহার «سبدل مخه‎ এক অংশ 5-5 
তখন তাহাকে بدل بعض‎ বলে। 71 ৮৬৬ 9 ৬৪ على‎ এ 
4০ اليه‎ ৮০ ৬৮ এখানে من 25 اليه سبد‎ পদ ৮৮৪৪ 


٠. 


এর সহিত পরিবর্তিত 72318 ١ 
৩। بدل اشكمال‎ - যে بدل‎ 51513 «৬০ ,مبدل‎ র সঙ্গে সম্বন্ধ রাখে 


১০৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 


عن مان 


তাহাকে بدل اشتمال‎ বলে) 1 5 মা 2 ৬ يسألونف‎ 
তাহার। তোমাকে জিজ্ঞাসা করিতেছে পবিত্র মাসের বিষয়ে । ইহার 

3 পে ০. এত পালা 
পর যদি فيه‎ এ পদ বসান যায়, তাহ। হইলে نيه‎ ০133 কে بدل‎ 


বলে।‏ مبدل مله পদ কে তাহার‏ شهر الحوام এবং‏ اشمل. 

৪। بدل غلط‎ যখন ভুল ক্রমে এক কথার পরিবর্তে অন্য কথা 
মুখ হইতে বাছির হইয়া যায়, তখন সেই ভুল পদকে علط‎ 5৩ ৰলে। 
যথা! ৮9৩০ নি جار‎ - মান্য আসিল, না গাধ।। এখানে 
ভুল বশতঃ গাধা স্থলে মুখ হইতে মান্য বাছির হইয়াছে | 
' কখন ২ بدل‎ ও مبدل منه‎ উভয়ই معرفهة‎ হয় ; যথ।৪_ নয প্‌ 


৮ /৫2 5৩56 لس‎ 


ص مام 
২৪০৬‏ رجل غام أكاسة শত কখন + 8898 56 হক) যথা‏ 
০)১১০ - ৪১১৮০ হয় 55 তাহাদের‏ مله যখন 4০ হয় এবং‏ بدل আর‏ 


পু এপ 


জন্য نعمك‎ আনা প্রয়োজন হয় ; যথ। ৮7736 ৪০6 2০03 লক 


£ 


2245" এস্থলে ছিতীয় ناصية‎ পদ بدل - نكرة‎ এবং 4১ এর ১৯৮ 
রূপে ব্যবহৃত হইয়াছে। অর্থ__আমি মিথ্য। ও পাপযুক্ত চুলের ঝুট 
ধরিয়া টানিৰ। 


ঠ পাত 0# عوءن‎ 58 


العطف البيان 6١‏ 


যে تابع‎ - ৮০৬০ লা হইয়াও কোন متبرع‎ ও প্রকাশ করে, 
2৮৩ ভিত ماه ع نلا‎ 


তাহাকে عط البيان‎ ৰলে। 351 زيك ابوعيد المع‎ ৬৮ 
আব্লার পিতা যাইদ আমার নিকট আসিয়াছে ١ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ١ ১০৯. 


৩৩৮‏ نمه 


করিল 5151 ই ককাৰা 1‏ 5د أجل الله 2 ওঠ‏ الصو 


হয় বয়তুল হারাম । এখানে الله‎ ও عبن‎ 5 এবং 3 بيت الْحوام‎ পদছয়কে 


পি 


৬৬%া ০58 বলে । কখন ২ পার্থক্য বুঝাইবার জন্য ৩8 ০ 


৮6৮ শপ ৮৩ তাও 


ৰাবহৃত হয় ; যখ। ৮555 آمنًا كا برب العلمينى رب موسى‎ ইমান 
আনিলাম আমি ছুই জগতের প্রতিপালকের প্রতি এবং মুসা ও 
হারুণের প্রতিপালকের اك‎ ١ এস্থলে فرعونى‎ এর رب‎ এর সহিত 

পার্থক্য দেখাইবার জন্য ৬১৯১ ১ ৬৮ رب‎ উল্লিখিত হুইয়াছে। 


প্রশ্নাবলী | 
১। معمول‎ কাহাকে বলে ও কয় প্রকার 2 
২। تأبع‎ ও متبوع‎ এবং ২০৬০ ও ৯১ এর উদাহরণ সহ 
পার্থক্য দেখাও | 
৩। ترابع‎ কয় প্রকার তাহাদের নাম কর। 
8 ١ عطف‎ ১১৯ কয়টার নাম লিখ | 
৫ । ৮০০ ও ৯ এর যে যে বিষয়ে সাদৃশ্য আছে, তাহাদের 


নাম কর। 
53 .هل‎ 06 
أأماث‎ 5 

9 ام‎ ০৮৮০৫৪৩ 

৬৬০ ১ 3 
এতদ্বিষয় প্রথমভাগে বর্ণিত হইয়াছে, বর্তমান পুস্তকে কেবল 
৮৬৮৪০ এর বিশেষ বিবরণ প্রদত্ত হইল । অন্যান্য নধর ন্যায় 
আরবীতে এরূপ অনেক শব্দ আছে, যাহাদের الح ينات‎ পুংলিঙ্গের 


২২০ বাঙ্গালা-আরবী বাকরণ । 


বিষয় নির্ণয় কর। ছুক্কর | কতকগুলি শব্দ এমন আছে, যাহারা কেবল 
২৮৭৫০ রূপে ব্যবহৃত হয় এবং উড مذكر‎ হয় না” এইরূপ, 


৪৮৭5৮ নিচয়কে سماعى‎ ৬ বজে। আরবী বৈয়াকরণগণের 
মধ্যে ৯৬ ভা সর্কেণচ্চস্থান অধিকার করেন। উহার মতে 
৩৩০০০ ৬৮ 25 প্রকার ০১৫ ০০ এৰং ৬০৪ %৩ 
তিনি ৬০টী পদকে ৬০১৫) আট এবং ১৭ টাকে ০3৫1 جائز‎ 
নিদ্ধারণ 5935128 ١ 
৮ و‎ - 
এ আন 
৯। 3590313 অঙ্গ 2515 নিলা 94 সংখ্যায় ১৯ টা, 
৮০০ 4 ০ 12: 
যথা 8 عين‎ চক্ষু ০০ ) কর্ণ, ১৩ বদন, রি 3 ছাতি, ০৫ কাধ) ১০ 
০ 
বাহু, ين‎ হাত, كفب‎ হাতেলি, 7 নিতম্ব, এ জঙ্ঘা, ডে পায়ের 
০ কপ পি :. 5 55 م كو‎ 
গোছঃ رجل‎ পদ» قدم‎ এক পদ, عقب‎ এড়ি, سن‎ দাত, كين‎ হৃদয়, 
بن ثكم‎ পা 
০০ 88813, أصبع‎ অঙ্গলি। 
رج‎ প্রাণীর নাম, ই্তারা সংখ্যায় ৬টী, যথা £ عقرب سه‎ সাপ, 
পর 
বিচ্ছু, تلب‎ খেঁকশিক্পাল, أرب‎ শশক, একট আজাদাহা, 7. 


ছড়ি, 48০ মাকড়সা । 
৩। প্রাকৃতিক পদার্থের নাম, ইহারা সংখ্যায় ১২ টী, যথা سه‎ 


বাঙ্গালী-আরবী ব্যাকরণ । : ১১৯ 


লো ৪৫ এ 9 ০ 
০*ঠা মৃত্তিকা, পৃথিবী, ৫) >13, نار‎ অসি, لظى‎ অগ্সি-শিখা, ملم‎ 


পপ بعلا 12 من قا‎ ৪ 


 লৰণ, উর স্বর্ণ, ضرب‎ মধুঃ ৬১০ ১ شمس‎ সুর্য, يعن‎ দক্ষিণ 
455 বাম। 


ب গুছ বস্তর নাম ইহারা সংখ্যায় ১৫টী, যথা‏ زع 
৮৫০‏ 

মাপের গজ,‏ مراع গুহ, 19১ ডোল, ৮2০ লাষি, ১৫ নৌকা,‏ دار 

৪6৫ عو‎ 

8 কোদালী, قوس‎ ধনুক, منجيق‎ টেকি, (অস্ত্র বিশেষ ) خمر‎ 


প০% 


মদ ৫ কুপ, ৮১ জেরা, আন্র, ৩ বিছানা, ناس‎ 0931511 4৪১০ 


ক্র, سرويل‎ পায়জামা | 


5৩০45 প 84 لمعه لس‎ 


৫। দোজখের নাম যথ1২-- (শি - جصيم - سعير‎ ০78৮ 


৬। অন্যান্য বস্তুর নাম, উচারা সংখ্যায় ৬টী, যথা سه‎ 


مو 


১০৪ প্রা, ৮ বিপদ, ০৯৯ বাগান) ০৮ ছন্দ, ১৯ যুদ্ধ, 


47 বিচ্ছু। যখন কোন فعل‎ বা أسم‎ এইরূপ ৮৬১০ এর সহিত সম্বন্ধ 
কাশ করে অথবা কোন ضمير‎ তাহাদের সহিত ব্যবহৃত হুন্ন, তখন 


به ০.‏ من كا 5 
ماتدرى نفسد: পদ ৬৮৭ হয় ; যথা‏ غميراة 6 বা‏ فعل উক্ত‏ 
مون و 


০০৯ ০ ও بلي‎ কোন প্রাণী জানে না যে সে কোথায় মরিবে। 


১১২ বাঙ্গাল।-আন্নবী ব্যাকরণ । 
5০. 5৮৬৮ 
৬ "80 ١ لجائز‎ 
58 গণ) قفا‎ 5 গুদি, ৩০ ভাষ।, , يحم‎ মায়ের পেট, বাচ্চাদানি ). 


৩ এত 
৫ স্বর, রি হাড়ী, م‎ ভাল, ৮ যুক্তি, حال‎ অবস্থা» সময়, 


৪ ঠ ০০ এ পু 
৩০৫ প্রহর, বেলা, ০০০ কন্তরী, سماء‎ আকাশ, ৬০) লবণাক্ত মাটি, 


৪০ ৪০ 2 ৮ من م يي دن‎ 
طريق‎ পথ) ০৯১৮ পথ, سكين‎ ছুরী, سرطان‎ কীকড়া। 
পরবর্তী বৈয়াকরণগণ আরও কয়েকটা বস্তুর নাম এই শ্রেণীভুক্ত 


سر كر 
প্রাতঃকাল |‏ فصوت .5 করিয়াছেন, যথা‏ 


2 0 


البق ألحَادي عشر 
৮5 55০4০‏ 


যে اسم‎ এর ৮৮০১ عامل‎ অর্থাৎ قعل‎ তাহার 226 ন আসক 
কোন.১১৮ এর সহিত তাহার পরে বসে সেই اسم‎ কে ৮৮4; اضمار على‎ 

০৫৫৮৮ 5 
0৯৮৪৭ বলেও যথা دج‎ টি زيدا‎ (যাইদ, আমি তাহাকে 


মারিয়া ) প্রকৃত ছিল 75145 ০ এস্থলে একটা অতিরিক্ত 
৬৬৩ ০ আনীত হুইয়াছে। আমরা পবিভ্ব কোরাণে পড়িস্। থাকি। 


পিপল পপ عنام‎ ৫০. 


টা অর্থ(ৎ 655 6 এইরূপে أسم‎ এর 
256 যদি اينما - مقى - إن - لو- حرف شرط‎ 1 ১৬৯ অথবা 
কোন ৮৪৭০ حرف‎ থাকে, তবে সে اسم‎ নিশ্চয় ০১৮০ হয় | 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১১৩ 
পতল ৩ ৮৮০৮ 25০ 
919৭1 اسماء‎ ১31 
সংখ্যাবাচক বিশেষ্য পদের ব্যবহার । 
সংখ্যাবাচক বিশেষ্য পদের ব্যবহার ভিন প্রকার__ 
4210 পণ ত 

(তিন ) হইতে ৪০০ (দশ ) পর্যন্ত সংখ্যার সহিত যে‏ ثلثة راد 
عجموع 436 সকল বিশেষ্য পদ ব্যবহৃত হয়, তাহার। 2৯৮‏ 
مونلث । সংখ্যাবাচক পদণ্লি ১১০ বা‏ كانه (বহুবচন) হুইয়।‏ 
সাত রজনী ও আট‏ سبع ليال 8১055‏ 61 رعو ; হইতে পারে‏ 

2 প 24 
দিবস । 

রি ০ (এগার ( ৩০55 ৬ (নিরনব্বই (‏ ا 
مغرد সংখ্যার সহিত যে সকল পদ ব্যবহৃত হয় তাহারা ৮১০ এবং‏ 
০৪ ০৭ ডি আমি‏ جات (একবচন ) হুইয়। থাকে ; যথ]‏ 
০98৫ তবে‏ مله এগারটা নক্ষত্র দেখিয়াছি। 042 ৮০ ঠা‏ 
হইতে বারটী ঝরণ। বাহির হইল ।‏ 11 

ও‏ تثنيه এবং তাহাদের‏ ) 55135 ) لك ৪০ (একশত ) ও‏ أت 
এবং‏ مجرور সহিত যে সকল বিশেষ্য পদ ব্যবহৃত হয়, তাহার!‏ 5 جمع 


৮৬ ক نات‎ 
০১৪০ হইয়া থাকে : যথা ২772১ عندي ماثة‎ আমার নিকট 
একশত দেরহান্ম আছে। نوب‎ ০৫০ এসএ 8 নিকট ছুই 


শত জাম। আছে। ১৮ ০ এক শত ছোড়া | 

مميز 5১৪)‏ برسة حبست داى زسة تا ৪৪‏ همه ৪১৯‏ ( مكسور 

زد تا صد هه متصوب ر مغرد زصد برتر همة فردست و مجردر 
৪,‏ 


১১৪ বাঙ্গাল-মারবী 189 ৷ 


১০০ اسياء‎ 1 বিশেষত্ব 


১০ ও ৬৫ ইহার। مد‎ পদের সহিত) ও সি পদের 
৬5551 


38 
সহিত مؤارثك‎ রূপে ব্যবহৃত হুহয়া থাকে 7; যখ। ৮:১9 اله‎ কা 


৮০৬৪০৮৭2৬০৮ 


তোমাদের এলাহী অদ্ভিতীয় এলাহী ١ ৪০০ ৪ هو الذى خلقكم من‎ 
তিনি তোমাদিগরকে এক নাফস 5205 16 কাঁরয়াছেন। কিন্তু তিন 
হইতে দশ পর্য/গ্ত ১০ পদ “০” দ্বার। এবং ৬১9০ পদ ০০? 
5 ০৬ টে مي‎ 
বাতীত লিখিত হয় ; যথ। نسار - ثلثة رجال-:‎ ৬৬৮৭৪ তিন জন 
পুরুষ-_তিন জন স্ত্ালোক ١ 
3 3-1 2 د‎ 
০৯ فى‎ 

امر - مضارع 8 ماضي سة তিন প্রকার‏ فعل 

ইহাদের মধ্যে ماضي‎ সাদা مبني 31 زمر مبني مفتوج‎ 
مضارع 436 مجزوم‎ পদ معرب‎ 5271 থাকে» مضارع‎ অর্থে مشابه‎ 
(সাদৃশ্য ) বুঝ।য়। فعل‎ নিঙ্নোক্ত ছুইটা বিষয়ে اسم‎ এর সহিত 
সাদৃশ্য রাখে। 

৯। প্রথমতঃ বণের সংখ্যায় এবং حركات‎ ও سكونات‎ এর সম্বন্ধে; 

و من يم 3 পাপা‏ 

981 يضرب - )52 - - ضرب س8‎ - ০৩ 

2 اسم © قعل قي‎ উভয় পদই حال‎ ও مستقيل‎ বুঝায়, 
যথা ২০2 যেমারে। وف مضارع‎ 955 ০৮ ও ف‎ থাকিলে 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১৯৫ 


3# €পলা 
مضارع‎ কেবল ০১০০৯ এর অর্থ প্রদান করে) যথা -سيضربت:‎ 
و‎ 32 পু ক 


সে মারিবে।‏ سوف يضربه 
এর অর্থ প্রদান‏ حال প্রযুক্ত হইলে কেবল‏ ل ৪০০০ এর প্রতি‏ 
لمن ىر 
মে মারিতেছে।‏ ليضربت: করে ; যথা‏ 
م بي عمس © 
اعراب المضارع 
7519" اعراب - جزم - نصب - رفع 5 তিন প্রকার‏ إعراب এর‏ مضارع 
চারি প্রকার ৪‏ 051 صيغه র‏ مضارع 


ক 


কে‏ جنم আর‏ فلم ৮) কে‏ - ضمة কে‏ رفع শত ইহার‏ اذ 
বলে» ইহার নিক চারিটা ১০ আছে।‏ سكوك. 


৮০৮ ৮৮৬০ পপ 
০৮ نفعل - افعل - تفقعل - ع حالت‎ 
পণ্ড ألا موءم 2ن‎ পপর عنم من‎ ০০ 
افعل - لى تفعل - لن يفعل - حالت نصبى‎ ৬/ - لى ففعل‎ 
صن‎ ওলা কণা ৩ مب‎ পিল ০ পর্চল من‎ পা من‎ ওল 


৬৪০টি ১৮৮৯০ لم نفعل - ام افعل - لم تفعل - لم يغعل‎ 
২। ৮০১০ واو - مفك‎ ও ৮৪৪ দ্বার। প্রকাশিত হয় 0 £__ 
৩51০০ 


فت - نصبا হইতে,‏ تقديرى ضمه - رفع ইহার‏ وض 8 يدعو 
৮১০৩, হইতে 59‏ لام - جزم কইতে, এবং‏ 


প ৮৮৫ ৪ وماس‎ 


هو ৬৮০‏ - والله دع الى 1825 ح ৬ ১৮৭৯‏ 
টা‏ هه > عه عه 2ن أه #ه 2 2 
هو ان জা [তে ৬০‏ تدعو من دونه الها س ২০৮০ ০৭৬‏ 
তল ৩ 2‏ عت গড ৫৮০50‏ 


هو لم يرم - كان لم يدعذا الى ضرمسه تالت ৯‏ 


১৯৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ) 


- رفع ইহাদের‏ يخشى 7 20522 যথা‏ مفكد ناقص. الغى اد 
حداف لام - جزم ১৮ >45 এবং‏ نض হইতে,‏ تقد يري ضمه 
৫০ 8 ডে‏ البو : ২৩৩ এ ৬‏ اعقب হইতে হয় ; যথা‏ 

. الله‎ ছা يخس‎ এ 1 

৪। ০৮০৮০ ও ناقص‎ এর চারিটা 2১335 দুইটা جمع مذكر غائب‎ 
১০৩4 আর একটা مخاطب‎ ৮৮৮০ واحد‎ হইয়া থাকে | 
ইহাদের اثبات نون - رفع‎ হইতে, এবং نصلبا‎ ও جزم‎ তাহার 
১৯ হইতে হয় । নিম্নোক্ত উদাহরণ দ্রষ্টব্য | 


4১ 


من ام 410 রে‏ 


يرضيان - يرميان 3 ৩১০০৪‏ - يفعلان - حاللت رفعى 


0 :أن دعاسن بقل عا كي 
لم يرضيا - لم يرميا - لم يدعوا - لم يفعلا - حالت جزمى 
جمع مذكر ০৩৫‏ 

৮০৪৫০৫৫০৮6৩ سبانس‎ ৮০ 
يدعون - يفعلون - حالت رفعى‎ - ৬০9 - ييرضوك‎ 
يقعلوا - حالت نصبى‎ ৬ - يدعوا‎ এ - يرضوا - لى يرسوا‎ ৩ 
لم يرضوا - لم يرموا - ام يدعوا - ام يفعلوا - حالت جزمى‎ 

واحن مونك مخالاب 


৮৮৩০৩ عه 6م عن ام‎ ৮০৫৮ 


৩০০১ - ৩৮০১ - ৮‏ - تفعلين - حالت رفعى 
ও‏ ترضى - ৬‏ ترمى - ان تدعى - أن تفعلى - ৭৬‏ نصبى 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১১৭ 
এ ام ترضى  لم ترمى - ام تدعى - لم تفعلى - حالت‎ 
جمع مونرمىف غايب‎ আর مخاطب‎ ৬৮৯৮০  عمج‎ পদদ্য় 
ون ضمير‎ এর সহিত মিলিত হুইয়াই পদের অস্তে سكون‎ হইয়া থাকে ; 
এবং ناصب‎ ও جازم‎ এর জন্য তাহাদের কোন পরিবর্তন হয় ন।। 
পা 8০. ف‎ ৮৮০ 
اعراب القع المضار.‎ 
4১০ "29171 فعلى مضارع‎ এ তিন একার اعراب‎ প্রাপ্ত হয় ; 
যথা ৪8০) - جزم - نصب‎ 
ل يوان تر‎ ৫০ 
المضارع الدرفوع‎ 
' مضارع‎ এর عامل‎ যখন معفوى‎ হয়, অর্ধাৎ مضارع‎ যখন কোন 
عامل‎ দ্বারা نصب‎ কা جنم‎ প্রাপ্ত না হয়, তখন مضارع‎ পদ مرفوع‎ 


৮৫৮ م‎ 38 ০৮ 


يكرم - يضرب - يفعل-ة: হয়; যথা‏ 
০৫‏ د ابس نظن 2 


المضارع اليخصوب 


যে সকল مضارع‎ এর পুর্বে এ - كى - أن‎ ও اذن‎ অব্যক্স পদ 
থাকে, তাহার। “لعو‎ হয়; যথা পে ঠা - افعل‎ ১ 


مم مله 


عوامل ৩৩ ৩৫ ৫ ৬ 3 হিরা 50533 ০ বা অন্যান্য বিষয়‏ الجنة 
এর মধ্যে বর্ণিত হইয়াছে।‏ 


ب ৮০০৮0‏ 
شايع المجؤوم 
থাকে,‏ أن © لأى ৪‏ - لام الأمر - لما - لم 27# এর‏ مضارع যে সকল‏ 
يضرت زين - لما ৩১73‏ - لم يلد و لم তাহার। ৯৮০ হয় ; যথা12--5452‏ 


৯৯৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
- إن تضرب اضرب 55 لايضرب زيد‎ অন্যান্য বিষয় عوامل‎ এর মধ্যে 
দ্রব্য | 
গুর্কেই বলা হইয়াছে যে, عامل‎ ছুই প্রকারের 5381 থাকে, 
ভিজ عوامل‎ ও معفوى 1 فعل - عوامل سماعى‎ ০০৩ হইয়া 
থাকে, অর্থাৎ قعل‎ পদ ০০০৩ কে مرفوع‎ এবং مفعول‎ কে সা 
করে। কিন্ত নিম্নোক্ত কয়েকটী ০৯ ০৬ রূপে ব্যবহৃত হয়» 
এবং নির্দিষ্টরূপে ০১৪ করিয়া থাকে ; যথা ২৫2১১ -افعال‎ 
وذم - افعال قلوب - افعال مقارية‎ ০৯০ افعال‎ - পাকি ০ 
ইহাদের বিশেষ বিবরণ عرامل‎ এর মধ্যে বর্ণিত হইয়াছে | 
الافعال الناقصة‎ 
ইহার সংখ্যায় هد‎ ২ বথা ৪ 
اصيم - صار - كان‎ বসা - উঠ - مابرج - مازال - بات - ظل‎ 
- ৫৪৪০ - ليس - مادام - مانفى‎ ইহারা فاعل‎ এর গুণ প্রকাশ করে 
এবং সিএ কে خبر © رفع‎ কে نصب‎ প্রদান করে | 
افعال المقارية‎ 
ইহারা সংখ্যায় ৪টী ; যথ। £__(৮০ - ارشك - كرب - كاد‎ 31 
০)৩৩ এর নৈকট্য বুঝায় এবং اسم‎ কে رفع‎ ও خير‎ কে ৮১ 
প্রদান করে | 
افعال القلوب‎ 
ইহারা সংখ্যাক্স ৭টী; যথা ২৯ -راى - علم - خال - ظن‎ 
০৯ - زعم‎ ইহারা 1১3৯০ ও خبر‎ উভয়কে نصصب‎ 2807 *5 | 


বাঙ্গাল-আব্বী ব্যাকরণ । ১১৯ 
افعال التعجب‎ 
৯০০০ রঃ ও পে 

ইহার! সংখ্যায় ছুইটী ; যথ। :- ما افعله‎ ও افعل به‎ 

এই ছুইটি 4০ দ্বার] تعجسب‎ (বিস্ময় ) প্রকাশিত হয় 3, سدع[‎ 
19) ما أحسن‎ ধাইদ কেমন সুন্দর । এখানে ৬৯৯ পদ ০7 র 
ওজনে ব্যবহৃত হইয়াছে : ما‎ পদ 1১৬১০ ও فاعل‎ এবং ৬৯৭ পদ 
فعل‎ আর 15) পদ (১০ হইয়্াছে। بزيد‎ ৬4০1 যাইদকে 
308137 কর। এখানে ৬৮৯] পদ »৮শ আর ১৩ এর 26 
زايد ب‎ ব্যবহৃত হইয়া তাহাকে محجرور‎ করিয়াছে | 

افعال المدح والذم 

ইহার সংখ্যায় 89] যথা تعيسة‎ -14৯ - سار - بكس‎ প্রথম 
ছুইটা এশংসা ও দ্বিতীয় হুইটী নিন্দার জন্য ব্যবহৃত হয়, (৯১ - بنُس‎ 
ও سام‎ র ০০৬ প্রায় اسم ذوالام‎ (০ যুক্ত اسم‎ ( হয়, অথবা এ اسم‎ পদ 
(915 এর ১০০৫ হয় এবং তাহার পর আর একটী (৮1 যাহার 
গুণ বা নিন্দা পএকাশিত হয়, তাহা £৮৮ রূপে ব্যবহৃত হয়। 
এই (৬৮০ أسم‎ কে ৮৭৩ ০১০৮৯ অথব। ১৬ ০৮০০৮ বলে | 

৬০256 0 

زيد এবং‏ اسم ذولام পদ‏ الرجل এখানে‏ فعم الرجل زيدس: যথা‏ 
০৮০০৩ হইয়াছে |‏ بالمدح পদ‏ 


প্রশ্নাবলী ١ 


১। قعل‎ কয় প্রকার উদাহরণসন্থ বর্ণনা কর | 
< ١ اعراب يه «مضارع‎ এর বিষয় বর্ণনা কর ٠ 


১২০ বাঙ্গালাআরবী ব্যাকরণ । 

এর পরিচয় কি?‏ إمر ও‏ مضارع - ماضى | د 

8 | مضارع‎ পদ কোন্‌ কোন্‌ অবস্থায় مقفصوب‎ বা مجزيم‎ হয় ( 

+ ৮৮০৮ - مضارع‎ ও امر‎ ব্যতীত যদি অন্য কোন প্রকার 
০০ থাকে, তবে তাহাদের নাম কর। 

এর উদা-‏ افعال قلوب ৮০৩ ০1] 5983 নাম কর এবং‏ اك 
হরণ দাও।‏ 

কি পদ ও তাহার ০০৩ কে ?‏ احسن এর‏ احسى بزيد | و 

৮1 أن شرطيه‎ র পর কোন্‌ অবস্থায় نب‎ আনিতে হয় 7 





০৫‏ 2 11 و 
فى الحروف 

০১৯ ছুই একার, روف عامله‎ ও 54০5 غير‎ ০ 

যে সকল حرف‎ অন্যান্য শব্দের প্রতি عمل‎ করে, তাহাদিগকে 
৪০৩ ০৯১৯ বলে 2 যথা فى ل ن -كا- ل - بسو‎ ইত্যাদি ١ 

যে সকল حروفت‎ কোন শব্দের প্রতি عمل‎ করে না, তাহাদিগকে 
০৩ قير‎ ৮১০৯ বলে) যথা ৪৯] - ق - حاء جا‎ ইত্যাদি। 

ইহাদের বিষয় গুর্কেই বর্ণিত হইয়াছে। এস্থলে تبجى‎ ৯১৯ 
অন্থ্যায়ী حررف‎ দিগের বিষয় কিছু বর্ণিত হইল। 

১। الف‎ সচরাচর অনর্থক ব্যবহৃত হয় ; যথা ৪153 - كريماً‎ 

৮৯৯০ শব্দের সহিত ব্যবহৃত হয় ; যথা ৮৮--শি‏ - الف 


বাঙ্গালা-আববী ব্যাকরণ! ১২৯৯ 


-বানান প্রাপ্ত বা ৬//০. হইলে همرة‎ র ন্যায় নিস্বোক্ত 
চি বাৰহৃত হয় । 
و‎ 
استفهام‎ অর্থে; যথা 2 زُُ‎ 1 5 7+ 7 1 আহ ? 


5 


14 র অর্থে ; যথা أنا 8256 ف‎ ছে ফাতেমা, থাম। টি এর 


০5 ₹ ০5০ এ سن عن‎ ০৮৫০ পুরা, পু 


অর্থে ; যথা ৮০ 3 73৪ رم علوم أ اندرتهم لم لم‎ ইছা 


একই কথা তুমি ভয় দেখাও ব1 না দেখাও তাহারা ইমান আনিবে 
না। ৮৯০ 3 পর যদি ০২১০ পদ থাকে, তবে সে 5০ র অর্থ 


2০6 ০৮ م ون‎ চু 


প্রদান করে) যথা مياه‎ শট احدكم أن يأكل لهم‎ ৬ 
তোমাদের মধ্যে এমন কেহ আছে 5 যে তাহার মৃত ভ্রাতার মাংস 

খাইতে ভাল বাসে 2 উত্তর হইবে ৮০৩) অর্থাৎ কেহ ভাল 
বাসে না। কিন্তু ৮৯ র পর منفى‎ থাকিলে مثبت‎ এর অর্থ 
প্রকাশ করে; যথা 2৮645 لىف‎ ৯ لم‎ কি আমর! 
তোমার বক্ষঃম্থল বিদীর্ণ করি নাই ? অর্থাৎ -93-০ 3০৮8 আমরা 
তোমার বক্ষঃস্থল বিদীর্ণ করিয়াছি । কখন কখন (14০ ও مخاطب‎ 
এর উপস্থিতিতে প্রন্মোত্তর বুঝাক্স ; যথ। ৪1০) ০51 তুমি কি 
যাইদকে মারিয়াছ 7 21 >20 نعم‎ হা মারিয়াছি। সচরাচর خبر‎ 
এর পর ৯] ও 0] এর পর نعم‎ বাবহৃত হয় । 

+ | و ماضى 39 - إن‎ প্রতি ব্যবহৃত হয় ; যখ। الله مه‎ ৫6] 
যখন আল্লাহ তাহাদিগকে বলিয়াছিলেন। কখন কখন 8৮০০ এর 
9/56 اذ‎ 3125 হয়, কিন্ত তখন مضارع‎ পদ ৬৪০ © অর্থ প্রদান 


৯১২২ বাঁঙ্কালা-আরবী ব্যাকরণ। 
: ০০০, مم9 لد الل ملس اس م‎ ৪ 
করে 7 যথা أن يرفع ابراهيم انقواعد من الجيستات:‎ যখন ) হজরত ( 


ইবরাহিম ঘরের ভিত্তি উঠাইয়াছিলেন। যখন 9 ও بينما‎ র পর 
ঠা ব্যাবহৃত 9, তখন مفاجات أن‎ এর অর্থ প্রদান করে ; যথা 8 
$ একা 0 ০৩ 64 যখন আমি বসিয়াছিলাম, (তখন) হটাৎ 
যাইদ আসি্াছিল। | প্রকৃত পক্ষে ৩৯) اسم‎ হয় এবং جملة‎ র 
৮ 52 হইয়া খাকে ; যথা ৮১০৮ ই। প্রকৃত পক্ষে ছিল ১০ 
1৫ 77 যে দিন এই মত ছিল। 

এর অর্থ প্রকাশ করে;‏ شرط কখন কখন ৮ ও‏ - اذا رت 
2১৯12] যখন আল্লার সাহায্য আসিবে । যখন 1১3৬০‏ 78 لسع যথা‏ 
এর সহিত ব্যবহৃত হয়, তখন 13) ৯৯০ এর অর্থ প্রকাশ‏ خبر ও‏ 
করে ; যথা ৪৯৬ 56 ডিও টিউন বাহির হুইয়াই দুয়ারের‏ 
উপর ব্যান্্র দেখিলাম ।‏ 

৪। চ্ঠ অর্থে যদি বুঝায় এবং إن‎ এর ন্যায় ০০১ কে صب‎ 
দিয়া থাকে ; যথা ৮2 বডি 5] على‎ 5৩ دم‎ যদি 
তুমি যাও রস্থলের নিকট তবে তাহাকে সত্য বলিবে। 

> ৩৫ - পদ مضارع‎ ০০ কে ৪ দিয়া থাকে ; যথা سه‎ 
الْجَذه‎ 0545 ৬ তবে তুমি জাগাতে দাখিল হইবে । 

৬। آل‎ - তিন প্রকার ; যথা ২৯3৯০ زايد - اسم موصول - حرف‎ 

(১) ৫০ حرف‎ নিক্গোক্ত চারি প্রকারে ব্যবহৃত হয়। 

(ক) عبد خارجيى‎ - ই। 5351 প্রকাশ করে এরং বক্তব্য বিষয় 


বাঙ্জালা-আরবী ব্যাকরণ । ১২৩ 


পথ‏ مم نه 
আমীর‏ جاء ৰক্তা ও শ্রোতা উভয়েই অবগত হয় ; যথা ৪১৮০১‏ 
আনিয়াছে। .‏ 
কি ইহা কেবল বন্তার মনে থাকে ; যথ। ৫‏ ذهنى এ‏ 


2 وعد بان 


3 পট 941 আমি ভয় পাইতেছি থে তাহাকে ব্যান্ডে 

খাইবে । 

(গ) ال جنسى‎ - 351 কোন জাতি বুঝায় ; যথ1 به‎ 
قَضَلُ 7 المرأة‎ 2০ পুরুষজাতি স্ত্রীাতি অপেক্ষা ভাল | 

(দে) ال استغراتى‎ - ইহা সম্পূর্ণতা বুঝায়; যথা 502 9 
মন্ষ্য মাত্রই জন্ত | لله‎ ০১০০] সমস্ত প্রশংদা আলার। 

(২) إل - اسم موصول‎ যখন اسم مفعول © اسم فاعل‎ এর প্রাভি 
প্রযুক্ত হয় এবং কোন ছুই পদকে সংযুক্ত করে ; যথা سو‎ 
الضارب والمضروب‎ আঘাতকারী ও আহত ব্যক্তি। 

(৩) زايد‎ - ইহ112 এর গুতি প্রযুক্ত হয় ; যথ। سه‎ 


5 ০০5০ عن ع‎ 
الخليل و الحسن‎ 
ل‎ নিম্নলিখিত অর্থে ব্যবহৃত হয় سه‎ 
2৮56 55 ০ 5 
১। تلبيه‎ (সাবধান ) যথা £--5+2৮] ৮ إنهم‎ ঠা সাবধান, 
তাহারাই নিব্বোধ। 
ঠক অপ 5 
২। ০৯১ ) 55313 ( قايم‎ ০১) إلا‎ কি যাইদ দাঁড়াইয়া নাই 7 
০:69 مشا عن‎ 2 
৩। ৯১ (বাসনা ) الا تنزل عندي‎ আমার নিকট কি অবতীর্ণ 
হইবে ? এখানে 21 ইচ্ছ। প্রকাশ করিতেছে | 


. 
لي‎ ৮৯০৩ ০ ০6 


5 
81 عرض‎ (প্রার্থনা) 1 হরি ان يغفر الله‎ ৩৮২০৩ 9 তোমর। 


528 বাঙ্জগালা-নারবী বাকরণ । 


কি চাও না যে আল্লা তোমাদিগকে ক্ষমা করেন 2 এখানে ঠা নঅতার 
সহিত যাক্র। বুঝাইতেছে। 
عن‎ ৩9 পপ 

৫1 ৮৯০০০ ( আদেশ (١1 হঠে 1144 قوماً‎ ০১০৪১ الا‎ 
কেন তোমর? সেই সম্প্রদায়কে কাটিতেছ না, যাহার! এতিজ্ঞা ভগ 
করিয়াছে ? 

খা. ইহ।"একটি ১.০ حرفب‎ তিরস্কার স্থচক অব্যয় | যথা ف‎ 
1 তুমি কেন নমাজ পড় না?, 


7 - ইহা 1و6‎ অর্থে ব্যবহৃত হয়। 


১। ৬৯৯ (ব্যতীত ) অর্থে ; যথা ১710 ঠা 28 
তাহার পান করিয়াছিল তাহ। হইতে অপ্প সংখ্য। ব্যতীত ١ 

2 ৬৬৫৩ অর্থে ; যথ। ৮০ এ) ঠা لم‎ ০৮ ৬৫ 
আসমান ও জমিনের মধ্যে আল্লা ব্যতীত যদি কেহ মাবুদ হইত; তবে 
নিশ্চয়ই বিবাদ ঘটিত । 

রর‏ لاس 205 .52 ৮3৮০ বা? ) অর্থে; যথা‏ رات 
ঠা তবে এমন কোন কার্য করিও না, যেন লোকে‏ لذي 8 14 রি‏ 
তোমাদের উদাহরণ দিতে পারে এবং যাহার! জুলুম করিয়াছে |‏ 

৫51 একটি 7৯ حرفب‎ এবং নিঙ্োক্ত অর্থে ব্যবহৃত হয়। 

2 ৪ 

১১ সমস্ষের সম্পূর্ণতার জন্য الصيام إلى اليل‎ ৮ তোমরা রাক্রি 

পর্য্যন্ত রোজ! 3 | 


বাঙ্গালা-আরবী 136 । ১২৫ 


পে এপ‏ مث صني 0م سه 


(২) স্থানের সম্পূর্ণত| বুঝায় ; যথ। ২১৪০৮] بعجدة ليلامن‎ 541 
الى المسجد الأقصى‎ ঢা/কর্ষা সে রাত্রে ভ্রমণ তি তাহার 
বান্দাকে নসজিছুল হারাম হইতে মসজিদুল আকষা পর্য্যন্ত এ 


৮‏ م ৪৮‏ ل م পা ৩৮‏ عنس مدن 


(৩) معيت‎ অর্থে; যথা ২711৭ 45] تآكلوا اموالهم‎ ১ তাহাদের 
মাণ নিজের মালের লহিত মিলাইক। খাইও ন1। | 
سين 9 عار م‎ . 
)8( مرادف لم‎ অর্থে 7 যথা الأمر اليكاب:‎ এ আদেশ তোমারই ١ 


০50তপ ০ পল 


(৫) فى‎ ০9 অর্থে 5 যথা ৮2 2 إلى‎ (ডি 
কেয়ামতের দিনে তোমাদিগকে নিশ্চয় একাত্রত কর। হইবে | 

(৬) ৬৩ অর্থে; যথা ৮ এুএলি। ৮৯ ৬০ রা রি ইহ? 
আমার নিকট রাহিক শরাব অপেক্ষা ভাল। 


(1 একটা حرفب عطف‎ এবং নিঙ্গোক্ত অর্থে ব্যবহৃত 53 | 
(১) هسام متصله‎ কোন جمله‎ র 95# همزة استغهام‎ ঢা এবং 


ভরতে عن‎ 1203 


৮৫ সা কি‏ ام عمريسة ছুইটী পদকে সংযুক্ত করেও যখা‏ ام 
তোমার নিকট যাইদ আছে, না আদর 2‏ 

(২) ৮৮৪৩ ام‎ - ইহা এক جمله‎ কে অন্য ৯ হইতে পৃথক করে : 
যথা ৮৫০৫ 4) 9০50 কি তাহারা আল্লার শরিক করে নাই? 
অর্থাৎ আল্লার শরিক করিয়াছে । 

তে - পদ إلا‎ র অর্থ বুঝায় এবং ইহার পর প্রায় 'অর্দীকার ووه‎ 


3 5 


৩০৯৩ اماو الله لود‎ সাবধান? প্রতিজ্ঞা 





পন্দ থাকে ; 





6+ বলিতেছি, যদি আমার মত তোমাদের অবস্থা হইত। 


১২৬ বাঙ্গালআরবী 71539 । 


| زوجم - آم‎ অর্থ বুঝায় । 


(১) شرط‎ - অর্থে ; যথা ৮ ففى‎ টি চা آم‎ যাহার। 


ভাগ্যবাননহইয়!ছে, তাহার। জাঙ্গাতে যাইবে | 


০০25৮ তত ৮৮০৪০ প ৪০ত তলে 
(২) تفصيل‎ যথা جاينى زيد و عمرو و بكراما زيد فضربته و اماللة‎ 
৪০ ৪ তপু ক আতপ 5৮০4 এত 


৪৩ فاكرمتة و إما بكر فاعرضت‎ ৮ আমার নিকট যাইদ, আমর ও 
বকর আলিয়াছিল, কিন্ত যাইদকে মারিয়াছিলাম, আমরের সম্মান 
করিয়াছিলাম, বকরের প্রতি অসন্তষ্থ হইয়া ছলাম। 
(৩) 1 কখন কখন পদের পুরে ০৮ হয়; যথা ই َم‎ পরে। 
5০৩ 


جآونق إما زيد و إما যথ। ৪ ৮2‏ و অর্থে‏ شك -(১)‏ اما 
سه আমার নিকট যাইদ 3 ছার জোর (২) ০১৯৩ যথা‏ 


الس ل اس بن من ان العامة 


অথবা‏ للها এ] তুমি শাস্তি দিতে‏ أن تعدب و اما ১৯৩ ৩)‏ فيهم 


ভাল করিতে পার ١ (৩) تفصيل‎ 4| ৮৮4৫ ৩1 ৩ এ শাকের 
.( কৃতজ্ঞ ) অথব। কাফের (অকৃতজ্ঞ )। কেন কেহ اما‎ © এ ও ما‎ 3 
بحن‎ মনে করেন। 


9০৫ ০৪ ০৫6৩ 


যদি তাহার। না‏ إن :1 অর্থে ; 51 রি‏ شرط (১)‏ - إن 


করে, (ভবে) তাহাদিগকে ক্ষমা করা যাইবে । (২) ৪ অর্থে; 


46 3 


যথা ৮7৮ লি الآ‎ ৩ ডা কাফেরগণ অহস্কারী | (৩) ৮২২৬ 


পপ 26 2 5 25 « 


যখন এ أن‎ রূপে ব্যবহৃত হয় 7 যথা 85 (১১ إن ؟ل لما جميع‎ 
৮৬ হিরা 
معضرون.‎ নিষ্চয় তাহারা যখন অ:মার নিকট আনীত হুইবে। 


বাঙ্গালাআরবী 139 । ১২৭ 
59 ممه اس‎ 

(২)‏ ان يضرب-: কে ৮৮০5 দেয় ; যথা‏ مضارع (১) ইহা‏ * ان 

لوعي পাতা‏ ,عض 2 ০৮০ ৬‏ 5 
তখন‏ فما كان جواب قومة إلا إن قالواسسة যথা‏ حرف مصدرية 

রা 

5 8 নি 

তাহার দলের কোন উত্তর ছিল না, ইহ? বলা ব্যতীত। (৩) زايد‎ 


যথা ৮2৫3 ان جام‎ 2 যখন বাশির আসিয়াছিল। 


7 ও حروف مشبه بفعل أن‎ - ইহারা اسم‎ কে خصب‎ আর ০১৯ 
3 ৩০ 
কে رفع‎ এদান করে। এ রি جمله - ان‎ র মধ্যে 


বলে ; যথা ৮76 ديرت 8 اله‎ এই 0 الله ع1‎ ও এ 


ع 


| - كلمه ظرفف‎ ইহা। সম্বোধনের জন্য ব্যবহৃত হয় ; যথ। م‎ 


পন পা এল 2৮6৩ ع‎ 
- هذا‎ এ يا مريم ال‎ হে মরিয়ম, ইহা কোথা হইতে পাইলে ? 


এবং ও র অর্থ বুঝায়, আর স্বাদ সুচক‏ حرف عطف হহা‏ - أو 
حرف و 


পতি প 
ছি সন্দেহ বুঝায় 7 যথ। ৮০ يوم أو بعض‎ ৮০ আমরা এক দিন 
"বাম করিয়াছিলাম বা দিনের কোন অংশ | কখন কখন স্বাধীনতার 


জন্য ار‎ ব্যবহৃত হয্স ; যখ7 »_7314 09৬ এ হিন্দাকে ব1 তাহার 
جنك‎ বিবাহ করা তোমার ইচ্ছাধান। কোন ছুই পদকে / ছার। 
সংযুক্ত করিতে, 2 এর পুর্বে একটা اما‎ পদ আনীত হয় ; যথা *₹_ 


এতো 5‏ عن ل نكر 


2৮5 أو‎ ০৪) جأونى اما‎ যাইদ. আমার নিকট আসিরাছিল অথব। 


) من‎ এ এ 


আমর | এস্লে 25 زيد او‎ 5 বলিলে ভুল হইবে। 


১২৮ বাঁঙাল।-আরবী ব্যাকরণ । 
(51 - حرف جواب‎ - ইচ্ছা শুতিজ্ঞা চক পদের পুর্বে আনীত 
হয়; যথা ৮4 إلى‎ ছা, শপথ করিয়া বলিতেছি। 
من عند‎ 57 
:ا‎ 214 রজন্য আমে; 51 নি إلى‎ কখন কখন تفسير‎ 
পশু مه‎ পতিত اه‎ © 
€ বর্ণনা) র জন্য আসে ; যথা ঠা عسجد لى‎ ৮১৬৩ আমার 
নিকট আসজদ অর্থাৎ সোণা আছে। 
৮৪ 5 له م 5 ميس | لص م ميم‎ 
حرف ندا - نا‎ যথা فاين سلّمائات:‎ ৬৭০ ০৩৩ أيا‎ ছে সলমার 
বাসস্থান, তোমার 31331 কোথায় £ 
جرف الباء‎ 
০১ - নিঙ্গোক্ত অর্থে ব্যবহৃত 53 | 
(১) اتصال‎ (মিলন ) যথা ১১ ১ 2 যাইদের নিকট গিয়া, 
ছিলাম । 
(২) ০১৮৬৯ ) 31057 বা দ্বারা) যথ। 1 টির আমি 
লিখিয্সশছি কলমের দ্বারা । 
(৩) ৬৮৯৬ (কারণ ) যথ। م العجلسة‎ 93৫ ৫৫7 সিটি 
নিশ্চয় তোমর। নিজের প্রতি অত্যাচার করিয়াছ, কারণ তোমর। . 
৬৪০৮০ ০ 
গোবৎ্স প্রস্তুত করিয়াছ ।  نوبذكي بما كانوا‎ যেহেতু তাহার মিথ্য। 


বলিত। 
ঠেলে পা হর 
(৪) مصاحبيت‎ € সহিত) যথা ৪5০ خرج زيد‎ যাইিদ 
তাছার পরিবারের সহিত গিয়াছিলপুর্টি $ 000 


به و পপ‏ 


بعت الغوس 2 (পরিবর্তন ) যথা 5 ৮8৮‏ مبادلة و مقابله (৫)‏ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১২৯ 


সি আমি এ অশ্ব এক শত দিণারের পরিবর্তে বিক্রয় করিয়াছি । 


৮৫ 
৬৫৫ 80 2288 জা اولك‎ ইহারা স্থপথের পরিবর্তে 
কুপথ কিনিয়াছে। 1 5 


(৬) +وزج]ج ) تعدية‎ অর্থে) যথা ৪১০১ ذهبت‎ আমি ' 
00007 ০৮ ৮৪ 2 4৫ 
যাইদকে লইয়। গিয়াছিলাম। 565 ৮১০০ 40 আল্লা কাফের- 


দিগকে ঘেরিয়া রাখিয়াছেন। ০ الله‎ ০:৬৫ আল্লা 0 
আলোক উঠাইয়া।লইয়াছেন। 

(৭) ظرفيت‎ (স্থানবাচক ) যথা بالمسجدس:‎ ২১:20 7 
বসিয়াছি। রি 

(৮) من‎ ) (হইতে ( 5 ৮৬৫৭ 8 شرب‎ 5 নিকটস্থ 
লোক ( ধার্মিকগণ ) 2 ঝরণ। হইতে পান করিবে 5 


(৯) قسم‎ (অন্দীকার ) دا‎ রি 480 আলার কসম আমি নিশ্চয় 
এইরূপ করিব । 

(১০) على‎ ( (প্রতি) إبالله و الوم الآخرٍ‎ 2 তিল من‎ যাহার] 
বলে যে আমরা আল্লারাগ্রতি ও পরকালের ا‎ ইমান আনিয়াছি। 

(১১) زايد‎ (অতিরিক্ত ) যথা يشام‎ 4 ৬ ধাইদ শারের 


ف .هم 


০ 
নহে। ৩৯০ গে م‎ তাহার মোমেন 5 


ইহ প্রথম পদকে অস্বীকার করতঃ রি পদকে নিশ্চয়ত!‏ بل 
২০‏ نكا 


'খ্দান করে ;. যথা ৪2৮০ زيد بل‎ জগ আমার নিকট যাইদ 


আশিয়াছে না.বরং আমর | 
9 


১৩৩ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ل‎ 


০৮৫ ৮০: তল 


زعم الذيى বক্তার উরে “ না” প্রকাশ করে; যথা ১72‏ - بلول 
০৮০০৪‏ ?6 سمس 


টে يبعثوا قل‎ ০ أن‎ যাহারা কাফের তাহার মনে করে যে তাহার! 
কখনই পুনশ্চ জীবিত হইবে নাঁবল যে না তাহারা জীবিত হইবে ! 
(১) ইহা 5৪১৪৯ استغهامى‎ হয় ; যথ। 8 اليس َس بقايم‎ যাইদ 
কি দগ্ডাক্সমান হয় নাহ ? উত্তর হইবে بلى‎ > 0 2 
(২) ইহা! ১০৯৯৮ ৮৪০৮১ হয় : যথা : أم يحسبون الا نسمع‎ 
ঞ ০৮8 5 - কি তাহারা মনে করে যে আমি তাহাদের 
ভেদ শুনিতে পাই ন। 7 উত্তর হইবে 9 
بين‎ - (ব্যতীত) 8057 ছুই অর্থে ব্যবহৃত হয় । 


পপ ৪ ৩১০০ ০9০৯ 664 ৩৮৩9৮ ৮৪৮৫9 لان بي‎ 
(১) قبلفا 5 غير‎ ৬০ শা الآخرون السابقون بيد انهم اوتوا‎ ৩ 


9৫ م‎ 02 প6 পরা 


€) ০৮৬০ যথা ৮৬০ সি ১2405 ০০৫০৪ نا‎ 
৬ উপরোক্ত উদাছরণে بيد‎ পদ أن‎ র مضاف‎ হইয়াছে। 
55 حرف‎ 
- زوجم‎ অর্থে ব্যবহৃত 55 )<( قسم‎ যথ। ৪400 আল্লার 
কসম | (২) خطاب‎ এর লহিত ; যখা ৫২০৬ -৬ (৩) ০৯ এর 


دس لآ ওত কপ‏ م 


অন্তে 7১৮5 রূপে 7 যথা ২১৬৮৩ ০৬৬৮৩ - পাত 


حرف القاء 


6৮০৫‏ من 


58 - একটা جاونىي زيد ثم عمريب: 91 حرف عطف‎ আমার 


বাঙ্গালা-আরবী বাকরণ। ৯৩১ 


3 17 
নিকট যাইদ আসিয়াছে পরে আমর। 0 - ২ এবং ইহা 


1০ ره موه‎ > 
দ্বার। পুরাতন স্থানের বিষয় ال‎ 15 যথা ৮5539 واز لقنا ثم‎ 


٠. 
حرف الجيم‎ | 
৮৪ - এর অর্থ প্রদান করে| 
حرف الحاء‎ 5 
1০ - (ব্যতীত ) ইহার নিঙ্গে।ক্ত তিনটা ব্যবহার আছে। 
৪ اوسلج م أ‎ ৮, 
)5( جار‎ ৮১৯ 31505 অর্থে; যথা ৪২) حاشا‎ (হা 2 
এ সম্প্রদায় আসিয়াছে যাইদ ব্যতীত। 
" (২) ০৬ যাহার فاعل‎ পদ ৮০৬০ ৯৯৩ হয়; 1 ৮1 ম্যাপে 
© طمن‎ পপ 


7৯ আমি কোরেশ সম্প্রদায় ব্যতীত কাহাকেও দেখি নাই। 
0 (এ যাহার অর্থ 5293 হয়; যথা 22 02 حاشًا 4 م‎ 


9 5 আমি তাহার বিষয় কিছু মন্দ জানি না। 


৪ নিম্নোক্ত অর্থে ব্যবহৃত হয়। 
ডি ডিপ তত ع الس‎ 
(১) 519 র অর্থে و‎ যথা ৪৬০] ৬৯ ২৯৬ ৯, 


جم على 


(২) ০ ( সহিত) অর্থে ) যথা الاس حلئ الاثبياء:‎ 5০ সব 
লোক নরিয়াছে আব্িয়। পর্য্যন্ত | 3 বা 

(৩) ৩৫ (যেন) অর্থে ; যথা হী 01, ৬৯ বিন 
অন্গগ্ত হইলাম যেন ন্বর্শে যাইতে পারি । এখানে مضارع - حت‎ 
কে منصوب‎ +915 | 3 


৯৩২ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
০1 ৬ 
ذا‎ - ইচ্ছার ছুই'ী ব্যবহার আছে। (১) ব্যতীত অর্থে ; যথা سه‎ 


৮:৮৮, 8৮ 
১) اتوم خلا‎ 2৩. ف‎ ছল আসিয়াছে যাইদ 2125 ! 00 و5© فعل‎ 


5০ 


তখন فاعل‎ কে ৮১১০৩ করে ; যথা ৮৩৬ এটা 3 م‎ এ إلا كل‎ 
সাবধান, আলাহ ব্যভীত সমস্ত পদার্থ মিথ্যা । 


ডঃ ٠. 5 
رب‎ - ই একটা حرف جر‎ ও সর্বদ। পনের পুর্বে বসে । ইহার 
دس مم مهن اس‎ 


অনেক‏ ارب ৩৯‏ 5( لينو হয়» যথা‏ مذكرك موصوفة পাদ‏ مجرور 


পতি 


সদয় লোককে দেখিয়াছি ١ যখন رب‎ র সহিত ما‎ সংযুক্ত হয়; তখন 


০০,৬6০ প্রা 


তাহার عمل‎ নষ্ট হয় এবং ب‎ ৮১৪৬৩ হয় 7 যথা ৪৩254] ربما يود‎ 


/ঠিপা এ 
রি অত্ন্ত বন্ধু দেখায় তাহারা, যাহারা কাফের | 


حرف السينى 


০৮ - مضارع‎ র প্রতি لك‎ হয় এবং ৬ তখন কেবল মাত্র 
وو‎ পপ ১ তো পাল 


১ مستقبل‎ এর অথ বুঝায়; 1 ৮28) فسيكفيكهم‎ তকে 
و‎ তোমার পক্ষে তাহাদের জন্য আল্ল। যথেষ্ট হইবেন । 


রি ৪৩৩০ এর প্রতি نه جوت‎ তাহাকে কেবল মাত্র 


24 ف يوه‎ 7 
مستقيل‎ এর অর্থ এদান করে ; যথা 840 سروف يغنيكم‎ 


আলাহ তোমাদিগ্রকে বড় লোক করিবেন। 
কখন কখন ইহার. সহিত تاكيد‎ ৫3 ব্যবহৃত হয়; যথা ৪-- 


বাঙ্গালা-আরবী বাঁকরণ । ১৩৩ 


نار ৪‏ ممه 


২25 লিপ 2 ৪০ এবং শীত্র তোমার আল্লাহ তোমাকে 
পুরস্কার প্রদান হান তখন তুমি هد‎ হইবে | 

- ইহার পূর্বের 2৩ পরে ما‎ থাকে এবং ناسين‎ অর্থ 
এ যথা 557 2 কখন কখন لا‎ পুর্বে একটী ১, ব্যবহৃত হয় । 


৬০৭ حرف‎ 


ভু হয় এবং ইহার ৯ পদ $১১০৮০ হয়;‏ جر - عدا 
এ কাম আমার নিকট আসিয়াছে‏ جآ وز نى التو যথা ৮০ 1০‏ 
যাইদ ব্যতীত ١‏ 

এ 1০ নিম্নোক্ত অর্থে ব্যবহৃত হয়। 0 0 

(১) استعلا‎ (উচ্চতা ) অর্থে : যথ। সা ২] 9৩৪ 
তোমর1 নৌকার উপর উঠান যাইবে | 1 

(২) ضرر‎ (ক্ষতি ) অর্থে ; যথা ইহ 645 তাহার জন্য 
যাহ 1কছু نت‎ উপাজ্জন করিয়াছে। 

(৩) شرط‎ (যদি) অর্থে ; যথা ৪ 


১০১০৪ 6৫ 25 





হুইয়াছি যে, দে আমাকে কিছু দিবে তাহা‏ 5د আছি‏ من 
হইতে |‏ 

৩ প‏ إلى > مس 

)8( تعليل‎ (কারণ ) অর্থে ; যথা ৮7232 الله على ما‎ 2১45 


আর আল্লাহকে বড় জান, কারণ তিনি তোমাদিগকে সতপথ 
দেখাইয়াছেন। 8 


চে পল রি পপ و وار‎ 


(৫) لعن‎ (কিন্ত ) অর্থে ; যথা ৪--. انه‎ ৪০ جهتمي‎ ৩ 


১৩৪ বাঙ্গালা-আরবী 71230 


৫‏ لهانم 


48 من رحمة‎ %$ব্যক্তি দোজখী, কিন্তু দে আল্লার রহমত 


হইতে নৈরাশ ন্হে। 0 
(৬) في‎ ৪ মধ্যে ) অর্থে ;. যথা মর ৬০১ ৬ المديةٌ عل‎ 25 
সে অ্াবধানভাতে মদিনায় এবেশ করিয়াছিল ١ 


৮০১৮ ৫ 


(৭) ৬ (হইতে) অর্থে ; যথা ৯৫ 8 ॥ وبل ا مظفقي ى الذي‎ 


دوقن مه 


৬32 ভা على‎ দৌজখ তাহাদের জন্য যাহার লোকের 
নিকট হইতে ওজন বেশী করিয়া লয়। 

(৮) ৮ (বিশেষ্য ) অর্থে ; على‎ র পর্বের من‎ থাকিলে ইহ] اسم‎ র 
অগ প্রদান করে ; যথা ১০ على‎ ৬০ ولت‎ আমি অশ্বের 
উপর হইতে নামিয়াছি। 

৩৪ নিশ্গোক্ত অর্থে ব্যবহৃত হয় । 


প ০6 دعن م‎ 


)<( تجارز‎ (অতিক্রম ) অর্থে ; যথা ৮৩০ ৬ ০:8০] ০৯০ 
আমি কামান হইতে তীর হরির ١ 
1৮০ লুল ২৪ ৪ 
2) تعليل‎ (কারণ ) অর্থে ; যথা : عن الهمى‎ 9৮ ما‎ সে 
কথা বলে না, পাশব 253 বশীভূত হইয়। | 


৫‏ تلان ঠা‏ ل لت أن نلا 
والفقوا يوما لا تجزى نفس (পরিবর্তন ( অর্থে ; যথা‏ بدل (৩)‏ 


৫ نفس‎ ৬০ ভয় কর সেই দিনকে যে দিন কেহ কাহার সাহায্য 
পাইবে 5 কোন বিষয়ের পরিবর্তে | 


4019 


০:50 ০2 
€৪) من‎ অর্থে; যথা ৮৩৩ ৪ هر النى 58( الكوبة‎ আলাহ 
তাহার বান্দার তওবা কবুল করেন ॥ 


বাঙ্গাল-আরবী ব্যাকরণ ১৩৫ 


مم ممه 


(৫) (سم‎ অর্থে ; যথা ২৬১৯১ ৬০ من‎ ৬৪ যাইদ আমার 
ডাহিন দিকে বসিয়াছে। 

০5 - <9 একটী ৬৫ ظرف‎ এবং, কোন দ্রব্যের নিকটস্থ বা 
উপস্থিতি বুঝায় সেই দ্রব্য সাকার বা নিরাকার হইতে পারে 3৯ 
যথা $£__(১) ৫ مستفرا‎ £ ৫ তবে যখন সে দেখিয়াছিল যে 
সেই ব্যক্তি তাহার নিকট বসিরাছে। ২) وى لدي عنْده علم‎ 


ব্যক্তি যে জ্ঞানী, কিন্তু ০০র পুর্বে من‎ থাকিলে عند‎ 


হয় ) যথা الله‎ ০০ مى‎ আল্লার নিকট হইতে ١ 
রি 


- ইহা। একটা ظرفف مبنى‎ এবং সব্বদা مضموم‎ হয়। 21 
2৩৮5৮ من‎ ত 


রি কখনই না? বুঝায় ; যথা 2--০৮:০ لا أضربة‎ আমি কখনই 
তাহাকে মারিব না। 
৬৯ حرف‎ 
غير‎ - 55 ০১৮৪ রূপে ব্যবহৃত হয়, তবে কখন কখন ইহার 
مضاف اليه‎ 89 থাকে ; কিন্ত তখন তাহার অর্থ و‎ পদ হইতে 
বুঝা যায় । যথ। ليس غير 0 يرو‎ 
حرف الغاء‎ 
- (১) عطف‎ (সংযোগ ) অর্থে; যথা খা: جاو‎ 
যাইদ আজিয়াছে এবং আমর । (২) ৬৮৯৪০ (পরে) অর্থে; 
যথ। ৮১০৯ টির নি আমি বা গিয়াছিলাম, পরে 


১৩৬ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ 


3 5 ن عنم ث6 امه 
ان جتني ৮০১৯ (ভবে) অর্থে ) খাপ,‏ شرط (৩)‏ | 35177 
যদি তুমি আমার নিকট আইস আমি তোমার সম্মান করিব।‏ 
নিম্বোক্ত অর্থে ব্যবহৃত হয় |‏ فى 


পা পিল 


5 الماء 2 অর্থে; যথা ৮৮৫1‏ اباد ) "৮৪‏ (00) ام 
তোমাদিগের প্রতিকারের‏ لهم فى القصاص 106 পানী আছে।‏ 
জন্য জীবন ?‏ 


(২) ৬৮৯৮৩ (সহিত ) অর্থে ; যথা ৪২9 ) ৮9৪ تخرج على‎ 


5 তখন সে তাহার দলের নিকট মানের সহিত রি ١ 


© أن يونت‎ ৩05 পপ 


فذ! لكى الذي لمتذنى (কারণ) অর্থে; যথা ৮4১‏ تعليل (د) 


তবে এইটা সেই কার্ধ্য যাহার জন্য তোমরা আমাকে তিরস্কার 
করিয়ছ | 


০ ০55০ ০৫0প৯৮ 5০ 

(৪) 581 (উচ্চতা) অর্থে ; যথ। ৮০) ৮৯ ولاصليقكم ف ى‎ 
আমি নিশ্চয় তোমাদিগকে খেজুর গাছের ভালে জানিতে পাই ١ 

(৫) مقايسه‎ (অনুমান) অর্থে, مفضول - ف‎ ও 0৯১ فاضل‎ 


عم اده ان موف انم 


এর মধ্যে বাবহৃত হয়; 3 ৮৮ ف‎ ১] الجعيوة‎ €০এ فما‎ 


ان م نكر 
অপিচ-ছুনিয়ার মাল পরকালে অতি অল্প পাওয়া যাইবে ।‏ إلا قليل 


৪. 
6 ৮০৮5 ৩৯ ০৫০৪৮ 


(৬) مرادقف إلى‎ অর্থে ; যথা 5 فردرا ,ايديهم فى افواههم‎ তখন 
তাহার! তাহাদের 5 ونج‎ দিকে লইয়া গরিক্াছিল |. 


বাঙ্গালা-আরবী 71294 ١ ১৩৭ 
حفك القاف‎ 
كن‎ নিম্নোক্ত চারি অর্থে ব্যবহৃত হয় । 
(৯) ماضى‎ র 208 تصقيق‎ অর্থে 7 যথা قد افلم ممن 7 أله‎ 
নিশ্চয় সে নিষ্কৃতি পাইয়াছে যে জাকাত 831 মাল পবিত্র করিয়াছে | 


5 ০৮০০ স্পা عن‎ 


(২) مضارع‎ এর গুর্কে এএএ অর্থে ; যখা : قد يصدق العذوب‎ 
মিথ্যাবাদী অতি অন্প সত্য কথা বলে। . 


ভর্তি ৩৩‏ اس وو 


قن রূপে ০৯ অর্থে ; যথা ৪৯9৩ ৯‏ أس, (د) 
এক দেরহম 3585 |‏ 

(৪) اسم فعل‎ রূপে এ অর্থে ; যখ। ৮০১ 15 ০ যাইদের 
এক দেরহুম যথেক্ট। 

রঃ নিম্নোক্ত অর্থ 3 ١ 

(১) ৬) ظ ف‎ রূপে ماضى‎ ও مضارع‎ এর সহিত কখনই না? 
অর্থে; যথাঃ ৮ ৭ مَا فعلدة‎ আমি ইহ। কখনই করি নাই। 3 ধু এ 
আমি ইহ1 কখনই করিব না| 

(২) 1] অর্থে, কিন্তু তখন তাহার সহিত একটা ن‎ অতিরিক্ত 
ও ৮ সাকিন থাকে; যথা ২৫; 23 نام‎ কেবল যাইদ দীড়াইয়াছে। 


0 حرف الكاف 

এবং নিম্বোক্ত তিন অর্থ বুঝায়।‏ حرفب جر একটা‏ « كب 
(১৯ ৮৯০ (উপমা ) অর্থে; যথা ৪7০০৫ 7 317‏ 
লাদৃশ্য প্রকাশ করে ;‏ جعجمله সহিত অন্য‏ 3 جملة ন্যায়। (২) এক‏ 


১৩৮ বাঙ্গীলা-আরবী বাঁকর৭। 


عن نه তত ঠা‏ لعن امير 


ই اجعل لذا الها كما لهم‎ প্রস্তুত কর আমাদের জন্য এক জন্‌ 
প্রভু, যেমন তাহাদিগের জন্য প্রভুগণ করিয়াছিলে। (৩) ১2) - যথা ৪ 





যখ। ৪ 
২ ليس عَمثّله‎ তাহার ন্যায় কোন পদার্থ নাই। 
" كا‎ নিঙ্গোক্ত স্থলে غير جارة‎ রূপে ব্যবহৃত হয়। 

(১) 3903 اسم ضمير‎ হয়, তখন ০০১০০ ও مجرور‎ 58: যথা 8 
তিল ০৫2% ما‎ ছাড়িয়া দেয় নাই তোমাকে তোমার وت‎ ৮৫ 
তোমার জন্য । (২) اسم اشارة‎ ও ০০৪৮০ ১৮৮৪ এর অন্তে সম্বোধন 


অর্থে ব্যবহৃত হয়; যথ] ৮০ ذلك و‎ 


৫ উপমার জন্য ১৯] جمله‎ র সহিত ব্যবহৃত হয় 31 8 
صلم‎ ৪6৫ مله‎ 


০198) ৬৫ যাইদ যেন 37193 3015 | 
2০ তে ৪ رس‎ 
1৫- (এমত, এরূপ ) যখণ ৪--1৫ ৮০4 আমি এরূপ করিয়াছি । 
চে عن م ممم‎ 
رأيت مكانا كذا‎ আমি এরূপ বাড়ী দেখিয়াছি। 
ردع - كله‎ ও زجر‎ অর্থাৎ তিরস্কার অর্থে ব্যবহৃত হয় ; যথা ৫ 


শ৬৮০৬প 2০ 


তোমর। কখনই জানিবে না।‏ 37 سوقت تعلمون 

১ كلا‎ এই ছুই ১৯ এক একটা শব্দ হইলেও 449) র অর্থ 
বুঝায় এবং معرفه‎ ও 196 8৮৫ র 9৮০০ হয় ; যথা ৮৬৯৮ 
ছুই ব্যক্তি। গা 3 $ ছুইটা >> | 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১৩৯ 


রঃ - নিম্বোক্ত ছুই অর্থ বুঝায় । 
(১) 4১১৯ (বঙ্বাদ স্ুচক) যথ। 2৫০2 عبن‎ (6 আমার অনেক 


পা পাত 2# ماس‎ ০৩ 
দাদ আছে। (২) استقيامية‎ (জিজ্ঞাসা) যথা عبد! معندكي:‎ 
তোমার নিকট কত জন চাকর আছে 2 5 

প০৪প০৩০০ 

চির (১) 39 كيف‎ র অপভ্রংশ; যথা ৮০ كى يجتحون الى‎ 
8) وما‎ কেন তাহার। মিলন প্রার্থন। করিতেছে যখন বিচ্ছিন্ন হয় নাই। 
(২) <1 لنطة‎ তর সহিত মিলে তখন لام تعليل‎ 5 অর্থ বুঝায় 


৮০০৩ পতি ০৬৮০৫ 
যথা ৪2৫৯ الفقى كيما يضر و‎ ১৯১ এ যুবক আশা করে, যেন সে 
ক্ষতিগ্রস্ত না হয় বরং লাতবান্‌ হয় । (৩) 351 مصدريه‎ এর অর্থ 
4 عاق 2ه‎ 
বুঝায় ; >81 لكيلاً تأسؤاس:‎ যেন তোমরা ছুঃখিত না 58 | 
كينا‎ ছই অর্থে 205 হয়। 


এপ 5 


(১) شرط‎ 1 দন রি يِف‎ তুমি যে প্রকারে করিবে» 
আমিও সেই প্রকারে করিব। এরূপ كيف‎ র পর ছইটী এমন فعل‎ 
আসে, যাহাদের অর্থ ও শব্দ একই প্রকার হয়। (২) (৬৯ অর্থে 
কথন ضمير‎ এর 2016 ; যথা টা كيف‎ তুমি কেমন আছ। কখন 
০) এর গুর্রে ; যথা হও রি كيت‎ কি প্রকারে 051331 
আল্লাকে অন্ব/কার করিতে পার 2 


হি : 
ل‎ - তিন প্রকার; عامل جرم - عامل جر‎ ও عامل‎ ০১৪ প্রকাশ্যে 
কোন اس‎ এর সহিত মিলিত হইলে 51 مجررر‎ হয় ) যথা ৪০৫ 
কিন্ত কোন مستغاث‎ (সস্বোধন) এর সহ্িত-থাকিলে مفترح ل‎ 33 


১৪ ০ বাজাল।-আরবী বাাকরণ। 


আর তখন তাঙ্তার 906 একটী يا‎ থাকে ) যথা يده‎ ১ 3 আর যখন 
১৯৩ পদের পুর্বে থাকে তখনও مفتوج‎ হয়; যথ। ৪. রে ومع‎ 
প্রথম পুরুষের একবচনে ৬ হয় । 
لثم جر‎ 5651 অথ বুঝায় | 
اختصاص (0) 0م‎ ( স্বতন্ত্রতা ) অর্থে ; যথা 1 الحمد‎ (২) تعليل‎ 
(কারণ) অর্থে; যথা এ রি ০৮ যাইদকে 5 
দিবার জন্য মারিয়াছি। 51 নির্দিষ্ট দিন বুঝাইবার জন্য ; 


যথা مضا سدع‎ 7 5 5 5 ৬৬৩ টা امات‎ যাইদ রমজান 
মাসের তিন দিন থাকিতে সারয়াছে | (৪) تعجسبا‎ 8050) 
(আশ্চর্য্য) অর্থে; যথা درنس‎ £4 তোদার সৌন্দর্য; আলার জন্য | 
(৫) কার্ধেযের পরিণাম বুঝায় ; বগা ৪০৮94 9৮, للدوت‎ 5 
তোমরা সন্তান জন্মাও মৃতু/র জন্য এবং গৃহ নির্মাণ ক্র ধ্বংসের 
জন্য । (৬) উপার্জনার্থে ; যথা £_-২৮৬০ ما‎ এ ভাঙ্গার জনা 
যাহা সে উপাজ্জন করিয়াছে। 

4০) لام امر- لام‎ কেই ৮০ لام‎ বলে #51 مضارع‎ কে مجروم‎ 
করে, যেমন صرب‎ সে মারুক | رار 8 فس‎ এর পর থাকিলে প্রায় 


প্‌ ০০০ 


৬৮ হয় 7 যথাঃ / ৮34 তবে তাহাদের كد‎ গ্রহণের 


জন্য আমার [নিকট চার্ট করা উচিত। ৪ 4০ 5 আর আমার 
প্রতি ইমান আন। উচিত। 
لام 5 عامله‎ - (৯) جمله‎ 5 প্রথমে যে لام‎ থাকে, © ১৬৪ 


পানে পা পা পলা 
বুঝায় ; যথা ৪8১৯) (১১ নিশ্চয় তোমরা আত্ন্ত ভয়ঙ্কর | 


বাঙ্জালা-আরবী ব্যাকরণ । ১৪১ 


93 ০০৫৮ قن‎ ١ 
(২) لام زايدة‎ যথা إلا نهم ليأكلون العامة‎ 1515 নিশ্চয় তাহারা 


পিপল مظن‎ ৬প 


ভাত খাইবে। (৩) جراب لو - لولا - قسم‎ অর্থে; যথা ৪0524 لو تزيلوا‎ 
যদি ভোমর। 1277 হও) তবে আমি নিশ্চয় শান্তি দিব। 


০৮৬ পালাল 


যদি আলাহ কতক"‏ 2559 الله ৬৮৫‏ ع ৮০৯৫‏ لفسدت الارض 
লোককে কতক দ্বারা না তাড়াইত, তবে নিশ্চয় পৃথিবীতে বিবাদ‏ 


এত পর سم‎ তার & 


ঘটিত। 3৯০ 40 اشهد‎ এ 48 কসম, আল্লা আমাদের সাক্ষী । 
لا‎ ইহা। তিন একার, الك زايدة - للء نهى - )5 نافيه‎ 


(১) لاي منفى‎ কখন + الا نفى جنس‎ এর অর্থ 7313 
যথ। فيدسة‎ ৮৮399 তাহাতে কোন 3658 নাই। কখন ৎ ليس‎ 
ملعم موي‎ 5 
বুঝায় ; যথা ৪2৬ لارجل‎ কোন লোক দাঁড়াইয়। নাই। (২) 
চা 
نبى‎ ১ - مضارع‎ এর গুঝ্রে বসে ; যথা ০ 3 সে মারিবে না। 
5 عن را‎ 09০, 


(৩) 5০21) كلام - لاى‎ এর تاكين‎ এর জন্য আমে ; যথ। ২০ اكلا‎ 


৮০১৬০ 
اهل العقاب‎ কেতাবওয়াল। জানে । 


প্রদান করে;‏ رفع © কে শ্রী ও ০২৯‏ اسم - حرف একটা‏ لعل 





পপি ৩০০ 8‏ من بير 
সম্ভব কেয়ামত 53 হইবে |‏ لعل الساعة قريبات: যথা‏ 


اس 
رفع ও ০১৯ কে‏ نصب কে‏ - خرف ৬9 - একটা‏ 


এ ডিপ ত5 551 


করে 881 متصركتبة‎ এ ৫০ ما هذا‎ ই সাকিন, দহে, বরং, 
মোতাহারাক | ইহা গ্রায় 2 2০৯ র 30 ব্যবহৃত হয়| 


58+ বাঙগালা-আরবী বাকরণ | 


চা ডি. رص‎ ৩৮৮6 


৬9 - কোন عمل‎ করে না; যথা ৪. الظالمين‎ ০1৮8 ৩৫ 


অথচ তাহ্নার। অত্যাচারী ছিল। 1১3. ) ) অর্থে ) যথা سس‎ 


৮০৩০ 


৪০৮ 
25 ৩ زيد‎ উন ما‎ যাইদ আমার নিকট আলে নাই, কিন্ত 


“আমর (আসিয়াছে )। এরূপ অর্থে একটা 54 5| جمله نبى‎ র 
পুর্বে বসে । 


عه ممه .2 


لم يله - لم لم يرب যখ।‏ ار দিয় থাকে‏ جزم © مظارع - لم 


عنس مهم أه গা‏ 


সে‏ اما দিয়া থাকে ; যথা ৪১৮‏ جنم কে‏ مضارع (৯)‏ - لما 
র প্রতি বসে ;‏ ماضى ওঠার অর্থে,‏ حين কখনও মারিবে না| €২)‏ 


৮০৫০৫ তা مني سء‎ 
যথা ৪5৫০ جاء‎ 0 যখন যাইদ আশিয়াছিল, তাহার সান 
০০ পে 


করিয়াছিলাম । (৩) ১৬] অর্থে) যথা لما عايبال:‎ ৬ এ 
চি কোন ব্যক্তি নাই হাফেজ (রক্ষক) ব্যতীত। 

8 - مضارع‎ কে متنصوب‎ করে ; যথা ৮০০৪ ৬ কখনই সে 
মারিবে না। 

র 5 প্রযুক্ত হয়,‏ جمله এবং ছুই‏ حرفب شرط ইহা‏ (<) و 
আর গ্রথম ০1১৯ র 52) দ্বিতীয় এ র পর 52) অর্থ বুঝায় ;‏ 
যদি আকাশ পাভালে‏ لو যথা ৪6348 এটা চা রে ০৯ ৩6‏ 
আলাহ ব্যতীত অন্যান্য প্রভু থাকিত (তবে) নিশ্চয় বিবাদ ঘটিত।‏ 
যদি আমাদের আর এক‏ لو إن لقا যথা ৮9‏ - حرفا تمنى €২)‏ 
অর্থ ন! বুঝায় সেখানে‏ شرط বার (জীবন) হইত। (৯) কিন্তু যেখানে‏ 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । ১৪৩ 


পল পপ م‎ পলো عمس‎ 


ولو ৬৩‏ اصدائنا কে ০৯ প্রদান করে না) যত ৪১০‏ مضارم - لو 
(১০ যদি তাহারা দেখিত আমাদের পিপাসা আমাদের মৃত্যুর‏ 
এর অর্থ বুঝায়, 665 তখন‏ أن পর। (৪) কখন ৬9১০০ হইয়।‏ 


রাতে 

৪৮৬০ কে ৮০ করে না যথা ৪ “مم كان ضرف لو مفذنت‎ 

তোমার কোন ক্ষতি 555 না, যদি অনুগ্রহ কর। 
ه ماه مه‎ 


)6( عرض‎ - অর্থে ; যথা ৮ فنصيب‎ 9৩ ডি আমার 
নিকট আনিলে উপকার পাইবে | 


ও ইহাও একটা حرفب شرو ط‎ এবং ছুইটী ১৯ র প্রতি প্রযুক্ত 
৮৮৮ পরশ م‎ ৩০ 


হয় 7 যথা 2৮০ علي لهلك‎ / যদি আলি না থাকিত নিশ্চয় 


ওমর হালাক (বিব্রত ( হইত। ৮১০০১ حرف‎ অর্থে و‎ যথা له‎ 
প্‌ পা ডঠ 5০ 
এটা ٠ ৬৯-5 2৮ তোমরা কেন আল্লার নিকট ক্ষমা প্রার্থনা 


2 مءنه পপ‏ فونم م 
لور جاء علية باربعة شبداء: অর্থে ; যথা‏ توبهج করিতেছ না।‏ 
যদ্দি তাহার। তাহার বিরুদ্ধে চারিজন সাক্ষী আনিত।‏ 


سوم ماله اهلام 


যদি‏ لوما تأتيفا بالملئكةس: 91 ; র অর্থ, বুঝায়‏ لولا ইহা‏ لوما 
ইহা। একটা‏ ليت তুমি আমাদের প্রতি ফেরেস্তাগণ না পাঠাইতে।‏ 
কে ৪৮৮ করে।‏ خبر এবং‏ مقصوب কে‏ أسم 2 - حرف ৮৪৬০০‏ 


3 ميم‎ তা 
প্রায় অসস্তব 555 পদের সহিত ববহৃত হয় 291 হও 
2 و و‎ 


৫ ০৫ 5 ভাল হইত, আমি যদ্দি মাটি হইতাম ١ 


৯৪৪ বাঙালা-আরবী ব্যাকরণ । 


গিট 
ما‎ ছুই প্রকার 2:৯৯] ও حر فيه‎ - আন فد ما‎ অর্থে ব্যবহৃত হয় । 


পপু৬৫ ০৮০০ ৪ 


(১) ৮৫ (সংযোগ) অর্থে ; যথা المع‎ ও ১৪০ ما 955( ينفدو ما‎ 


৫ যাহা তোমাদের নিকট আছে, তাহা অস্থায়ী এবং যাহা আল্লার 
নিকট আছে”, তাহা স্থায়ী । (২) ৮৮০০ (প্রশৎ ধসিত) অর্থে ; 


৩০৫ 5৮৮ ০ ৩8০22 ع ع‎ 0 
যথা ৮9০ ১০৫ فرجة‎ ৫4 _ 5 ৬ ৮১৮৪৪) নি ريما‎ 
527 তত সপে 


(৩) ৮০ অর্থে; যথা ৮28 يعلمة‎ 2৯৯ ৬ و ما تفعلوا‎ এবং 
তোমরা যে কোন ভাল কাজ কর, আল। তাহ। 51 

তিন অর্থে ব্যবহৃত হয় |‏ ج651 ما حرنيه 

(১) «৪৪ ما‎ (না) অর্থে 1د‎ ৯75 رو 2 ما هذا‎ নহে 


ص ابن , 


(২) كانه‎ - (প্রতিবন্ধক ( অর্থে; যথ! ৮৬১] انما الهكم اله‎ নিশ্চয় 
তোমাদের প্রভু 551951 (৩) مادام‎ (নিত্যতা ( অর্থে ; যথা سه‎ 
قا جسن امير‎ রো আমি দণ্ডায়মান থাকিব যতক্ষণ আমীর বসিয়। 
থাকিবে । صا‎ যখন ৪১০ হয়, তখন الذى‎ অর্থে এবং 
غير ذدي العقول‎ জন্য ব্যবহৃত হয় । 

ইহা নিম্নোক্ত চারি অর্থে ব্যবহৃত হুয়।‏ - مق 


+০৮£০৮ ০০০৩ 


(৯) شرطيه‎ যথ। ১4: يعمل سودا يجز‎ ৬০ যে ব্যক্তি পাপ করে, 


দে তাহার প্রতিফল পায়। (২) 4৮০ যথা ৮৩০ بعتن‎ ৬ 


ৰাঙগালা-আব্বী ব্যাকরণ । ৯৪৫ 
0০3৮ কে আমাদিগকে কবর হইতে পুনজাঁবন দান করিয়াছে 2 


৮৬০‏ عن نّم اع تام 


(৩) ৮৮০ 5৫ অর্থে و‎ যথা ২৫ ৩০ ৩:০৮ তাহার 
নিকট গিয়াছিলাম যাকে দেখিয়া! তুমি বিস্মিত হও। (3) 4৮০৮ 
কখন কখন ৮54] অর্থে এবং غير ذرى العقرل‎ এর জন্য ব্যবহৃত, 


رع ৩৩৫৪ ভিপতপ‏ و عط عن ل পন্ড‏ له اه نس 


হয় 381 الم تران :4 يسجن له من فى السموات ومن فى الارض-8‎ 
কি তুমি দেখিতেছ না যে আলাহকে সেজদ। করিতেছে যাহ কিছু 
আকাশ পাতালে আছে 7 ০, 


يو 7 
র অর্থ‏ إلى ও‏ فى - من এবং‏ حرفب جارك তি (৯) ইহারা‏ 
- مس29 7 بي م امن م © 


বুঝায় ; 891 مذ يرم الخميس--:‎ ও ما‎ আমি তাহাকে বহস্পতি- 


৮০৫৮ ৮ 


বার হইতে দেখি নাই । এখানে 42 পদ 7 বুঝাইতেছে | 4521) ما‎ 
2৫৫ وى‎ 8 6. 7 

ما )534 | অর্থে‏ فى 4০ আমি তাহাকে অদ্য দেখি নাই; এখানে‏ يوماً 
আমি তাহাকে তিন দিন হইতে দেখি নাই; এখানে‏ مذ )8 - 
অর্থে। (২) কখন কখন ১০ -1১3৬* হয়, এবং তাহার পরবর্তী‏ من 

ون سه ০:০০.‏ 3 

পদ مرفوع‎ হয় ; যথা مد يوم الخميس-:‎ বৃহস্পতিবার হইতে | 
(৩) কখন কখন ظرففب‎ বূপে جمله‎ র দিকে مضافب‎ হয় ; যথা ৫ 


م ৮৮০ ৪ 5৫০ পপ, 2৩৮ 2০৮৮ 65 তপু‏ ان عام ري 


ما ذال' مل ৩১০৪০‏ يداة ازرةح مازلت أبغى المال مد انا يافع 


(৯) কখন কখন ৬ পদের প্রথমে বসে ; যথা ৪‏ ابقدا - من 
م ০০৮ পি. পপপও‏ 


আমি বসরা হইতে ইন পর্ন ভ্রমণ‏ ب من البصرة | الى الكوفة 
1 


৯৪৬ বাঙ্গলা-আরবী ব্যাকরণ 


ممه م > ৮০০০‏ 


5 করিয়াছি ١ (২) تبعيضيه‎ যথা ২2৩69] من‎ ৮০৬৮৩ আমি 
প ৪৬ 0 وس ظرنث‎ 
কতক ফল রুড়াইয়াছি। (৩) بيانيه‎ যথ। :- فاجتنيوا النجس‎ 


৩ তবে তোমরা প্রতিমাপ্ুজার নাপাকি হইতে কীচিয়া‏ اران 
! ٍ 2 


র্‌ 2৩, مم عق لي‎ ১, 
থাক | )8( 4১১০ - যথা ৪৯০৫০ ৬৭ لا استطيع الحركة‎ 851 
4 1 টি 
হেতু নড়িতেপারি না। (৫) بدل‎ - যথা ২5551 بالصيراة‎ (52) 
৮] من‎ ]5 ভোমরা আখেরতের পরিবর্তে পার্থিব জীবনে সন্ভ্ট 
হইয়াছ 2 (৬) ০4০৪ - যখন ছুই ১০০০ (বিপরীত ) এর সহিত 


০০ প ৮০০ ع ملف‎ 


ব্যৰহৃত হয়; 51 ১5 ৬ يعلم المفسن‎ 480) আলা সৎ অসৎ 
ব্যক্তির মধ্যে গ্রভেদ জানেন। 
৬৭ حرف‎ 
- নিম্নোক্ত ৪ প্রকার । 

১। 5 نون‎ - ইছা ছুই প্রকার 4১) ও ৫২১৪ ইহারা ০). এর 
সহিত ব্যবহৃত হয় ) যথা ৪__ ০5৪4 ৩ টা سجن و‎ 
তাছ?রা নিশ্চয় কয়েদ ও ক্ষুপ্রের মধ্যে গণ্য হইবে | 

২। ৯৩ نون‎ ইহা পাঁচ প্রকার | 

(৯ ৬০০ تنويى‎ - যাছা। اسم معرب‎ এর শেষে বাবহৃত হয় ; 
যখা&-১- এ (২) ৯০5 ৬:১৩ যাহা। ০১৯০ ও نكرة‎ র পার্থক্য 

- বুঝায় ; 1 ৪০০ ফুপ থাক। (০) ০৯৮ ৬৯৩ যাছা 


4 ع 8ه‎ তির 


بعضهم ৬৫‏ بض 51 বসে‏ 2177 3 اليه مضاف 


বাঙ্গালা-আরবী 194 ১৪৭ 
8 তর 

তাহাদের কতকের প্রতি আমি অনুগ্রহ করিয়াছি । 68) تفونين م مقابله‎ 
বাই! سالم‎ ৮৮৭০০ ৮ র অন্তে বসে; " যথা ৮৩০০ (৫) 
وم‎ ৬১ যাহা শ্রুতিমধুর জন্য إشعار‎ এর অন্তে আসে ; যথা £_ 


০9৯‏ د م ০০০5৩‏ طم بن أن عدن ”# পপি‏ مه 


" و قولى | ان أصبمت لقد اصابى‎ 5 ৬:১০ ০১৩ (৮1 এ ٠. 
৬৬৩ 75ت‎ ৩৩ ছিল, আর ৬০০ প্রকৃত ৬০৮০ এবং عاذل‎ 25 


ছিল। 5 4‏ عاذلة 
5 3ت ৯০৮‏ 1 - فون جيع مورك ات 
যাইবে |‏ 


5010 


8 ١ رقايه‎ ৩১) - ইহা (এ ৩ এর 268 বসে 7) যথা ৪৮৮ 
সে আমাকে মারিয়াছে ١ 
لحم‎ - ইহাকে حرفب جواب‎ বলে । বক্তার প্রশ্মের উত্তরে সত্যতার 
জন্য ব্যবহৃত হয়। 
حرف الواو‎ 
- 5095 ৫ অর্থে ব্যবহৃত হয় ॥ 


له م 


তখন আমি‏ 44534 و ৬১৩‏ ا 5 - ৮:9০‏ د 
তাহাকে উদ্ধার করি, এবং নৌকার আরোহিগণকে।‏ 
৩৫৪ পু‏ انان এল ঠ‏ 
যাইদ আসিয়াছে‏ جآء زيد و الشمس ২। ৪৮১ * যথা ৪০৪৬‏ 
لسع সময়। ৩ ৮৬ ০0১ শত - যথা‏ 5061 نك 


পপ يول‎ এ 


قسميه | 91669129 শীতের সঙ্গে সঙ্গে চাদর‏ جار 0 د والطيالسة 

যথ। ৮4 ৫) واد‎ শ্রেণী বিভাগের সময় 2 অর্থ বুঝার 7" 
تق‎ পা 

যথ। ৮০০১ ০ و‎ নে فى‎ 


১৪৮ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ । 
1 ইহা। একটা 1) حرف‎ এবং অন্ৃতাপের জন্য ব্যবহৃত হয় ; 
£ ৮০৩ বি 
যথা ২৮52) 1 হেযাইদ! কখন ২ فعل‎ (৮ রূপে ৮৯ এর 


دم بن ءا م لين م نامث س 
কখন কখন‏ وابابى انت وفوت অর্থ বুঝায়; যথা ৪১৫১)‏ 
عه مها 5:6৩. 5 ০০5০ ০০‏ 


وى كان ০০‏ يكن له نشسبا يعسسب ইহাকে ৮৮১ বল] যায় ; যেমন‏ 
ى ৩১‏ من 9 


কখন কখন 5 এর সহিত كاف خطاب‎ সংযুক্ত হয় ; যথা سه‎ 


৫৫ পতল পপ০ ০৩৫ 


قبل ৬9১৬]‏ ويك عفر راقدم 


%0 حرف‎ 
৮৯ পে ঠপ তত 


5 - ইহ। غايمب‎ 7৮৩ রূপে ব্যবহৃত হয় ; যথ। قال له صاحبه:‎ 


ع يديم 55 


১ সে তাহার মুনিবকে বলিয়াছিল, যখন সে 1/3 সঙ্গে‏ هو يجاررة 
ছিল। আর কখন ২ শন্দের অস্তে //০, রূপে ব্যবহৃত 8 ; যখা ৪__‏ 
و পা‏ 
রূপে ৫. অর্থে; যথা £__‏ اسم فعل -ها সেকি? <١‏ ما هيه 
শে 01 পা‏ 
দৃরূপে ধর আমি যাহ) তোমাকে দিক্লাছি।‏ ها ( خذ ) ما 64 ,58 


পপ০৮ 7 পাপের 
<1 موذمف‎ ৯৯৪ রুপে; যথা فالهمها فحجورها و تقواهتة‎ তখন 
তাহাকে জানাইয়াছে তাহার ভাল মন্দ কাজ। حرف تكنيه | د‎ সে? 
৮৯ 


যথ। 81১৬০ 8 ١ ندالى معرفة‎ 3 জন্য ; যথা يآيها الرجل:‎ 
حرقب استقهام - هل‎ 1 ৮০০১ ০ তুসি কি ভ্রমণ করিবে ? 


কখন কখন 5857৮ অর্থে 7; যথা ৮৩০৯ اتى على‎ ৬৪ ) 
নিশ্চয় মনুষ্যের প্রতি আনিয়াছে। চা 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। " ১৪৯ 
ف الياء‎ ١ 
2 8 এদিক 
০০ ৬৬৪৮ ০০১১ ৯০ হয় ও থা ১৬৬৭০ افعلى و‎ ٠. 
ও সর্বদা ندا بعين‎ জন্য ব্যবহৃত হয় | يا‎ ব্যতীত অন্য কোন, ندا‎ উহ 
বাঁকে না। يا‎ পদ 4 - ১.০ - ايتها و ايها‎ র 6*5 অবশ্য ব্যবহৃত 1৯ 


ركيب الجملة 
اسم اشارة পদ‏ هذا এখানে‏ | م3 এই নবী‏ هذا ৫ ৬‏ اد 
পদ ৬০৯০ আর ০০৪‏ كريم পদ ৯০০ এবং‏ نبى - ٠ এবং 1১১৬০‏ 
হইয়াছে | 1১১১০ ও ৮১৯‏ خبر ও ৪০৮ পদদ্ধয় মিলিত হইয়া‏ 
হইয়াছে |‏ جملة মিলিত হুইয়। ৮৯৯]‏ 
سمع বালক কথা শুনিয়াছে। এখানে‏ فى 55 ১০‏ كام + 


লিন فعل‎ আর الصبى‎ পদ كلما - فاعل‎ পদ مفعول به‎ - 
فلمل‎ ও مفعول‎ এর সহিত মিলিয়। ৪১০০ جمله‎ 523166 | 


৮৯‏ ومن ام 


سيد সাইয়াদ সম্প্রদায়ের খাদেম | এখানে‏ ل سيل القوم ০৫৫‏ ات 
উভয়ে মিলিয়। 1১5১ হইয়াছে |‏ مضاف اليه এ) পদ‏ - مضاف পদ‏ 
এবৎ উভয়ে মিলিয়া‏ مضا اليه পদ‏ ضمير- هم ও‏ مضاف পদ‏ خادم 
হইয়াছে ١‏ جمله اسمية خبرية মিলিয়।‏ خبر হইরাছে ١ শা 1১3১০ ও‏ خبر 
৪ ৩০ এড এ লোক কাট। গ্িয়াছে। এস্থলে এ প্‌‏ 


০9০০‏ مالم অর্থাৎ‏ نايب فاعلل পদ‏ الانسأن আর‏ قعل مجهول 
হইয়াছে। ৪‏ 8 فعليه উভয় পদ রি‏ 456 41405 


6| اشر‎ পি حرجت‎ বিপদের ভয়ে বাহিরে হইয়াছি। এখানে +7 


১৫০ _ বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ। 

الية পদ‏ الشر - مضاف পদ‏ مضانة نعل با فاعل: পদ‏ خرجت 

এবার ভা 2‏ الشر - مضافف . 
م * هن غ2 


৬। آمو الله مفعولا‎ ৩৫ দ্রখানে ৬৫ পদ ناقص‎ ০৬০০] পদ 
مضاف.‎ - 4 পদ مضاف اليه‎ এই ছুই পদ মিজিত ইয়া اسم‎ 
হইয়াছে। ১১৯৯০ পদ فعل ناقص‎ এর خبر‎ আর اسم‎ ও فعل‎ 1 
, এ جملة‎ 

৭) ان الله على كل شى قدير‎ আল্লাহ সর্বশক্তিমান । এস্থলে 
أن‎ পদ مشبه بقعل‎ ৮১৯ পদ - على - اسم‎ পদ حرف جار‎ 
كل‎ পদ مضاف‎ আর ৬ পদ قدير - مضاف اليه‎ পদ خبير‎ - 
৬৫ على كل‎ পদ خبر‎ এর خبر © اسم - متعاق‎ মিলিত 58211 جمله‎ 
১৯৯ 523168 | 


صمت 


৮ 69৫৮০ ০ رايت‎ আমি এগারটা নক্ষত্র দেখিয়াছি। 


এখানে ০) পদ فعل با فامل‎ -7০০ ৯) পদ مميز‎ ০৬৫৮ পদ 
7১ উভয় পদ মিলিয়া مفعول‎ হইয়াছে | আর فعل با فاعل‎ পদ 
০0১৯ এর جمله فعليه 13881 بدا‎ 57*31 | 


0 ও 


৬ £ দেই সৰ লোক আসিক্সাছে। ৮ পদ‏ كلهم 1ه 
মিলিক়া‏ تاكيد আর ১৫১০ ও‏ تاكيك পদ‏ كلهم - 4 পদ‏ الخاس - فعل 
পদ‏ كل ৮৯ হইয়াছে ।‏ فعلية মিলিয়!‏ نعل ০০৩ এবং ৮০১ ও‏ 
مضاف اليه পদ‏ هم ৯০০ আর‏ 

পভ পণ ঠ০৩৩ , ০০৮৮ 

১০। 380 يا - يا حسرةٌ على‎ পদ :حرف ندا‎ লে ববহৃত 
হইয়াছে, এবং <9 ০১১ حسرة - قعل‎ পদ مفعول به‎ - 45৮ 
পদ جار‎ ৬০৪৯ আদর] পদ جار - مجررر‎ ও এ মিলিয়। 


বাঙ্গালা-আরবী ব্যাকরণ ॥ ১৫১ 


এর সহিত‏ متعلق ও‏ مفقعول আপন‏ فعل با فاعل | 583168 متعلق 

মিলিয়া جمله نعليه‎ হুইয়াছে।' 5 

৬, টি আছি, ওহি পাঠাই‏ مرسى أن أيه ا دد 
পান করাও |‏ جه ছিলাঙ্গ 2051 মাতার নিকট যেন ভূমি তাহাকে‏ 
موسى - مضاف পদ‏ ام - جار পদ‏ إلى - فعل با ৯৯ পদ ০০৩‏ 
মিলিয়। লি আর‏ مضاف أليه ও‏ مضافف - ১৮০০‏ اليه পদ‏ 
| فعل با فاعل পদ‏ ارضعى - مصدرية أن - متعاق فعلى মিলিয়া‏ جار مجرور 
2১০ সম্পুর্ণ বাক্য একটী ৪১৪ 4০৪‏ مفعول - 5 আর‏ 


পণ 2 পা পাতা‏ نم 


১২। الله‎ ১০৪ 1১১ ০৯১ ৬ যে ব্যাক্ত উপকার পাইয়াছে, 
তাহার উচিত যে, সে আলার প্রশংসা করে । من‎ পদ ৮৯ ইহা * 
شرط‎ এর অর্থ বুঝাইতেছে। ১৯ পদ فعل‎ এখানে একটী ০১৯ উহ্ন 

*আছে এবং من‎ কে নির্দেশ করিতেছে ١ ৬/০ এখানে ০০ - خيرا‎ পদ 
فعلى - مقعول‎ আপন ৮০৩ ও ০১ এর সহিত মিলিয়া جمله فعليهة‎ 
হইয়াছে। جزايه - فب‎ - ০৯ فعل‎ -৬০ ০৪ - فعل - مفعرل الله‎ 
আপন فاعل‎ ও ০১০ এর সহিত মিলিয়। جملة فعليهة‎ 529158 | 
গ্রথম جملة‎ কে صلة‎ ও দ্বিতীয় 4৬৯ কে 1৯ বলে। অতএব شرط‎ ও 
1১৯ মিলিয়া جمله شرطيه‎ হইয়াছে | 





শান, শন কন 0 52555 سد يك‎ 





